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BBEJEHUE

Metonuyeckue peKOMEHAAUNN K MPAKTUYECKUM 3aHIATHAM CTYAEHTOB 10 JAMCLHUIIIMHE
«MHOCTpaHHBIN S3bIK» pa3paboTaHbl B COOTBETCTBUH € paboyeil mporpaMMol AUCIUILTUHBI O
HanpasyieHuto noarotoBku 09.03.02 MHpopManimoHHbIE CUCTEMBI U TEXHOIOTHH.

B Hacrosimee Bpems KoHuenmus oOpa3oBaHMs B Halled cTpaHe IpeTepreBacT
cyllecTBeHHbIe M3MeHeHus. [loa BBICOKOOOpPa30BaHHBIM CIEIIMATUCTOM CErOAHs MOHUMAeTcs,
IpEeXJe BCEro, 4YeJIOBEK KOMIETEHTHBIH, OTIMYHO pa3duparomuiics B NpodecCHoHaTbHBIX
BOIPOCax, AEMOHCTPUPYIOIINUN BBICOKHI YPOBEHb NMPAKTUYECKOTO MPUMEHEHHUS CHEIHATIbHBIX
HaBBIKOB U YMEHH. B 3TON CBSI3M KOMIIETEHTHOCTHBIN MOXO/I, C TIO3UIIUH KOTOPOTO 00yUueHue
paccMaTpuBaeTCs CKBO3b MPU3MY TPeOOBAHMN COBPEMEHHOI'O pbIHKA TpyZAad, MpHOOpeTaeT JUis
poccuiickoro o0pa3oBaHus Bcex POpM U YpOBHEIH 0COOCHHYIO aKTyaJIbHOCTb.

dopMupoBaHUE aIEKBATHOTO TOHUMAHHS CBOMX CIIOCOOHOCTEH, OCO3HAHMS CIICIIH(PHKH
U TpeboBaHUil BBIOpaHHOW MNpo(ecCMM HMHIUBUAOM SBISIETCS OJHUM U3 INPHOPUTETHBIX
HalpaBJIeHUI KOMIETEHTHOCTHOTO Mmoaxojga B oOpasoBanuu. Ilemarormueckuii mporecc
OpPTraHU30BBIBACTCS] TAKUM 00pa3oM, yTOOBI 00yJaromuecss He TOJBKO MOJMyYalld HOBbIC 3HAHMUSA,
HO U UMEJIM BO3MOXHOCTb IIOCTOSTHHO IPUMEHSTh UX HA MTPaKTHUKE.

AKTyanpHOCTh TEMAaTHKH JAHHOTO IOCOOUSI COCTOUT B HEOOXOUMOCTH (hOPMUPOBAHUS Y
CTYACHTOB  CIIOCOOHOCTM  y4acTBOBaTb B  HEMOCPEACTBEHHOM  JAMAJOre  KyJbTYyp,
COBEpPILEHCTBOBATLCSI B MHOCTPAHHOM SI3bIKE M HCIOJB30BAaTh €ro i YIriyOJeHus CBOUX
3HaHUN B PAa3MUYHBIX O00JACTAX OOIIECTBEHHOW JKM3HM, YTO MOXKET OBbIThb JOCTHTHYTO
MOCPEACTBOM BBEJCHHUSI KOMIIETEHTHOCTHOTO MOAX0/a B MPAKTUKY MPENoAaBaHUs aHIVIMHCKOTO
A3BIKA.

OcHOBHas LieIb JaHHOTO y4eOHOTO MocoOUsl — MOATOTOBKA CTYAEHTOB K 3aKPEIICHHIO
Yy HUX KOMIIOHEHTOB KOMMYHUKAaTHBHON KOMIIETEHLIMH, YTO ITO3BOJIUT UM Ha YPOBHE M3Yy4EHHUS
AHTJIMICKOTO SI3bIKa B MOJIHOM Mepe BOCIPUHHUMATH M BOCIPOU3BOJIUTH p€Ub, B COOTBETCTBUH C
YCIIOBUSIMU PEYEBOM KOMMYHUKAIIUH.

B pesynbrare 0ocBOeHUs JUCLUIUIMHBI [0 3asiBIIEHHOMY Yy4eOHOMY ITOCOOUIO y CTy/A€HTa

bopMUPYIOTCS CIEIYIONINE KOMITETESHITUH:

® (CnocoOeH OCyIIECTBIATh JEIOBYI0 KOMMYHHUKAILMIO B YCTHOW M MUCHbMEHHOU
(dhopmax Ha rocygapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit Denaepanuy 1 HHOCTPAHHOM
(p1x) s3bIKE (ax) (YK-4).
B pesynbraTe 0OCBOGHUS TUCIMITIMHBI CTYICHT JJOJKEH:
3HATh: OCHOBBI YCTAHOBJICHUS Pa3HBIX BUIOB KOMMYHHUKAIMH (yCTHOW, MUCHMEHHOM,

JIEJIOBOM, MEXKKYJBTYPHOM, CETEBOM U Jp.) MpU peHieHUuH 3aaad  NnpodecCHOHATBHOM



JESATEIIbHOCTH;  BUAbl ~ KOMMYHUKALIMOHHBIX  TEXHOJOTMH A  aKaJeMHUYECKOro U
npoeCCHOHATBPHOTO B3aWMOJICHCTBHSA; KakK BBINOJHATH MpO(EeCcCHOHATBHBIE 3aJadd 10
OCYILECTBIICHUIO Y(PPEKTUBHON MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHUKAIIMM, ONUPAsCh HA 3HAHWUS CTUIIEH
JIEIIOBOTO OOIIEHHUS B YCTHOM M MUCbMEHHOM (popMax Ha HHOCTPAHHOM(-bIX) sI3bIKE(-ax)

YMerb: OCYLIECTBIAT KOMMYHHUKALIMIO B YCTHOM, NHUCBMEHHOW, THIIEpMEIUa M Jp.
¢opmax;  OOOCHOBAaHHO  BBIOMpaTh  ONTUMAJbHBIE  CPEACTBA  KOMMYHHMKAalUd U
KOMMYHHUKAI[IOHHBIE ~ TEXHOJOTMM  C  y4eTOM  CHEUU(PHUKH  aKaJeMHYECKOro  H
npo¢eCcCHOHATBLHOTO B3aUMOICHCTBUS

Baanernb: HaBbIKaMM NPUMEHEHHUS] COBPEMEHHBIX KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, B
TOM 4YHUCJIE€ HAa WHOCTPAHHOM(-bIX) f3bIKE(-aX), VISl aKaJeMHUYeCKOro M TMPOo(ecCHOHATBHOTO
B3aUMOJICUCTBU

[lenpto MpakTUYECKUX 3aHATHM SBJISETCS 3aKpEIUICHHE TEOPETUYECKUX 3HAHUN U
npuoOpeTeHne MPaKTHYECKUX YMEHUH M HaBBIKOB, HEOOXOAWMBIX JJIsI OCBOCHHS OCHOBHBIX
CTpaTeruil 1ej10Boil KOMMYHUKALIUK HA U3y4YaeMOM S3BIKE.

Meroaudeckue  peKOMEHJAIMKM IO  KaKIOM  IPaKTUYECKOW  paboTe  HMMEIOT
TEOPETUYECKYIO YacTh, HEOOXOAUMYIO JIJIsl BBIIOJHEHUS NMPpaKTHUeCKuX 3a1anuil. [Ipaktuueckue

3aIaHUA OPraHnvdHO COYCTAIOTCA C TCOPCTHUYCCKUMUA 3HAHUSAMU.



IIpakTH4eckoe 3ansaTHe 1
Tema 1. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. The Nouns
1. General Information. Gender. Countable and Uncountable Nouns. Text: " The Queen and

the UK".
2. The Number: Singular and Plural. The Possessive Case of Nouns. Noun + Noun.
Ilens — ¢dopMupoBaHHE HABBIKOB MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKALUH, INPHOOPETECHHE

CTYACHTAaMH 3HAaHUM O CTPYKType, HpaBWIaX W HOpMax MHOCTPAHHOTO $3bIKa, OCBOCHHE
JIEKCUKO-TPAMMAaTHYE€CKOTO HAIOJIHEHUSI TeMbl B paMKaX TEKCTOB, BUICO- M ayAHOCIOKETOB
“The Queen and the UK”; modopmupoBaHHWEe HABBIKOB ayAMpPOBaHUS, YTEHUS, TOBOPCHHS,
IMCbMa B paMKax KOMIETEHTHOCTHOI'O OAX0/a.

Axmyanvsnocms TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHPOBAHUSA Yy CTYIEHTOB
CHOCOOHOCTH Y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JHANOTe KyJIbTYp, COBEPIICHCTBOBATHCS B
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE M HMCIIOJIB30BATh €T0 Ul yYacTHS B KOMMYHHKAIIMU Ha Pa3HBIX YPOBHSX,
JUTsl YTy OJIeHUsI CBOMX 3HAHUN B 00J1aCTH OOIIIECTBEHHOM JKU3HHU.

Dopmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuttecmm uacms.

The Noun: General Information

1. Umenem cywecmeumenvrovim Ha3bIBa€TCS YaCTh peu, KOTopas 0003Ha4YaeT MpeaMeT U
oTtBevaeT Ha Borpockl who is this? (kto 310?) unu what is this? (4to 310?)

2. Hmena cymiecTBUTENbHBIE OOBIYHO COIMPOBOXKIAIOTCS apTUKIAMU (a, an, the),
npuTsHKaTeNnbHBIMU (my, your, his, her, its, our, their) u yxazarensubiMu (this, these, that,
those) MeCTOMMEHHMSMH M YacCTO COYETAIOTCS C NpEeIsIoraMH. DTO OCHOBHBIE (popMaibHbIE
MPU3HAKU CYIIECTBUTEIHLHOTO:

a bank, an economist, the file, my bill, these companies, in the office

3. NMeHa cymiecTBUTENbHBIE UMEIOT JBa YKcia (€IWHCTBEHHOE U MHOXKECTBEHHOE) U JIBa
mazerxa (OOIIMHA M OPUTIKATEIbHBIN).

4. AHIIHiACKHE CYyIIECTBUTEIbHBIE OBIBAIOT MY KCKOTO, XEHCKOTO (OAYIICBICHHBIC
IPEIMEThI) U CPEeHEro (HEeOoLyllIeBIEHHbIE TPEAMETHI M )KUBOTHBIE) poja. Pon onpenensercs He
dbopMoii croBa, a ero 3HaYeHHEM: SON(ChIH) — M.p., nurse(MeacecTpa) — x.p., house(zom) — cp.p.

5. mena cymiecTBUTEIbHBIE TIOPA3AEIAIOTCS Ha CIIEAYIOIINE KIacChl:

a) MPOCThIE, TPOU3BOHBIC U CIIOKHEIE;

0) cOOCTBEHHBIC ¥ HAPHUIIATEIILHBIC;

B) OJyIlIEBJICHHbBIE 1 HEOAYIIICBICHHBIC,

T') UCYHCIIIEMbIC U HEUCUUCIISICMBIC.

Gender

B coBpeMeHHOM aHIIIMHCKOM S3BIKE PO IPEICTABIISET COOOH MOHSATHE CMBICIOBOE U
OTHOCHUTCSI TOJIBKO K CYLIECTBUTENIBHBIM, OO0O3HadamomUM Jrofei. Bce HeonmyieBieHHbIE
IIPEIMETHI U )KMBOTHBIE — CPEHETO POJIa.

HNuorpa ynorpebnenue mectommeHuii he wim she BMecto mectommenwus it sBisieTcs
CPEICTBOM BBIpa)XEHHUSI 0COOOTO OTHOLICHHS K JaHHOMY 0O0BekTy. Tak, Hampumep, TOMalIHHE
XKUBOTHBIE MOTYT 0003HAuaTbCsl Kak IPEICTaBUTEIM MYXKCKOIO M JKEHCKOro poja, a
HeofylieBleHHble npeamersl  ship (kopabip), car (aBToMOOWIB), country (cTpaHa) —
MecTonMeHueM she.



JUis  BbIpa)k€HUs MOHATHS poJa B AHIVIMHCKOM fA3bIKE YacTO HCHOJIb3YIOTCA
pa3HooOpa3Hble JIEKCUYECKUEe cpelcTBa U cy((duKe -ess Kak MoKazaTesb KEHCKOro pojaa (CM.
JlonomHUTEbHBIE MAaTEPUAIIBI).

Countable and Uncountable Nouns

K ucuucnaemvim cywecmeumenvuvim OTHOCSITCS HAa3BaHUS NIPEIMETOB, KOTOPHIE MOXKHO
nepecuntatb. K Heucuucisiemviv — Ha3BaHHA TPEAMETOB, KOTOPbIE MepecyuTaTh Henmb3s. K
MOCJIIEIHUM  OTHOCATCA  BemiecTBeHHble  (cheese —  cep, iron —  xkenes3o),
oTBIeYeHHbIe/a0cTpakTHEIE (love — m000BB, beauty — kpacora) u coOuparensHbie (hair —
BoJIOCHL, furniture — me0enb) CyliecTBUTENbHBIE.

OcoOeHHOCTH YNOTPEOJCHUSI HMCYHUCIIEMBIX W HEUCUUCISEMBIX CYIIECTBUTEIBHBIX
npezcTaBieHsl B Tadmuie Nel.

HGKOTOPI)IG HCUYUCIIAICMBIC CYHICCTBUTCIILHBIC B PYCCKOM SA3BIKC SABIIAKOTCA
HEHUCYUCIISIEMBIMU B QHTTTHMCKOM SI3BIKE:

Heucuunciasemple (ea.4.) HUcuucasiemsble (e1.4. / MH.Y.)
advice COBET/COBETHI

death CMEpTh/CMEpPTH

knowledge 3HaHWE/3HAHMS

news HOBOCTL/HOBOCTH

progress ycrex/ycnexu

research WCCJICIOBAaHNME/MCCIICIOBAHUS U JIP.

MHorue aHrJIMHCKHE  CYIIECTBUTEIbHBIE MOTYT IEPEXOAUTh M3  KAaTEropuu
HEHCUYHCIISIEMBIX B HCUUCIAEMble, 1 HA00OPOT, MEHAS CBOE 3HAUYEHUE U TEM CaMbIM H3MEHS
BBIOOD apTHUKIICH:

Heucunciasiembie HUcuucasiembie
time — Bpems a time —pa3
paper — Oymara a paper — ra3era, JOKyMEHT
cold — X0JI0[ a cold — mpocryaa
coffee — Kode (HaMUTOK) a coffee —xode (1 moprus)
U Jp.

The Number: Singular and Plural

1. MHOXECTBEHHOE YHCIIO UMEH CYIIECTBUTENbHBIX OOBIYHO 0Opa3zyeTcsi ¢ MOMOIIBIO
OKOHYAHUS —$ (-€s), KOTopoe mpuodaBisercs K popMe eAMHCTBEHHOTO YHCIA U 3BYYUT Kak [s]
nocJie Tiryxux corjacHbix (lists), U kak [z] mocne rimacHBIX ¥ 3BOHKHX COTVIACHBIX (shoes, coins,
tomatoes.

2.Cy1ecTBUTENbHBIC, KOTOPHIE 3aKAaHUYMBAIOTCA Ha *“s”, “ss”, “x”, “sh”, “ch”, “tch”,
00pa3yroT MHOXKECTBEHHOE YHWCJIO MPH MOMOINM OKOHYAHHUS —eS, KOTOPOE UYuTaeTcs Kak [iz]:
speeches, classes, dishes, faxes.

3. CymiecTBUTENbHbIC, OKAaHYUBAIONIMECS Ha —y 00pa3yloT MHO>KECTBEHHOE YHCIO C
MOMOIIBIO —§, €CJIM —y mpeamecTByeT riaacHasi (boy — boys) u ¢ moMomipio —es eciu —y
IpPEIIECTBYET COIVIACHAs, IIPU ATOM —y MEeHseTcs Ha —i (city — cities).

4. CymecTBuTenbHbIe, okaH4YMBatomuecs Ha —f wim —fe, 00pa3yrOT MHOXKECTBEHHOE
YHCIIO C TIOMOIIbIO —es, TpH 3ToM —f MeHsercs Ha —v: leaf — leaves; life — lives.

3anoMHHUTE HCKJIIOYEHHS:



belief — beliefs

chief — chiefs

handkerchief — handkerchiefs
roof — roofs

safe — safes

wharf — wharfs, wharves

5. CyuiecTBUTENbHBIE, OKAHYMBAIOLIHECS HAa —0, 00pa3yl0T MHOKECTBEHHOE YHCJIO MPU
IIOMOII OKOHYaHUA —es: tomato — tomatoes, potato — potatoes.

3anoMHHTE HCKIIOYEHHS :
casino — casinos
cuckoo — cuckoos
Eskimo — Eskimos
kimono — kimonos
piano — pianos
photo — photos
portfolio — portfolios
solo — solos
sombrero — sombreros
studio — studios
tobacco — tobaccos
Zero — Zeros
Z00 — Z0OS

6. CymecrBurenpHble child m ox 00pa3yloOT MHOXECTBEHHOE YHCIIO C ITOMOIIBIO
oxoH4anus —en: child — children, ox — oxen.

7. HCKOTOpHe CYIICCTBUTCIIBHLBIC 06p213y}OT MHOXXCECTBCHHOC YHCJIO ITYTEM H3MCHCHUA
rIIaCHOM KOpHA WJIH MTOJHOI'0 CBOCTO U3BMCHCHMUA:
man — men
woman — women

foot — feet
tooth — teeth
g00se — geese.

mouse — mice
louse — lice
person — people

8. CymiecTBUTEIbHBIC, 3aUMCTBOBAaHHBIE M3 TPEYCCKOTO W JIATHHCKOTO SI3BIKOB,
coxpaHuI (opMy MHOMKECTBEHHOTO YMCIIAa 3TUX s3bIKOB: datum — data (naHHas, BeJIMYWHA);
phenomenon — phenomena (siBnenue); crisis — crises (Kpu3uc).

9. B cocraBHBIX WMEHAX CYIIECTBHTEIBHBIX, KOTOPbIE MUIIYTCS Pa3aeiibHO, (OopMy
MHO>KECTBEHHOTO YUCJIa TPHHUMAET OCHOBHOE B CMBICIIOBOM OTHOIICHUHU CJIOBO: custom-house
— custom-houses; passer-by — passers-by; mother-in-law — mothers-in-law; hotel-keeper — hotel-
keepers.

Eciu mepBbIM CIIOBOM COCTaBHOTO CYIIECTBHTEIBHOTO SIBISICTCS CIIOBO Man WIA
woman, To 00a cioBa IPUHUMAIOT (POPMY MHOKECTBEHHOTO 4mcia: woman-doctor — women-
doctors.

B cocTaBHBIX MMEHAxX CYIIECTBHTEIBHBIX, KOTOPHIC MUIIYTCS CIUTHO, MHOKECTBEHHOE



qrco o0paszyeT BTopoe cioBo: housewife — housewives, schoolboy — schoolboys.

10. Hekoropble CyIIeCTBUTENbHBIE HMEIOT OJHY (OpMYy B E€IMHCTBEHHOM M BO
MHOXecTBeHHOM uucie: a deer — some deer, a fish — some fish, a sheep — some sheep,a fruit —
some fruit.

11. HekoTopble aHTIUiiCKHE CYLIECTBUTENbHBIE YMOTpeONsioTcss B obeux ¢dopmax (B
oriimune OT pycckux oHkBuBajaeHTOB): clock — clocks (uwace1), watch — watches (wacs
HapyuHble), sledge — sledges (canu), gate — gates (Bopora).

12. HekoTopble aHTITUMHCKUE CYIIECTBUTENIbHBIE MPU U3MEHEHUH YHCIIA TAKKE MEHSIOT U
CBOE 3HaueHue: cost (CTOUMOCTh) — costs (3aTpathl), arm (pyka) — arms (Opyxue) u Jip.

The Possessive Case of Nouns

Ipumsoicamenvuoiii nadexc (The Possessive Case of Nouns) o0bgyHO 0003HauaeT
NPUHAJJIEKHOCTh U OTBEYAET HAa BOIIPOC «4ei ?».

OH o0pa3yeTcsi HECKOJIBKMMHU CIIOCO0aMM:

1) yTeM NpUOaBICHHS K CIIOBY B €JMHCTBEHHOM 4mcie aroctpoda (°) 1 OKOHYaHUS

The woman’s dress. — [l11aTbe »KEHITUHBI.

Ben Dent’s office. — Kabunet bena Jlenra.

Ann and Mary’s room. — Komnara Aunbl 1 Mapu.
Dickens’s novels. — Pomanbl JIlukkeHca.

2) ¢ oMo arnoctpoda () A CyIeCTBUTEIBHBIX BO MHOYKECTBEHHOM 4HCIIe (C
OKOHYAHHEM —S):

The boy’s book (ennHCTBEeHHOE uHnCiI0). — KHUTa MasbunKa.

The boys’book (MHOkeCTBEeHHOE UMCII0). — KHUTa MaTbYHKOB.

[IpursxarenbHbie GOPMBI TPU ITOM MPOU3HOCITCS OJJUHAKOBO.

3) myTeM MpuOaBlIeHUs] K CIOBY-HUCKIIOYCHHUIO BO MHOKECTBEHHOM 4HCIE (KOTOPOE
00pa3zyeT MHOXECTBEHHOE YHCJIO HEe NpHOaBIICHHEM -$ B KOHIIE CJIOBa, a MEHSET BCIO (hopmy)
anoctpoda (’) ¥ OKOHUAHUS —S:

Women — women’s dresses (T1aThs KCHIIHH);

Children — children’s bedroom (cnianbHst geTeit).

HeonyuieBieHHble CyIECTBUTEILHBIC HE UMEIOT MPUTSDKATEIBHOTO IMajiexka, MOITOMY
JUISL TIepeiadyi OTHOILLIEHUS PUHAIJIEKHOCTH UCTIOIBb3yeTCs 001Iui maiex ¢ npeagorom of:

The roof of the house — kprima qoma.

The legs of the table. — HOXKH cTOMa.

Noun + Noun

Jis  aHTIIMHACKOTO — sI3bIKA  XapaKTepHO YyMOTpeOJeHHe B  POJIM  ONpPEISICHHS
CYILLIECTBUTENIbHBIX, 00pa3ylonux Lenouky cioB. llocienHee CyliecTBUTENBHOE SIBISETCS
OCHOBHBIM, OHNpPCACIIICMBIM CJIOBOM, a BCC MNPCALNICCTBYIOIIHUC — C€ro OIIpPCACICHUSAMMU. B
3aBUCHUMOCTH OT KOJIMYECTBA OIpEAeJCHU codyeTaHue MOXKeT ObITh [BYX-, TpeX- H
MHOT'OKOMITIOHCHTHBIM. HepeBon ciacayer Ha4YuHATh ClipaBa HaJCBO C IIOCIIEAHET O
CYILIECTBUTENIBHOIO:

weather changes — u3aMeHeHUs OTOIBI;

weather changes description — cuctema onvcanvs H3MEHEHUN MOTOIbI.

IIpumevanue
ApTUKIL B TOMOOHBIX COYETAHMSIX OTHOCHUTCS K IocjenHeMy (OHmOpHOMY)

CYILLIECTBUTEIBHOMY.



Paccmotpum Gosee CioKHBIN TpUMep:

Sgt. Pepper’s Lonely Hearts Club Band — (nepeBoa cioB: Sgt. — (COKpallleHHO)
Sergeant — cepxant; Pepper’s — damunus B nputspkateasHoM naaexe; Lonely — oguHokui
(ecmm B Tpymme CYUIECTBUTENBHBIX BCTPEYAETCA INpUJIaraTelbHOE, OHO OTHOCHUTCA K
CJICAYIONIEMY 32 HUM CIIOBY M TepeBoauTcsi BMecte ¢ HuM); Hearts — cepana; Club — xiy0;
Band — opxkectp (yerkoil minm mxa3oBoil My3bikn). [lociennee cnoBo B coueranuu — Band,
3HAYUT, peub uaetr o0 opkectpe — Opkectp (kakoii?) - Knyba (kakoil kiy6?) - OIMHOKHX
cepaen (ueii?) - cepkanta [lenmepa. Mtak, nepeBoa BHIIISANT ciaexyomuM odpasom: Opkectp
Kay6a Ongunoknx Cepaen cep:xanra Ilenmnepa.

Reading and speaking
The Queen and the UK

The Queen is Head of State in the United Kingdom. As a constitutional monarch, Her
Majesty does not 'rule' the country, but fulfils important ceremonial and formal roles with respect
to Government. She is also Fount of Justice, Head of the Armed Forces and has important
relationships with the established Churches of England and Scotland.

Monarchy is the oldest form of government in the United Kingdom. In a monarchy, a
king or queen is Head of State. The British monarchy is known as a constitutional monarchy.
This means that, while The Sovereign is Head of State, the ability to make and pass legislation
resides with an elected Parliament.

Although the British Sovereign no longer has a political or executive role, he or she
continues to play an important part in the life of the nation.

As Head of State, The Monarch undertakes constitutional and representational duties
which have developed over one thousand years of history. In addition to these State duties, The
Monarch has a less formal role as 'Head of Nation'. The Sovereign acts as a focus for national
identity, unity and pride; gives a sense of stability and continuity; officially recognizes success
and excellence; and supports the ideal of voluntary service. In all these roles The Sovereign is
supported by members of their immediate family.

As Head of State the Queen has to remain strictly neutral with respect to political
matters, unable to vote or stand for election. But The Queen does have important ceremonial and
formal roles in relation to the Government of the UK.

The formal phrase 'Queen in Parliament' is used to describe the British legislature,
which consists of the Sovereign, the House of Lords and the House of Commons. The Queen's
duties include opening each new session of Parliament, dissolving Parliament before a general
election, and approving Orders and Proclamations through the Privy Council.

The Queen also has a special relationship with the Prime Minister, retaining the right
to appoint and also meeting with him or her on a regular Dbasis.
In addition to playing a specific role in the UK Parliament based in London, The Queen has
formal roles with relation to the devolved assemblies of Scotland, Wales and Northern Ireland.

In the earliest times the Sovereign was a key figure in the enforcement of law and the
establishment of legal systems in different areas of the UK. As such the Sovereign became
known as the 'Fount of Justice'.

While no longer administering justice in a practical way, the Sovereign today still
retains an important symbolic role as the figure in whose name justice is carried out, and law
and order is maintained.

Although civil and criminal proceedings cannot be taken against the Sovereign as a
person under UK law, The Queen is careful to ensure that all her activities in her personal
capacity are carried out in strict accordance with the law.

In the United Kingdom, The Queen's title includes the words 'Defender of the Faith'.
This means Her Majesty has a specific role in both the Church of England and the Church of
Scotland.



As established Churches, they are recognized by law as the official Churches of
England and Scotland, respectively. In both England and Scotland, the established Churches are
subject to the regulation of law. The principle of religious toleration is fully recognized both for
those of other creeds and for those without any religious beliefs.

There are no established Churches in Northern Ireland nor in Wales. They were
disestablished in 1869 in Northern Ireland and 1920 in Wales. There is no established Church in
any Commonwealth country of which The Queen is monarch (i.e. a realm).

In addition to playing a role in the Churches of England and Scotland, The Queen
recognizes and supports the various other faiths practiced in the UK and Commonwealth.

The Queen as Sovereign is Head of the Armed Forces. She is also the wife, mother and
grandmother of individuals either having served, or are currently serving, in the Armed Forces.

The Queen is the only person to declare war and peace. This dates back from when
the Monarch was responsible for raising, maintaining and equipping the Army and Navy.
Today, this power can only be exercised on the advice of Ministers.

On enlistment, the Army and Air Force Acts require members of the Army, Royal Air
Force and Royal Marines to take an oath of allegiance to the Monarchy as Head of the Armed
Forces.

Members of the Royal Navy have never been required to swear an oath — the service
was formed hundreds of years ago and its existence stems from the Sovereign’s prerogative.

The Queen takes a keen interest in all the Armed Forces, both in the United Kingdom
and in the Commonwealth. She undertakes regular visits to Service Establishments and ships, to
meet servicemen and women of all ranks, and their families, both at home and overseas.

The Queen and other members of the Royal Family hold various appointments and
honorary ranks in the Armed Forces. Such appointments include special relationships with
certain ships, and honorary colonels (known as Royal Colonels) in Army regiments and Corps,
and honorary ranks connected with Royal Air Force stations.

The Queen meets regularly with the Chief of the Defence Staff and the Single Service
Chiefs. Her Majesty also keeps in touch with the work and interests of the Services through her
Defence Services Secretary, a serving officer who is also a member of the Royal Household,
who acts as the official link.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...

Listening and watching

Watch the video “Queen Elizabeth II becomes longest reigning British monarch in history * and
answer the questions The British Monarchy [online]. Available from:
http://www.royal.gov.uk/MonarchUK/Symbols/Overview.aspx :

What were the early 1950-s famous for in Great Britain?
When did Elizabeth II ascend to the throne?



How did the Queen celebrate her Silver Jubilee?
Why was the period of 1990-s difficult for the Queen family?

Cnucox aurepatypsl

Ocnosnas numepamypa.

1.ArabexsH, 1. I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHrnmiickuil s3bIK uis OakaiaaBpoB :
yueb. mocobue / M.II. ArabeksH. - 2-e u3n. - PocroB w//l : ®@enmkc, 2018. - 379 c. : nn. -
(Boiciiee obpazoBanue). - [lpuin.: c. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0

2. OcHOBBI TIEpeBOJ]a, AaHHOTHPOBAHUS U pedepUpOBaHUS HAYUHO-TEXHUUYECKOTO
TekcTa OnekTpoHHbI pecypc / Uurupun E. A., Yurupuna T. 10., KomaneBckas . A.,
Kosesipenko E. B. - Boponex : BI'YUT, 2019. - 154 c. - VTBepXIeHO peAaKIMOHHO-
U3/1aTeIbCKUM COBETOM YHHBEPCHUTETA B KauecTBe yueOHoro nocobus. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMILIIPOB HEOTPAHUUEHO
Hononnumenvnas numepamypa
l.Tomumerackuii, 1O.b.  BemukoOpuranus: mocobue 1o  crpaHoBeneHuro: [12+]  /
1O.b. 'omuupiHckuit. — 2-e u3a., ucnp. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: nn. —
(AHMIMMCKMM  SI3BIK  JJI1  LIKOJIBHUKOB). — PexxuM goctyma: mo  moamucke. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (mata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 31eKTPOHHBIH.
2.T'omunpiackuii, FO.b. Coenunennsie Llltatel AMepuku: mocobue mo crpaHoBeneHuto: [12+] /
[O.b. T'onumpiackuit. — Cankr-Iletepoypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JOCTyTa: o MOJIITHCKE. -
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TekcT: 371€KTPOHHBIM.
3.Kauanosa, K.H. IlpakTuueckas rpaMMarTuka aHIJIMHCKOTO sI3blKa C YNPaKHEHUAMHU U
kmouamu: yueOnuk: [16+] / K.H. Kauanora, E.E. U3paunesuu. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYyTa: no MOJITMHKCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 37€KTPOHHBIH.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3emmuisipoB 92
Memoouueckas aumepamypa:

1. Mertoguueckue yKazaHUs 10 BBIIOJHEHHUIO NPAKTUYECKUX pPaboT 1o
TMCIUTUTAHE

«Muoctpannsiii s361k» / Coct. O.5. BaHOBa.

2. Meroaudeckue pEKOMEHJAIMKM 110 OpPraHU3AMH CaMOCTOSTEIbHONH pPaboThI
o0ydJaromuxcsi TpHU TMOATOTOBKE K 3aHATUSM [0 HANPABICHUSM IOATOTOBKH:
09.03.02 Nudopmanmonnsie CHUCTEMBI u TEXHOJIOTHH, 13.03.02
DnekTposHepreTuka U anekTporexHuka, 18.03.01 Xwumuueckas TEXHOJIOTHUS
15.03.02 TexHonornyeckue MammHbl U o0opyaoBanue, 15.03.04 ABTomaTu3anus
TEXHOJIOTHYECKUX TMPOIEeccoB M mpousBoiacts, 15.04.04 ABromaTtuzanus
TEXHOJIOTHYECKUX MPOIIECCOB U MPOU3BOJACTB (Maructparypa), 18.03.02 Duepro- u
pecypcocOeperaromiye Mpouecchl B XMMHUYECKON TEXHOJOTUH, HeDTeXUMHH U
omorexnosorun / coct.: M.B. [omkukoBa, A.A. EBmokumon, E.H. IlaBmenko,
AWM. Konpnaes,A.B. ITamkosckuii, T.C. YepequudeHko.

Humepuem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcsl u maTepuanst BBC
2.http://www.native_english.ru — Matepuanbl a1 W3y4aromux aHTJIWWCKUN SI3BIK: CTAaThH,
TECTBI, UTPBI, UAMOMBI, TOCIOBHUIIBI, IPOTPAMMBI, Ay TMOKHUTH, (PUITHMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html — TectupoBanme onmnaitH. becruiarabie




WHTEPAKTUBHBIE YPOKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.
4 http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypchl s u3y4eHus] aHTIUHCKOTO
SI3BIKA
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MyabTHIEKC» — aHTJIO-PYCCKUHN U PYCCKO-aHTIIMMUCKUT
JJIEKTPOHHBIN CII0BAphb.




IIpakTH4eckoe 3ansATHE 2

Tema 2: The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. The Article
1. General Information. The Use of the Indefenite Articles. The Use of the Definite Article.
The Use of Zero Article. Text: "England"
2. The Use of Articles with Names and Surnames. The Use of Definite Articles with
Geographical Names.

IJenv — ocBoeHue NEKCUKO-rpamMMmarhyeckoro HamosiHeHHs Tembl "England" B pamkax
TEKCTOB, BHJI€O- U ayAHOCIOXKETOB; JO(QOPMHUPOBAHUE HABBHIKOB ayJUpOBaHUS, YTCHMUS,
TOBOPEHUS, MUCbMA B PAMKAaX KOMIIETEHTHOCTHOT'O TOAX0/a.

Axmyanvsnocms TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHPOBAHUSA Yy CTYIEHTOB
CHOCOOHOCTH Y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JMANOTe KyJIbTYp, COBEPIICHCTBOBATHCS B
MHOCTPAaHHOM $I3bIKE M HCIIOJIb30BAaTh €ro s yriyOJeHuss CBOMX 3HAHMW B o0nactu
00I11eCTBEHHOH JKU3HU, UMEIOIIENH OTHOLIEHHE K MEKIMYHOCTHBIM OTHOIICHUSIM.

Dopmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuttecmm uacms.

The Article

Apmuxne SBIASETCS OCHOBHBIM ONpPENEIUTENIEM CYHIECTBUTEILHOTO, KOTOPHIN NepeaatoT
3HAaYCHHE ONPEENICHHOCTH WM HEONPEACICHHOCTU. DTO CIy)eOHOE CIIOBO, KOTOPOE HE UMEET
COOCTBEHHOT0 BEILIECTBEHHOI0 3HAUYEHUs1, IO3TOMY HUKOTJa HE UCIIOJIb3YETCSl CAMOCTOSITENIBHO.

B anrnumiickoM s3bIKE€ HCHOJB3YIOTCA [Ba BUAA APTHUKIS: HeonpeoeneHHuld (a/an) 1
onpeodeneHnublil (the), KOTOpbIE TPUOOPETAIOT CMBICIIOBOE 3HAYEHHE B ONPEACICHHOM KOHTEKCTE.

HeonpeneseHHbIH apTUKJIb TPOU30MIET OT JIPEBHEAHIVIMICKOrO cjioBa “‘OauH”,
MOSTOMY OH MOXET YHOTPEONATHCS TONBKO C HCYHCISEMBIMH CYIIECTBHTEIBHBIMH B
€IMHCTBEHHOM YHCJIE: a tree — epeBo, an apple — s10110Ko0.

Heompenenenusiii apTHKIb uMeeT aBe GopMel: “a” u “an”.

®opma “a” ynorpebnsieTcss mepes ClOBaMHU, HAYMHAIOMIMMIUCS C COTJIAaCHOTO 3ByKa: a
station, a big room. ®opma “an” ymotpebisieTcs iepe]] CJI0BaMH, HAYUHAIOITIMICS C TJIACHOTO
3ByKa (11 yaoOcTBa mpou3HeceHus ): an apple, an old house.

Heompenenénuplii apTUKIP B CHIIy CBOETO IMPOUCXOKICHHS HE MOXKET COYETaThCs C
CYILIECTBUTEILHBIMH BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE WM C HEUCUUCISEMBIMU CYHIECTBUTEIbHBIMU.
MecTo HeonpenenEHHOr0 apTUKIISA OCTa€TCs B 3TOM ClIydyae MyCThIM. DTO OTCYTCTBUE apTUKIISA
HA3bIBACTCS HYJIEBBIM aPTUKJIEM.

OnpenesieHHblidi apTuKIbL the npou3omén oOT JIPEBHEAHTVIMHCKOTO MECTOMMEHUS
“3TOT”, M1 MOXET YNOTPEOJATHCS MEepe]] CYIIECTBUTEIbHBIMH, KaK B €IMHCTBEHHOM, TaK U BO
MHOKE€CTBEHHOM uucie. OmnpelnereHHbI apTUKIb YMNOTpeOsiseTcs B TOM ciydae, Korja u
TOBOPSLINIA, M €0 COOeCeTHUK UMEIOT B BHJLy OJIMH M TOT e npeamer. Hanpumep:

Did you like the film? — Bam noupasuics ¢puiabm?

Ecnu cymiecTBuTensHOE MMEET OMMCATEIbHOE CIOBO (ClIOBA), TO ApTUKIL CTAaBUTCSA
nepesa STUM CJIOBOM (CIIOBaMH), HO MIPU 3TOM OTHOCHTCS K CYIIECTBUTENbHOMY: a table — a big
table — a big new table.

The Use of the Indefinite Article

HCOHpGI{GJ’IGHHBIfI APTUKIIb MPECUMYIICCTBCHHO MCIIOJIB3YCTCA INCPCO HapULIATCIbHBIMU
HCYUCIACMBIMU CYHICCTBUTCIIBHBIMU (TOJ'IBKO B CIUMHCTBCHHOM ‘lI/ICJ'IC!) 1 0003HaYaeT OJIH1H



peIMeT, HETIOHATHBINA WM HE3HAKOMBIN cobecennuky. Hampumep:

Buepa s xkynui KHUTY (S XO4y MOAYEPKHYTh, YTO KyNWJI UMEHHO KHHUTY, a HE JKypHal

i ra3ety) — a book — I bought a book yesterday.

OObIYHO HEONpPEeAEICHHbIM apTHKIIb Ha PYCCKUHN S3BIK HE MEPEBOAUTCS, XOTSI HHOTJA €r0
«HEONPEAEICHHOCTh» MOXET MEPEeNaBaThCs CIOBAMH HEKHil, KAKOH-HUOY/b, KAKOH-TO, OJUH

U JIp.:

Somebody called you. — Bam 3BoHmImM. — Who? — Kto 3B0HUN? — A_gentleman. — Kakoii-
TO MY’KYMHA.

Bo MHOXeCTBEHHOM 4HCIIe HEONpEAETICHHBIH apTHKIb JHOO OTCYTCTBYET («HYJIEBOID)
apTHUKJIB), THOO 3aMEHSETCS HEOTIPEACICHHBIMA MECTOMMEHUSIMH some (B yTBEPKJIEHUN ), any (B

BOIIPOCE U OTPULIAHUM):
This is a lamp. — DTo namma (a He TeKOpaTUBHAS Ba3a).
These are lamps. — 1o nammsl (a HE JEKOPATUBHEIC Ba3bl).
There are some lamps on the table. — Ha cTosie (Heckomapko, KaKue-To) JaMIIbI.
Are there any lamps on the table? — Ha cTone ecth (kakue-HHOY1b) JTaMITbI?

HeonpeneseHHblii apTHKJIBL YHOTpPeOasieTCs:

1)

2)

3)

4)

S)

6)

7)

8)

JU1s1 0003HAaYEHUS MPUHAIICKHOCTH TIpeMeTa (JUIa) K KaKOMY-TO KJIaccy:

. They bought a TV- set. — OHu Kynuiu TeneBU30p (2 He KOMIBIOTED).

B 3HAYEHUH OOUH:
o I’1l be back in an hour.

IpY TIEPBOM YIIOMHUHAHUH O TIPEIMETE, JIHIIE:
. A man is waiting for you. — Bac oxxunaet kakoi-1o My>K4HHa.

B 3HAYEHUHU J1F0OO0U, 6CAKUL, KANCOBIIL:
. A pupil must do homework.

MOCJIE TJIAroJIOB to have (got), to be:

. She is a secretary.
. I have (got) a bicycle. — Y mens ecth Benmocuries1 (a He MOTOLIUKIN).
. There is a conference-hall on the ground floor.

npu 0003HaYCHUN TPO(PECCUU UITH TIPH ONIMCAHUH XapaKTEPHBIX CBOHCTB:

. My mother is a doctor.
. She is a kind person.
. It’s a nice film.

B BOCKJIMIIATEIbHBIX MPEUIOKEHUIX TIocie what, such:

. What a nice day!
. He is such a clever boy!

B PAJIC YCTONYMBBIX BBIPAKCHUI:

o to make a mistake — cienath omuoKy

. to take a seat — cectb

. to give smb a lift — mogOGpocuTes KOroO-TNO0
. to go for a walk — moifTu Ha porynky

. to catch a cold — npocryaurscs



. to give a look — B3rIsIHY TH

The Use of the Definite article

Omnpenenennbiii aptukiab the mnoguepkuBaeT KOHKPETHOCTh IIpeaMera (JMua) Hu
UCTIOJIb3YETCs C UCUUCIISIEMBIMH M HEUCUUCIIIEMBIMU CYIIECTBUTEIIBHBIMU B €IMHCTBEHHOM H BO
MHOXeCTBeHHOM umcie. OmnpeneseHHbId apTUKIb 0003HAYaeT IPEeIMEThl, 3HAKOMBIC WIIH
HNOHATHBIE cobeceqHUKY. TakuM 00pa3oM, Ha3bIBa€MbIH NpEAMET BBIJCIACTCS W3 psijfa emy
noao0HbIX. Hampumep:

Buepa 51 3ax011 B KHWXKHBIN MarasuH, 1aBHO MPUCMOTPEN TaM cebe KHUTY. — Thl Kynui
ee? — Kynmn kaury u xypHan. — [ bought the book (Ty camyro) and a magazine (cobeceaHuk
BIIEPBBIE CIBIIIUT PO KYPHAJ, ITOT MPEIMET €My HE3HAKOM).

OmnpeneneHHbIN apTUKIIBL OOBIYHO HA PYCCKUH SI3bIK HE IEPEBOIUTCS, XOTSI HHOTJJa MOXKET
NIEPEAABATHCS CIOBAMU «3TOT», KAMEHHO 3TOT», «TOT CAMBIA» U JIp.:

A Bugen xenmuny. — Kakywo? — Ty camyto, kotopas Oblia Ha BedepuHke. — [ saw the
woman who was at the party.

OnpeneneHHbIH APTHKIIb YIOTPeOJIsieTcs:

1) €CJIU CJIOBO YIIOMUHAJIOCh PaHee:
. They have a new house. The house is very big.
2) nepes CyLIeCTBUTEIbHBIM, O0O3HAUAIOLIUM E€IMHCTBEHHBIH B CBOEM pOE

npeamet (the sun, the moon, the earth, the world, the south, the north, the east, the west, the sky,
the sea, the atmosphere, the capital):

. The Earth moves round the Sun.
. I’d like to travel round the world.
. Let’s go to the south in summer.
. The sky is blue today.
. The sea was very calm.
. Moscow is the capital of Russia
3) €CJIH TIepe]l CYIECTBUTEILHBIM €CTh MOPSIKOBOE YUCIUTEIHHOE!
. John is always the first person to help everybody.
. I live on the fourth floor.
4) €CJIM TIepe]l CYIIECTBUTEILHBIM €CTh MPUIAraTeIbHOe B IPEBOCXOTHOM CTETICHH:
. It’s the best book I’ve ever read.
5) €CIIM TIepe]l CYIIECTBUTEIBHBIM €CTh OTPAaHUYHTENbHEIC ciioBa (only, same, main,
final, last, next, lefi/right, right/wrong):
. Your coat is the same colour as mine.
. It’s the only way out. The last train leaves at 9 o’clock.
. You don’t know the right answer.
. Who’ll be the next to read?
6) C CYHISCTBUTCIBHBIM C OOOOIIAONIMM 3HAYCHUEM, OO0O03HAYAIOIIMM KJacce
PEMETOB:
. The giraffe is a tall animal.

. The bicycle is an excellent means of transport.



. The blue whale is in the biggest creature in the world.

7) C CYyIIECTBUTEIBHBIM, KOTOpOEe 0003HAYAET TPYIIILI JIOACH (the aristocracy, the
workers, the common people, the poor, the rich, the young, the old, the police, the army, the fire
brigade, the French, the British):

. The common people are often happier than the aristocracy.
. The French are famous for their fine wines.
8) nepes CyHIeCTBHTEIbHBIMH, OOO3HAYAIOIIMMU KOHKPETHBIE TMPEAMETHl WU
MMEIOIIMMH OTpaHUYMBaloIIee onpeenacHue (00bdHo ¢ mpenaorom of):
. The village is not far from the city.
9) nepe]i CyIIeCTBUTEIbHBIM, 0003HAYAIONIUM ONPEIEIICHHOE KOTHYECTBO BEIIECTBA
B KOHKPETHOU 0OCTaHOBKE:
. Pass me the salt, please.

10) B CJIEYIOLINX YCTONYMBBIX COUETAHUSAX:

. at the same time — B TO ke caMoe Bpemst
. in the original — B opurunane
. on the whole — B 11e;10M
. the other day — Ha qHAX, 11O OTHOLIEHUIO K TPOLIIOMY
. on the one hand ... on the other hand — ¢ ogHOI CTOPOHBI... ¢ Apyrou
CTOPOHBI
o at the weekend — B BEIXOIHEIE
. by the way — mexxny npouum
. to tell the truth — rosoputs npasny, u ap.
The Use of Zero Article

He Bce cymiecTBuTENbHBIE CTOST B MPEIOKEHUN C APTUKIIEM. DTO OTCYTCTBUE apTHUKIIS
HAa3bIBACTCS HYJIEBBIM apPTHKJIEM.

APTHKJIb He yHIOTpeOJisieTcs:

1) C HEUCUHUCIISIEMbIMU (a0CTPAaKTHBIMU M BELIECTBEHHBIMH) CYIIECTBUTEIbHBIMU:
. I hate coffee.-I prefer Indian tea.
. Life is not interesting without love.
2) C HMMEHaMHM COOCTBEHHBIMH (MMEHaMHM M (aMWINAMHU, HA3BAaHUSMH TOPHBIX

BEpIIIMH, OCTPOBOB, TUIAHET, NMPA3JHUKOB, HAYK, BUJIOB CIIOPTa, KOMIAHUH, aBHAIIMHUN): Mary
Brown, Peter, Asia, Everest, Moscow.

3) €CIIM IIepel] CYMECTBUTCIBHBIM CTOUT IIPUTSDKATECIBHOC MM YKa3aTCIbHOE
MEeCTOUMEHUE: my pen, that man.

4) €CJIY 3a CJIOBOM CTOMUT KOJMYECTBEHHOE YUCIUTENBHOE: page 3, room 235.

5) €CIM Tepel CYIIECTBUTEIBHBIM CTOWT HEOIPEACICHHOS (Some, any) WIH
OoTpHUIaTeNIbHOE (N0) MECTOMMEHHE, a Takke clioBa much / many (MHOro), more (6oibie),
most (60IbIIMHCTBO), little, few (Mmano), both (006a, 06¢e) u ap.: many students.

6) co cioBamu school, college, university, hospital, court, jail, prison, court, bed,
€CJIM OHU BBIPAXKAIOT (PYHKIMIO TAaHHBIX 00BEKTOB (MX Ha3HAYCHUE):
. He is in hospital now. — OH ceituac B OonpHUIIE (HA U3JICUCHUN).



o She went to the hospital to see her father. — Ona momnwia B GonbHUILY
poBeIaTh OTIIA.

7) C Ha3BaHUSIMHU MECSIEB, JHEH HEAenu U BpeMeH rofa: in December, on Tuesday,
in autumn.
8) B YCTOMYMBBIX BBIPAKECHUSX:
. in/on time — BoBpems
. at home — noma
. at night — mo3gHUM BedepoM / HOUBIO
. by bus / train —aBTo0ycom, noesaom
. by heart — Hauzyctp
. at first — cuauana
. by mistake — o ommoke
. to go to bed — noxuThCs crnarth
. to have breakfast / lunch / dinner / supper — 3aBTpakars / obenatp /

yKUHATh U JIp.

HpnMeanne: HEUCUYHUC/IACMbIC CYIIECTBUTECJIbHbIC

1. JUisi 0003HAUYEHHS HEKOTOPOTO KOJIMYECTBA BEILIECTBA YMOTPeOIseTcss some
(HeMHOr0, HeKOTOpOe KOJHYeCTBO):
. I must buy some bread. — Mue Hy>XHO KyIUTh Xj1e0a.
. He made some tea. — On nmpuroToBui yaii.
2. €CJIM peub HJET O MOPLIHUU BEIIeCTBA (€CIU €€ MOXKHO KYIUTh), YIOTPEOIsieTcs
a/an:
. He bought a coffee and a sandwich. — On kynun (wamky) xode u
OyTepOpo.
3. €CJIM peub UJAET O COpTE, BUJE BEILIECTBA, YIIOTpeOiseTcs a/an:
o This is an Indian tea. — 310 01MH U3 UHANICKUX COPTOB Yasl.

The Use of Articles with Names and Surnames

APTHKJIb He yNIOTpPeOJIsieTcsl, ecJIn:
1)  CymecTBUTEIBHOMY MPEIIISCTBYET CIOBO, O0O3HAUaromee UMs WIH (HaMUIHIO
yenoseka: Tom Sawyer, Mr Brown, old John, little Tommy;

2) nepea MMEHEM CTOUT oOpaieHue, THTYJ, npodeccus: Miss Marple, Professor
Higgins, Doctor Watson, Queen Elizabeth, Prince Charles, Lord Byron, Admiral Nelson.

Aptuxkasb “the” ynorpedasiercs, eciu:
1) peub HJIEeT O BCEX UICHAX CEMbU:

The Browns will visit us next week.

2) OH yHOTpeOsieTcsl B 3HAUCHUU MOm Camblli:
Is this man the Poirit?

ApPTHKJIB “a” ynoTpeodasieTcsi, eciu:

1) peub UaeT 00 OTHOM M3 WICHOB CEMbH:
He is a true Rockfeller.



2) OH UCIOJIB3YETCS B 3HAUYCHUH HEKUL:
There is a Mr Brown waiting for you.

3) uMsi 0003HAYAET MIPOU3BEICHUE WIIA IPEMHUIO:
He has got a Renoir in his collection.
This film won an Oscar.

The Use of Definite Article with Geographical Names
CylIecTBYIOT HECKOJIBKO CIIy4aeB YMOTPEONIEHUS  OMNPEAENEeHHOrO0 apTHKISL ¢

reorpapmueCKUMH HA3BAHHUSIMH.

ApTHKIIb He ynoTpelJisieTcs:

1) B Ha3BaHMSIX YacTel CBeTa M KOHTUHEHTOB: Europe, Asia, Africa, Australia, North
(South) America.

2) C Ha3BaHUSIMU PETUOHOB: Latin America, Northern Africa, South-East Asia.

3) B Ha3BaHUAX ctpaH: Great Britain, England, Russia.

4) B Ha3BaHUAX ToponioB: London, Moscow, Paris.

5) B Ha3BaHUSAX HEKOTOPBIX 03€p, €CIIM HCHoib3yercsa cioBo Lake: Lake Seliger,
Lake Baikal.

6) B Ha3BaHUSIX FOPHBIX BEPUIMH U HEKOTOPBIX OCTPOBOB: Everest, Elbrus, Cyprus,
Cuba.

OmnpezneneHHbI apTUKIIb YNOTPeOJIsACTCS:

1) B Ha3BaHMSIX CIEAYIOUIMX PETUOHOB: the Far East, the Middle East, the Caucasus,
the Ruhr, the Tyrol ,the Arctic, the Antarctic, the Crimea, the Lake District.

2) B Oo(UIIMANBHBIX HA3BaHUSAX CTpaH NpH Haiuuuu cioB “federation”, “republic”,
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“union”, “state”, “kingdom”: the Russian Federation, the German Republic, the United States of
America, the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

3) B Ha3BaHUAX CTPaH BO MHOXXECTBEHHOM 4HcIe: the Netherlands, the Philippines.

4) B Ha3BaHUSIX pPEK, MOPEH, OKEaHOB, MPOJHMBOB, 03€p, KAHAJOB, BOJOIMAJOB: the
Atlantic Ocean, the Black Sea, the Thames, the English Channel, the Gulf Stream, the Suez
Canal, the Niagara Falls.

5) B HA3BaHUSX IMYCThIHb, TOPHBIX LIETIEH W TPy OCTPOBOB: the Sahara Desert, the
Pamir, the Urals, the Hawaii, the Bermudas.

Hckimrouenus:
1) OTIPEICTICHHBIM apTUKIIb YMOTPEOJIIeTCSI B HEKOTOPBIX Ha3BaHUAX: the Vatican,
the Congo, the Lebanon, the Hague.

Reading and speaking

England

England is the most populous and significant country of the United Kingdom with over
51 million residents. It includes over 100 smaller islands, such as the Isle of Wight, in addition to
its mainland. It is bordered by Scotland, Wales, the Celtic Sea, the North Sea and the English
Channel.

Although being a relatively small country, England has held sway over almost every
continent of the world at some time in history. This not only led to the spread of the English
people all over the world, but also to the influx of other nations to this relatively small European
island.



As surrounding nations, and those further afield, arrived in their droves in search of
money, power and better prospects, the English nation became a varied one. Languages, cultures
and religions converged. Today, the population is one of ever-increasing diversity. This
continues to draw people from all over the world; both as a holiday destination and as a home.
The long history of England is evident by the many castles, forts, bridges and monuments
erected in memory of long-ago events and people. These alone give this country an aura of
historical resonance.

The country is fairly flat, but the expanses of /ush, green vegetation, narrow roads, and
stone houses certainly grant it a quaint beauty all its own. The coastal regions are well populated
and promise stunning vistas.

London is the capital city of England. This city is an ever-bustling metropolis that has
successfully combined modern amenities with quaint historical charm. The old buildings and
awesome tourist attractions lend it an old-fashioned air, despite the thousands of locals rushing to
and fro as they carry on their everyday routine.

Scotland borders England to the north and Wales forms much of the western border. This
makes England ideally situated to be the base from which visitors explore the remainder of the
United Kingdom. There are many rivers and lakes in this fertile land. The tidal rivers (Thames,
Mersey and Tyne) are the most significant in terms of their continued functionality and the ports
on their banks. The Lake District is where most of the English lakes are situated.

England is ruled by a monarch, Queen Elizabeth I, who uses a parliament to manage the
country. A Prime Minister is elected from the leading party and exercises his authority in
cooperation with the Queen. The English culture is somewhat different to other nations, even
those closely surrounding it. The cuisine is simple, using fresh ingredients of a high standard and
avoiding strong herbs and spices.

As the origin of the English language, England has presented the world with many of the
best known authors, playwrights and poets of all time. Well known examples are William
Shakespeare and Charles Dickens. Folklore is another popular element of the English culture.
Tales of centuries ago continue to delight young and old, some even carrying their own annual
festivals with them.

The country is a most rewarding destination. Not only is it rich in its historical and
cultural spheres, but these elements have played a major role in most other countries in the
world. Therefore, travellers from around the world are able to identify with much of its Aeritage,
recognising the influence this had on their own culture and development.

Because England has enjoyed such a rich history, many of its towns and cities exude a
similar charm and intrigue. These various places were established over hundreds, even
thousands, of years and by many different folk, including kings, queens, religious leaders and
explorers. Generally speaking, towns are smaller versions of cities, and vice versa. Cities are
usually granted their status by the Crown, and both towns and cities are independently run.
However, they do fall under the legal umbrella of parliament and, ultimately, the Queen. As
such, they form part of one, cohesive body; that is, England.

Although there are hundreds of places to visit in England, there are certainly a few that
stand out; whether it is for their sheer size and magnitude (such as London), their heritage (such
as Bath), their intrigue (such as Soho) or their quaint charm (such as Plymouth).

In England, there are also chartered towns and town councils. These comprise:
* Civil parishes — A parish is an administrative area that is part of a diocese. This has its own
church as well as places of  worship for other denominations
 Unparished areas (these were called boroughs until 1974, when this terminology was formally
abolished)

* Towns that had ancient charters or market charters. They never gained borough charters or
town councils thereafter.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.



e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e [t consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...

Cnucox aurepatypsl

Ocnosnas numepamypa.

1.ArabeksH, 1. I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHrnmiickuil s3bIK uis OakaiaBpoB :
yueb. mocobue / M.II. ArabeksH. - 2-e u3n. - PoctoB w//l : ®@ennkc, 2018. - 379 c. : nn. -
(Boiciiee obpazoBanue). - [lpuin.: c. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0

2. OcHOBBI TIEpeBOJia, AaHHOTHPOBAHUS U pedepUpOBaHUS HAYUHO-TEXHUUYECKOTO
TekcTa OnekTpoHHbI pecypc / Uurupun E. A., Yurupuna T. 1O., KomaneBckas . A.,
Kosbipeuko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepIeHO peAaKIMOHHO-
U3/1aTeIbCKUM COBETOM YHHBEPCHUTETA B KauecTBe yueOHoro nocobdus. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMILIIPOB HEOTPAHUUEHO
Hononnumenvnas numepamypa
l.Tomumerackuii, FO.b.  BemukoOpuranus: mocobue 1O  crpaHoBeneHuro: [12+]  /
1O.b. l'omuupiHckuit. — 2-e u3a., ucnp. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: nn. —
(AHMMMCKMM  SI3BIK  AJI1  LIKOJIBHUKOB). — PexxuM  goctyma: mo  moamucke.  —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (mata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 31eKTPOHHBIH.
2.Tl'omunpiackuii, FO.b. Coenunennsie Llltatel AMepuku: mocobue mo crpaHoBeneHuto: [12+] /
1O.b. T'onumpiackuit. — Cankr-Iletepoypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JOCTyTa: o MOJIITHCKE. -
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TekcT: 371€KTPOHHBIH.
3.Kauanosa, K.H. IlpakTuueckas rpaMMmartuka aHIJIMHCKOTO sSI3blKa C YNPaKHEHUAMU U
kaoyamu: yuebHuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3pannesuu. — Canxt-IletepOypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYTIA: o MO/IMHCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 37€KTPOHHBIH.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3emmuisipoB 92
Memoouueckas numepamypa:

1. MeToauueckre  yKa3aHds 10 BBINOJIHEHUIO MPAaKTHYECKHX padoT 1o
muctumnHe « MHocTpanuslii s361k» / Coct. O.51. MiBaHOoBa.

2. MeToamueckue peKOMEHIAINH 110 OPTaHU3AIMH CAMOCTOSTEILHON PadOThl 00YJarOIIuXCs
IpU MOATOTOBKE K 3aHATHAM Mo HampabieHusiM nofarotoBku: 09.03.02 MudopmarmoHnHble
cucteMbl U TexHosnoruu, 13.03.02 DnexkrposHepreTnka u diekTporexHuka, 18.03.01
Xumunyeckasi Texnonorus 15.03.02 Texnomornyeckue MamuHbl U o0opynoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIMs TEXHOJOTUYECKUX MPOIECCOB U Mpou3BoiacTB, 15.04.04 ABromaTuzammus
TEXHOJIOTUYECKUX MPOIECCOB U NPOM3BOACTB (Maructpatypa), 18.03.02 Duepro- u
pecypcocOeperaronue Mpomecchl B XUMHUYECKOW  TEXHOJIOTHH, HEPTCXUMUU U



ouorexHosioruu / coct.. M.B. JlomxkukoBa, A.A. EBnokumos, E.H. ITaBnenko, A.1. Konnaes,

A.B. ITamkoscku, T.C. UepegHUYEHKO.

Hnmepnem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcbr u matepuansr BBC
2.http://www.native_english.ru — Marepuansl UIsl W3y4alOUIMX AHTJIMHACKUHN S3BIK: CTAaTbH,
TECTBI, UTPBI, HHOMBI, TOCTOBHIIBI, TPOTPAMMBI, Ay AUOKHHUTH, (PUIbMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html — TectupoBanue onmaiiH. becrnnaTtHble
MHTEPAKTHUBHBIC YPOKU aHTIIMHCKOTO S3bIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcsl a1t n3y4eHus: aHTIUICKOTO
SI3bIKA

5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHIIIO-PYCCKUN M PYCCKO-aHTTTUICKHIMA

3JIEKTPOHHBIN CIIOBAPb.




Tema 3. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. Pronouns
IIpakTnueckoe 3ananue 3
1. General Information. Demonstrative Pronouns. Text: "Scotland"
2. Reflexive Pronouns.

Ilenv — OCBOEGHUE JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKOr0 HamoJiHeHUs1 TeMbl “Scotland” B pamkax
TEKCTOB, BHJEO- U ayAHOCIOKETOB, JTO(QOPMHUPOBAHUE HABBHIKOB AayJUpOBaHUS, YTCHHS,
TOBOPEHUS, MHUChbMa B pAMKaX KOMIETEHTHOCTHOTO MOX0/1a.

AKmyanbHocmb TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJICHTOB
CIIOCOOHOCTH y4acTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JHAlIOTe KYJIbTYp, COBEPIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIIONIb30BaTh €ro Jjs yriyOJeHus CBOMX 3HAHMA B o01acTu
OOIIIECTBEHHOM JKU3HH, HMEIOIIEH OTHOIIEHHE K CEMbE, CEMCHHBIM B3aUMOOTHOIICHUSM,
POJICTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacms.

The Pronoun

MecToumeHue YHOTpC6J'I$I€TC$I B NPCAJIOKCHHUU BMECTO MMCHHU CYIICCTBUTCIBHOTO HIIN

MPUIAraTeabHOro.
MectouMeHus MOTYT YyIOTPEOISATHCS B MIPEAJIOKEHUU B (DYHKIINH:
1) nonexarniero: This is a new model. — (4T0?) IT0 HOBasi MOJIEIb.
2) uMeHHOW udactu ckazyemoro: This model is ours. — Ota Mozxens (ecth 4bsi?)
HaLIA.
3) nonosHeHus: Show me the model. — [Tokaxxute (komy?) MHe 3Ty MOJIEIb.
4) onpezaenenus: I’ll buy this model. — I xymto (kakyr0?) 3Ty MOJEINb.

Personal Pronouns

Jlnunsie mectonmenusi (Personal Pronouns) I (s1), you (Tb1, Bb), he (oH), she (oHa), it
(oHa, oH, OHO), we (Mbl), they (oHHM) sABISAIOTCS MOKa3zaTensaM Jinia. Mecroumenue 1-ro numa I
BCerjJa MHIIETCS ¢ TMNponucHOM OykBbl. B couetannn B MNpemioKeHUH C APYTUMHU
MECTOMMEHUSIMHU U CyIecTBUTENbHBIMY I cTaBuTCs nocne Hux: my sister and I (MbI ¢ cecTpoii),
she and I (M5l ¢ Heilt). MecToumenune 2-ro JIMIa €UHCTBEHHOTO ¥ MHOXKECTBEHHOT'O YKCJIa you
COOTBETCTBYET pPYCCKMM Thl W Bbl. MecTronMeHue it 3aMeHsSET CYIIECTBHTEILHOE,
o0o3Hayarollee HEeOAyUIEBICHHBIN MpeIMeT, a Takke peOeHKa WM >KUBOTHOE, €CIU UX MOl
HEHM3BECTEH WM Oe3pa3inyeH:

Don’t wake up the baby. It is fast asleep. — He 6ynu pebenka. OH Kpemnko CIuT.

Korma roBopsT 0 CBOMX IOMAIIHUX MHTOMIIAX WM JAPYTUX >KUBOTHBIX, IMOJ KOTOPBIX
W3BECTEH, MOXKHO HCIOJIB30BaTh he nian she.

JIndHbIE MECTOMMEHHSI MMEIOT JBa TaJieKa: MMEHHUTEIbHBIM UM OOBEKTHBIA (Tabiwia

Nel).
Tao6mmia Nel — CkiroHEHME TUYHBIX MECTOMMEHUI
ITagex
g o
J g NmenuTenbHbIN OObeKTHBIN (KOCBEHHBIH)
5 =




1 I ' me MEHS, MHE
2 | you THI you Te0s1, TeOE
S |3 |he OH him ero, emy
;:f she OHa her ee, en
= it OHO, OHa, OH (J1J11 HEOAYIIEBIEHHBIX it ero, ee, emy, ei
- MIPEIMETOB)
1 we MBI us Hac, HaM
% 2 you BBI you Bac, BamMm
= |3 they OHH them | ux, um
£

B NpEAJIOKCHUHN JINYHOC MCCTOMMCHUC B UMCHUTCIIBHOM IAJICKC BBIIIOJIHACT (I)YHKL[I/IIO
MOJJIeKAIer0 WJIM HMEHHOM YacTH COCTaBHOTO CKa3yeMoro, B OOBEKTHOM MaJexe —
JOIIOJIHCHUA

I saw the picture. — 51 Bunen kapTuny. (mojyiexaiiee)

It’s I (me). — 310 1. (MMEHHas YaCTh CKa3yeMoro)

We met them at the station. — Mb1 BcTpeTniu UX Ha Bok3asie. (IIpsSMOE JTOMTOJTHEHHE )

He showed her the picture. — OH noka3an eifi kapTuHy. (Oecnpeayio)KHOE KOCBEHHOE
JIOTIOJTHEHNE)

He showed the picture to her and not to me. — OH noka3an KapTUHY eil, a HE MHe.
(MpenI0’)KHOE KOCBEHHOE JOTIOTHEHUE)

Possessive Pronouns

[pursxarensapie MectronMmenusi (Possessive Pronouns) orBewaror Ha Borpoc whose?
[hu:z] 4eii? n MOKa3bIBAIOT: a) NPUHAICKHOCTH YETO-TO KOMY-TO; 0) OTHOLICHUS MEXKIy JTBYMS
wii OompmmM  ynciaoM Jogeid. OHM WMeET aBe (OPMBI, COOTHOCSIIMECS C JIMYHBIM
MECTOMMEHHEM: MPUCOoeuHsIeMYI0 1 abcomioTHYI0 (Tabmuma Nel).

Tabmmia Nel. — @opMbI IPUTSHKATEITBHBIX MECTOMMEHHM

3aBucumas HezaBucumas (abcomnroTHast)

% S dbopma dbopma
S S|
o =

1 my MO, MOSI, MO€, MOU mine MO, MOsI, MO, MOH
o 2 | your | TBOIA, TBOS, TBOE, TBOU yours TBOMH, TBOSI, TBOE, TBOH
5 |3 |his ero his ero
5 her ee hers ee
U:J'( its ero, ee (0 Heody1II.) its ero, ee

1 our HaIll, Hallla, HaIle, HaIH ours HAIll, HaIlla, HaIlle, HaIIH
S 2 | your | Bami, Baiia, Baiie, Ballu yours Balll, Ballla, Ballle, BaIlIH
g |3 their | ux theirs ux
=nl
=




[IputsxkarenbHOE MECTOMMEHUE B npucoeoursemor Gpopme SBISETCS ONpEAeTCHUEM U
BCEr/la CTOUT TMepel] CYyIIEeCTBUTENbHBIM, K KOTOpoMy oOTHOcuTcs. Ha pycckuit s3bIk
MMPUTAKATCIIBHOC MCCTOMMCHHC NICPEBOAUTCA MCCTOMMCHUEM cBOM (I/I.HI/I OHyCKaeTCSI)i

She took her books and went away. — OHa B3sJ1a CBOM KHUTH U YIILJIA.

You have to wash your face. — TeGe Ha/i0 yMBITH (€CBO€) JIHIIO.

[IputsxareabHOE MECTOUMEHHE B abcotomuot GopMe yoTpedIseTcs CaMOCTOSATENBHO:

This is not my pen, mine is red. — 1o He MOsI py4Ka, MOsI — KpacHas. (ToJyIexaniee)

These books are ours. — OTi KHUTH HAIUIM. (MIMEHHAs 4aCTh CKAa3yE€MOr0)

I’ve broken my pencil. Please, give me yours. — 5 cioman (cBoil) KapaHmarl.
[Toxxamyiicta, nail MHE TBOM. (TIpsIMOE TOTIOJHEHUE)

Demonstrative Pronouns

VYkazarensusie MecTonMmenus (Demonstrative Pronouns) uMeroT otaenbHbie GOPMBI IS
enuHcTBeHHOTO yKcia (this — 370, 9TOT, 3Ta, that — TOT, Ta, TO) U 1T MHOXKECTBEHHOT'O YHCJIA
(these — oTu, those — Te):

He lives in this house. — OH xuBeT B 3TOM J10ME.

He lives in that white house. — On xuBeT B TOM OesioM J10Me.

Mectoumenuss this u these ykaspiBaloT Ha TMpeAMETHl, HaxOIAUIMECs B
HETIOCPEICTBEHHOM 0JIM30CTH K coOeceHHKY, Torna Kak that u those yka3pIBaloT Ha IpeIMETHI
OTAaJICHHEIE.

VYkazaTenbHble MECTOMMEHHUS BBHITIONHSIOT (QYHKIUIO:
1) a) OTpeeIICHUs
These files are mine. — 9T nanku Mowu.
Those files are yours. — Te nanku Bamu.
2) 0) moIeKaIEero
These are my files. — 310 Mou nanku.
Those are your files. — To Bamu manku.
3) B) JIONIOJTHEHUS
Listen to this! — [Tocnymraii 3To!

[Tocne mecrommenuii this u that Bo u30exaHue MOBTOPECHHsI paHEE YIOMSHYTOTO
CYIIECTBUTEIBHOTO YaCTO YIOTPEOIISIETCS MECTOUMEHHUE One:

Will you give me another book? I don’t like this one. — /laiirTe MHE ApYryl0 KHHTY.
MHe 3Ta HEe HpaBUTCA.

[Tocne wmecroumenuii these wu those, cioBo “ones” mociie Kak TMpaBWwiIoO, HE
yIoTpeOnsieTcs:

I don’t like this umbrella, let me have a look at that one.

I don’t like these umbrellas, let me have a look at those.

B 3HaueHMM yKa3aTeIbHOTO MECTOMMEHHUS YHOTPEOJIIEeTCS TakkKe MeCTOMMEHHeE it,
COOTBETCTBYIOIIIEE PYCCKOMY MECTOMMEHHIO ITO:

Who is there? — It is Helen. — Kto Tam? — 910 Enena.

What is this? — It is a dictionary. — Yto 510? — 9T0 Cl10Baps.

VYkazarenpHOoe MecTOMMEHHE such (Takoil, TaKOBOW) MOXET HCIIOJIB30BAThCA Kak
noJiJIeXxaIiee u Kak onpeiesieHue:

Such was the agreement between them. — TakoBo ObITO coTTanIeHNe MEKTy HUMH.

This is such an important problem. — Oto Takas BaxkHast mpodema.

Reflexive Pronouns



Boszsparueie mecroumenusi (Reflexive Pronouns) oOpasyroTcst mytem npuOaBieHHs K
MPUTSKATEIBHBIM MECTOMMEHHSM MYy, our, your, JJM4HbIM MecTouMeHusaM him, her, it, them u
HEONpPEIEIECHHOMY MECTOMMEHHIO one okOoHYaHus -self, koTopoe BO MHOXECTBEHHOM YMHCIIE
npuHuMaet popmy —selves (Tadmuia Nel).

Ta6ymmia Nel — Bo3BpaTHbIE MECTOMMEHHSI

JIuto EnuHcTBEHHOE YHUCIIO MHoskecTBEHHOE YUCIIO
1 myself ourselves
2 yourself cebst, cebe, coboii, | yourselves ceOs, cebe,
3 himself caM, cama, caMo themselves co00Ii, camu
herself
itself

Bo3sBpatHoe MecTOMMEHHE COOTBETCTBYET B PYCCKOM SI3BIKE:

a) 4acTHUIlIle — CH:

Be careful! Don’t cut yourself. — byab octopoxeH, He HOPEKbCS.
0) MecTouMeHuio ced (cede, co00i):

I am not pleased with myself. — fI HegoBoneH c000i.

He bought himself a new coat. — On xynui cebe HOBOE NAIBTO.

BosspatHOE MecTOMMEHHE €e0sl TOCie HEKOTOPBIX PYCCKHUX IJ1arojoB Ha aHITIMKACKUI
A3bIK He nepeBoauTcs. K TakuM riarosiam oTHocATCS: yyBcTBOBaTh cebs (to feel), Bectu cebs (to
behave) u HexoTOpBIC NpyTHE:
He feels well.— On gyBcTBYET cedst XOpoLIO.
He behaves like a child. - On Benet ceds1, kak peOSHOK.

Bo3BpaTHbie MECTOMMEHHS  HUCHOJIB3YIOTCA  TaKXke Uil  YCWJICHUS  3HAYCHUS
CYIIECTBUTEIBHOTO WM MECTOMMEHHS, COOTBETCTBYS PYCCKOMY MECTOMMEHHIO cam (cama,
camo, camuy).

I saw it myself. — 5 cam 510 BUAEN.

Reading and speaking
Scotland

Scotland is a picturesque country that lies in the north of Great Britain. In fact, with a total
area of 78 772 square kilometres, Scotland actually makes up about a third of the whole of the
United Kingdom. Apart from its southern border, which is shared with England, Scotland enjoys
the watery borders of the North Sea, North Channel and Atlantic Ocean. In addition to the
mainland, the area of Scotland includes almost 800 individual islands. The capital city of this
country is the bustling epicentre of Edinburgh. However, Glasgow remains its largest city.

Being part of the United Kingdom means that Scotland is under the political
administration and rulership of the monarchy, currently headed by Her Majesty Queen Elizabeth
I1.

The history of Scotland extends back tens of thousands of years, when ice sheets had
retreated from the land and the first hunter-gatherers could make this their home. Then, just
before the start of our Common Era (CE), the Romans occupied Britain and Wales. They soon
took the land over from the people that lived off of it and occupied Scotland too. This influence
carried on well into our Common Era, as records show their military power still being significant
at around 400 CE. Then, the Kingdom of the Picts began fo emerge as a Gaelic force against
Roman rule.

By the 900’s, the Gaelic culture dominated this kingdom. Slowly, these ones started
gaining control of larger and larger portions of the country. In 1603, the King of Scots, James




VI, became the King of England. Scotland remained a separate state until 1706, when the Treaty
of Union was finally agreed upon. The Acts of Union were signed the following year and
Scotland was incorporated into the United Kingdom.

Despite this integration, Scotland has retained its own legal, religious and educational
institutions. This has meant that it has held onto a distinct culture, maintaining an identity
different to that of the rest of the United Kingdom (England, Wales and Northern Ireland).

Scotland is a mountainous country, and its highest peak is Ben Nevis (at 1344 metres
above sea level). The Central Lowlands comprises a deep rift valley, which yields ample
supplies of coal and iron. These metals play an integral role in supporting and supplying the
industrial sector of the country.

Its climate is temperate, but has the tendency to change unpredictably. The western areas are
generally warmer than those lying in the east. Summer highs seldom rise above 30 degrees, but
are generally warm and sunny. Winters are snowy and cold, but can still boast a fair amount of
sunshine during the day. The countryside is characterized by deciduous and coniferous woodland
and moorland, giving the natural vistas an undeniable sense of beauty. Scotland is ideal for
grazing, which has earned it an acclaimed reputation as a prime sheep farming district.

Its natural splendour and complex history has given Scotland an air of intrigue. Tourists from
all over the world visit this prime destination every year, immersing themselves in its fascinating
heritage.

Edinburgh is the capital and second largest city in Scotland. Founded on Castle Rock
by ancient British tribes who utilised the strategic elevated position of the volcanic rock. It is
named after Edwin, King of Northumbria in the 7th century. Edinburgh did not develop into a
town until the 11th century, but it soon grew and in 1532 it was declared Scotland's capital.
Edinburgh Castle has been the home of Scottish Royalty for many centuries. The Scottish Crown
Jewels are kept in the Old Royal Palace, and it was here, in a small cramped room, that Mary
Queen of Scots gave birth to the future King James VI. Inside the castle walls is the 11th century
St Margaret's Chapel. Built in 1076, this is the oldest roofed building in Scotland. The castle is
open to visitors and guided tours are given regularly.

The city itself is broken up into two sections: the Old Town and the New Town. The
narrow medieval streets of the Old Town stretch east from Castle Hill to Holyrood Abbey. Many
medieval buildings are here, including the Parliament House, St Giles Cathedral, the house of
John Knox, and Brodie's Close. The New Town is just north of the castle. It was built in the early
19th century and contains many elegant streets lined with Georgian buildings. A beautiful view
of impressive Castle hill can be seen from Princes Street. At night this view is even more
spectacular.

Edinburgh contains many art galleries and museums. The National Gallery of Scotland,
in the New Town, is by far the most impressive. A large collection of European and British
paintings from the Renaissance to the 20th century are on display. Famous artists include
Rembrandt, Van Gogh, Ramsay and Raphael. Today Edinburgh is a lively city and a huge
cultural centre.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e [t consists of...
e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...



e The main idea of the text is...
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4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcsl a1 n3y4eHus: aHTIUICKOTO
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5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHIIIO-PYCCKUN M PYCCKO-aHTTTUICKHIMA
3JIEKTPOHHBIN CIIOBAPb.

Tema 4. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. The Numerals
IIpakTHyeckoe 3axanue 4

1.General Information.

Text: "Wales"

2.Fractions. Dates and Time. Money. Telephone Numbers.

Ilens — ocBOeHUE JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKOro HamojHeHus TeMmbl “Wales” B pamkax
TEKCTOB, BMJI€O- U ayAHOCIOKETOB; JO(POPMHPOBAHHWE HABBIKOB AayAMPOBAHUS, YTEHUS,
TOBOPEHUs, MUCbMA B PAMKAaX KOMIIETEHTHOCTHOT'O MOAX0/1A.

AKmyanvsnocms TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHPOBAHUS Yy CTYIEHTOB
CIIOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JHAJIOT€ KYJIbTYp, COBEPIIEHCTBOBATHCS B
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJIB30BaTh €ro JUisl YINIyOJeHHs CBOUX 3HaHMM B o00jacTu
OOIIIeCTBEHHON JKM3HU, MMEIOUIeH OTHOIIEHHE K CeMbE, CEMEHHBIM B3aMMOOTHOLICHHSM,
POZICTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

The Numeral: General Information

Yucnumenvuvle B aHTIUHUCKOM S3BIKE JACNATCS HAa KOJMYECTBEHHBIE U TOPSIKOBBIC.
YucnurensHble, 0003HAYAIONINE KOJTUISCTBO MPEIMETOB U oTBevaronue Ha Bonpoc How many?
(CKOJIBKO?), Ha3BIBAOTCS KoauvecmeeHHviMu. one, two, three, u 1.1 YuciauTenbHbIC,
0003HaYarONIIKE MOPSIOK MPEAMETOB P cueTe U oTBevaroniue Ha Borpoc Which? (kotopsrii?)
Ha3bIBaIOTCs nopsioxkosvimu: first, second, third, fourth, fifth u t.1.

[To cTpykType ynucnuTenbHbIe eaATCs Ha:

1) npocthbie:

one, two, three, four, five, six, seven, eight, nine, ten, eleven, twelve
first, second, third

a million

a dozen

a hundred

a thousand

2) npousBoaHbIE:

a) KOJIMYECTBEHHBIC ¢ cyhPuKcom -feen:
thirteen
fourteen



fifteen
sixteen
seventeen
eighteen
nineteen

0) KommuecTBeHHBIC C cydurcom -1y.
twenty

thirty

forty

fifty

sixty

seventy

eighty

ninety

B) TIOPSIAKOBBIC YHCIUTENbHEIE ¢ cyhdukcom -th: fourth, fifth u ap.;

3) caoxkHBbIE:

twenty-three

fifty-five

seventy-one

CioxHble YUCIUTCIIBHBIC, BKITFOUAIOMUC ACCATKH U CAUHUILIBI, ITHUITYTCS YC€PC3 ;[e(bnc.

Cardinal Numerals

Konuuecmsenuvie yuciumensuwvie (Cardinal Numerals) ot 1 no 12 — npocmeie, oHN He
HAMEIOT CIIENUAIBHBIX OKOHYAHUH:

one — OJIMH

two — 1Ba

three — Tpu

four — yeTnIpe

five — maTh

Six — mecThb

seven — ceMb

eight — BoceMb

nine — 1eBATHL

ten — necATh

eleven — onuHHAOIIATE

twelve — 1BeHaAMIIATH

KonnyectBennsle uymcnurenbHble oT 13 mo 19 oOpasyrorcs myTem mnpubOaBieHUs
cypodukca -teen K OCHOBE KOJIMYECTBEHHOTO YUCIUTEIHHOTO MEPBOTO AecATKa (McKiItoueHus: 13
— thirteen u 15 — fifteen):

13 — thirteen — TpuHaAAATH

14 — fourteen — yeTblpHAAATH

15 — fifteen — naTHAAUATH

16 — sixteen — nmecTHAANATH

17 — seventeen — ceMHAaAUAThH

18 — eighteen — BoceMHaAUATH

19 — nineteen — neBATHAAUATDH



YucnurenbHble, OKaHYMBaWOLIMecs Ha cypoukc —teen, HE HUMEIOT IOCTOSHHOTO
cioBecHOro yaapenusa. OHO MOKET cMelaThes MoJ BiausiHueMm putma: page fif'teen — 'fifteen

pages.

UucnuTenbHbIe, 0003HAYAIONINe ECATKH, 00pa3yroTcs ¢ moMoIibio cyddukca —ty:
20 — twenty — 1BagNATH

30 — thirty — Tpuanathb

40 - forty — copok

50 — fifty — natbaecar

60 — sixty — mecTpaecsT

70 — seventy — ceMmbaecaT

80 — eighty — BocembaecsT

90 — ninety — 1€BIHOCTO

I’II/IC.]II/ITG.HBHI:IG, 0603Haqa10u1ne JACCATKHU, BCCra UMCIOT ynapeHHe Ha HepBOM cJiore.
Ordinal Numerals

Tlopsoxosvie yucrumenvuovle (Ordinal Numerals) 0003Ha4a0T MOPSAOK MPEAMETOB MPU
cdere u 00pa3yIoTCsl OT COOTBETCTBYIOIIMX KOJMUECTBEHHBIX C MOMOMIBIO cypdukca —th:

one — (the) first —epBsrii

two — (the) second — BTOpOI

three — (the) third — Tpetuit

four — (the) fourth — uetBepTHI

five — (the) — fifth

six — (the) sixth —mmecroi

seven — (the) seventh — cenpmoit

eight — (the) eighth — BoceMmoit

nine — (the) ninth — neBsaTHI

ten — (the) tenth — gecsTerit

eleven — (the) eleventh — oHHaMIATEII
twelve — (the) twelfth — nBenaguaTei
thirteen — (the) thirteenth — Tpunagarerit

twenty — (the) twentieth — nBanuaTerit

twenty-one — (the) twenty-first — qBanuars nepBbii

thirty — (the) thirtieth — TpuanaTsIit

forty — (the) fortieth — copoxoBoit

one hundred and one — (the) one hundred and first — cro nepssiii

HckimouenneM SBIISIOTCS YUCIUTEIbHBIC:
first — nepBblii

second — BTOpOU

third — TpeTuit

[Ipu ob6pazoBanuu MmopsAAKOBbIX unuciauTeabHBIX (the) fifth, (the) eighth, (the) ninth,
(the) fortieth oT COOTBETCTBYIOIIMX KOJIMYECTBEHHBIX YHUCIUTENBHBIX IMEPBOrO JECITKA HX
OCHOBBI BUJIOU3MEHSIOTCS.

HpI/I O6pa3OBaHI/II/I MOPAAKOBBIX YHUCIUTCIBHBIX OT KOJUYCCTBCHHBIX, UWMCIOIIUX
OKOHYaHHE -y, KOHEYHasi OyKBa MEHSETCS Ha -ie-, M K 3Toi ocHOBe npubaBisiercs cypdukc —th.

Fractional Numerals



B npoctbix npo6sx (Fractions) 4mceauTesb IMpencTaBisieT cOOOW KOJHYeCTBEHHOE
YHUCIIUTENFHOE, a 3HAMEHaTe/lb — MOPS/IKOBOe B €IMHCTBEHHOM HJIM MHOXXECTBCHHOM YHCIIC.
Hanpuwmep:

1/2 — one half

1/3 — one third

1/4 — a quarter

2/3 — two thirds

2/5 — two fifths

3/4 — three fourths

3/4 — three quarters

1% - one and a half

B necsaTHyHBIX Apo0sSX ynmoTpeOnsieTcss He 3amsTas, a TOYKa, KOTOpas YUTAeTCs Kak
«point», Harpumep:

1.03 — one point o-three

52.67 — fifty two point six seven

Honp uenbix He unTaeTcs Wi yutaeTcs kak nought.
0.35 — point thirty-five

0.1 — nought point one

0.01 — nought point nought one (point nought one)

[IpouienTsr 0603HaYAIOT crieayromuM obpasom: 4% (wnu: 4 per cent, 4 p.c.).
Dates and Time

1) [NonHas nara BKIIOYAET 4UCo, Mecsll U ron. Hanmpumep:
23 June, 1959 — the twenty third of June, nineteen fifty-nine.

Yucao B jgare o0O03HAYAETCS MNOPAAKOBBIM dHCIUTENbHBIM. [0 o0003Hagaercs
KOJIMYECTBEHHBIM YHCIUTEIbHBIM. ECiM OHO YeThIpex3HauyHOe, TO €ro pa30oMBalOT Ha JBa
JABY3HAYHBIX, KQXJI0€ U3 KOTOPBIX YUTAaeTCs OTAeIbHO. Hanpumep:

1924 — nineteen twenty-four

1802 — eighteen-o-two

1700 — seventeen hundred.

Haunnas ¢ 2000 roma dYeThIpex3HAYHOE YHCIUTEIBHOE HE pa30uBaeTcs Ha JBa

I[By3Ha‘-IHI:IX:
2007 — two thousand and seven

Ecnu W3 KOHTEKCTa HENOHATHO, 4YTO 00O3HAYaeTcss TOJ, Iepe] YHUCIUTEIbHBIM
ynotpebinsiercs «the year». Hampumep: the year 2000 (two thousand).

BapuaHTbl HanMcaHUs ¥ MPOU3HECEHUs 1aT:
October, 6 2008 — October the sixth, two thousand and eight
6 October, 2008 — (on) the sixth of October, two thousand and eight

2) B oteere Ha Bompoc What time is it? (=What’s the time?) «Kotopsiii yac?»
ucnonb3ytorces npeioru past (AmE after) «mocne» u to (AmE of) «xo»:

It’s 20 minutes past (after) seven — 20 MUHYT BOCBMOTO (=I1OCJIE CEMH)

It’s 10 (minutes) to (of) five — 6e3 necatu nath (=10 MUHYT 110 TISATH)

It’s half past 7. — [lonoBuHa BocbMOroO.

It’s a quarter to 3. — be3 ueTBepTH TpH.



Kaxk npaBuio, Bpemst Ha3pIBaeTCs ¢ opueHTanuen Ha «12-qacoBoii mudepOaaTy, e 9achl
OT TIOJNIYHOYHM 10 MONYAHS 00O3HauaroTcs a.m. (Jiat. ante meridiem — 1o momyads), a OT
MOJTYHS 10 TTOJTYHOYH — P.m. (post meridiem — nocie moyryaHs):

Breakfast is served between 7 a.m. and 9 a.m. — 3aBTpak noaatot ¢ 7 10 9 yacoB yTpa.

The shop closes at 7.30 p.m. — Mara3un 3akpeiBaercs B 7.30 Beuepa.

OnHako B paCUCaHUAX MPEANOYTECHUE OTaAeTCs «24-qacoBoMy I epoaTy:
The train arrives at 19.35. — I[Toe3n npuGsiBaet B 19.35.

B odunnanbHO# 06cTaHOBKE MOTYT MCIIOJIB30BATHCS UG PHI:
5.05 — five oh five

5.15 — five fifteen

5.45 — five forty-five

5.50 — five fifty

Telephone Numbers

B aHrnos3pryHbIX cTpaHax Kaxaas mudpa Homepa TenedoHa Ha3bIBaeTCs OTAEIbHO: 1235
— one-two-three-five. [{ludpa 0 unraercs [ou] (B aMepruKaHCKOM BapHaHTE — ZEr0).

Ecnu mepBbie wnu mocnenHue aBe uudpsl HOMepa TenedoHa OIMHAKOBBIE, YaCTO
ynotpebmasiercs cnoBo double (1BoliHOI):

6634 — double six-three-four;

3466 — three-four-double six;

6666 — double six-double six.

CrnoBo double He yroTpebisiercs, eciiu IBe cpeHUEe TUPPHI OTHHAKOBBIC:

3446 — three-four-four-six.

Homepa 1000, 2000, 3000 u T.n. yutatorcsa: one thousand, two thousand, three
thousand, etc.

Money

Henexunsie cymmbl B Aurin u CIIA 0603Ha4ar0TCs CleAyOMUM 00pa3oMm:
£56 — fifty-six pounds — 56 ¢pyHTOB

80p — eighty pence / eighty p — 80 nencon

£56.60 - fifty-six pounds sixty — 56 ¢pynroB 60 nercos

$97 — ninety-seven dollars — 97 nonnapos

70¢ - seventy cents — 70 LeHTOB

$41.50 — forty-one dollars fifty — 41 nommap 50 nenroB

Reading and speaking
Wales

Wales is one of the countries that make up the larger entity of the United Kingdom (along
with Northern Ireland, England and Scotland).

It is situated on the west side of England and makes up less than a tenth of the entire
United Kingdom. In fact, Wales is only 256 kilometres long and 96 kilometres wide. There are
approximately three million people currently occupying this country.

Storm clouds and sunlight illuminating the vibrant green /andscape and steep mountain
ridges of the Brecon Beacons National Park, Wales, UK.

Cardiff (or Caerdydd, as it is known in Welsh) is the capital city of Wales and is situated
in the south east of the country. This city is a bustling metropolis, but is still characterised by
charming old architecture and the iconic pub on practically every street. Although the majority of



the residents speak English, Welsh is still a national language. Many of the public and municipal
signs are in both English and Welsh.

Cardiff has many landmark buildings such as the Millennium Stadium, Pierhead Building
the Welsh National Museum and the Senedd, the home of the National Assembly for Wales.
Cardiff is also famous for Cardiff Castle, St David's Hall, Llandaff Cathedral and the Wales
Millennium Centre.

Cardiff Castle is a major tourist attraction in the city and is situated in the heart of the
city centre. The National History Museum at St Fagans in Cardiff is a large open air museum
housing dozens of buildings from throughout Welsh history that have been moved to the site in
Cardiff. The Civic Centre in Cathays Park comprises a collection of Edwardian buildings such as
the City Hall, National Museum and Gallery of Wales, Cardiff Crown Court, and buildings
forming part of Cardiff University, together with more modern civic buildings. These buildings
surround a small green space containing the Welsh National War Memorial and a number of
other smaller memorials.

In addition to Cardiff Castle, Castell Coch (Red Castle) is located in Tongwynlais, in the
north of the city. The current castle is an elaborately decorated Victorian folly designed by
William Burges for the Marquess and built in the 1870s, as an occasional retreat. However, the
Victorian castle stands on the footings of a much older medieval castle possibly built by Ifor
Bach, a regional baron with links to Cardiff Castle also. The exterior has become a popular
location for film and television productions. It rarely fulfilled its intended role as a retreat for the
Butes, who seldom stayed there. For the Marquess, the pleasure had been in its creation, a
pleasure lost following Burges's death in 1881.

Cardiff claims to have the largest concentration of castles of any city in the world. As
well as Cardiff Castle and Castell Coch, the remains of Twmpath Castle, the Llandaff Bishop's
Palace and Saint Fagans Castle are still in existence, whilst the site of Treoda (or Whitchurch
Castle) has now been built over.

The ancient history of Wales began when the Celtic fribes started their mass movement
from Central Europe in 1000 BCE (Before our Common Era). These ones spoke a language that
gradually evolved into the modern language of Welsh.

Between this time and the time in which the Roman Empire gained control, there is not
much known. Rome occupied Wales in 48 CE (Common Era), and this is when the official
recorded history of the country began. In 550, the Germans (Saxons) again made an advance to
occupy Wales, battling with the British for territory. In 1066, the Normans invaded England.
However, due to the fact that Wales maintained its strong resistance to this invasion, the Welsh
began to grow in their confidence and political sway.

Still, it was only centuries later, in around 1400, that Owain Glyndwr initiated the
rebellion against King Henry IV in an effort to establish Wales as an independent entity. It took
just four years for him to crown himself the Prince of Wales. When Henry Tudor became the
King of England in 1485, he integrated much of the Welsh nobility into the English culture.

In 1536, Wales and England were politically united under the English Law. In 1911,
Prince Edward was made the Prince of Wales, awaiting his crowning as King Edward VII. In
1955, Cardiff was declared the official capital of Wales.

Wales has an extensive and beautiful coastline. In fact, this coastline stretches for
approximately 1200 kilometres, much of which is designated to be Heritage Coast. This country
is also characterised by high mountains and sheer cliff faces, many of which meet the ocean in
dramatic displays of nature’s power. Winters can be very cold and snowy, while summer highs
can reach up to 32 degrees Celsius at noon.

Because of its ancient and complex history, Wales is now a destination of rich cultural
and historical heritage. This continues to add a charming flavour to the country and lure visitors
from all over the world, who want to immerse themselves in its fascinating legacy and enjoy its
spectacular vistas.



Wales is not a major commercial or economic epicentre. This is mainly due to its
relatively small size and population as well as its large proportion of land unsuitable for crop
farming. For these reasons, tourism plays an integral role in the maintenance of an optimal
economy.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e [t consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

Cnucok Jurepatypsbl

OcHogHas numepamypa.

1.Arab6exs, U. I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHTIUiCKuil sS3bIK Ui OakalaBpoOB :
yue6. mocooue / W.II. ArabGeksH. - 2-e uzn. - PoctoB w/ll : ®enukc, 2018. - 379 c. : un. -
(Bricmiee obpazoBanue). - [lpuin.: c. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0

2. OcHOBBI TIEpeBOJ]a, AaHHOTHPOBAHUS M pedepUpOBaHUS HAYYHO-TEXHUYECKOTO
TekcTa OnekTpoHHbIH pecypc / Uurupun E. A., Yurupmna T. 1O., KomameBckas . A.,
Koseipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepkIAeHO peIaKIMOHHO-
U3/1aTeIbCKUM COBETOM YHHBEPCHUTETA B KauecTBe yueOHoro nmocodus. - ISBN 978-5-00032-437-
0, K3eMILISIPOB HEOTPAHUYEHO
Lononnumenvuas aumepamypa
l.Tomuupiackuii, FO.b. BemukoOputanusi: mocobue 10  cTpaHoBeaeHuto: [12+] /
1O.b. T'omunpiackuit. — 2-e uzn., ucnp. — Cankr-IlerepOypr: KAPO, 2019. — 480 c.: min. —
(AHTTIUHCKMI  S3BIK UL IIKOJIBHUKOB). — PexxuM  pmocTyma: 1o TOAMHCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (mata oOpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TeKCT: 37€KTPOHHBIN.
2.TI'omuneiackuii, FO.b. Coenunennsie llltatel AMepuku: mocobue mo crpaHoBeneHuto: [12+] /
1O.Bb. T'omumpiackuit. — Cankt-IletepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHHE). —
Pexum JOCTyna: o MIOJIINCKE. -
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TekcT: 37€KTPOHHBIH.
3.Kauanoa, K.H. IIpaktuueckas rpamMmaThKa aHIJIMHCKOTO $3bIKa C YIPAXHECHUSIMU U
kimoyamu: yaeOnuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesnu. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO,
2018. — 608 C. — Pexum JOCTyTa: o IIOINUCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (mata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TeKCT: 37€KTPOHHBIMN.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3eMrutsipoB 92
Memoouueckas rumepamypa:
1. MeToauueckre  yKa3aHWs 1O BBINOJHEHUIO MPAKTHYECKUX padoT TIo

nucturmuae «MHoctpannsiit s361k» / Coct. O.5. BaHOBa.

2. Meroanueckrue peKOMEHIAIMHU 110 OPTaHU3AI[MH CaMOCTOSTEILHON pabOThl 00YyJaArOIIUXCS
MPU TIOJITOTOBKE K 3aHATHSAM IO HampasieHusM noarotoBku: 09.03.02 MudopmanuoHHbie
cucteMbl M TexHoioruu, 13.03.02 OnexTposHepreTka M 3yeKkTpoTrexHuka, 18.03.01




Xumunyeckast Texnonorus 15.03.02 Texnonmorndeckue MamuHbl U oOopynoBanue, 15.03.04
ABTOMaTH3alMs TEXHOJOTHYECKUX MPOILIECCOB M MpOou3BOACTB, 15.04.04 ABTromMartuzamus
TEXHOJIOTMUECKUX TMPOLECCOB U NPOU3BOACTB (maructparypa), 18.03.02 DOuepro- u
pecypcocOeperaroniye Mpouecchl B XUMHUYECKOM  TEXHOJOTMH, HEPTEeXUMUU U
ouotexnonoruu / coct.: M.B. Jlomkukosa, A.A. Esnokumos, E.H. I1aBnenko, A.W. Konnaes,
A.B. ITamkosckui, T.C. UepegHUYEHKO.
Humepnem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcbr u matepuansr BBC
2.http://www.native_english.ru — Marepuansl UIsl W3y4alOUIMX AHTJIMHACKUHN S3BIK: CTAaTbH,
TECTBI, UTPBI, UAHOMBI, TOCIOBHUIIbI, IPOTPAMMBI, Ay TMOKHUTH, (PUITHMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html — TectupoBanue onmaiiH. becrnnaTtHble
WHTEPAaKTUBHbBIE YPOKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcsl a1t n3y4eHus: aHTIUICKOTO
A3bIKa
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHUIEKC» — aHIIIO-PYCCKUN M PYCCKO-aHTTTUICKHIMA
3JIEKTPOHHBIN CIIOBAPb.

Tema 5. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. Quantifiers and
Indefinite Pronouns
IIpakTnyeckoe 3axanue 5
1. General Information. Quantitative and Indefenite Pronouns. Text: "Northern Ireland"
2. Some. Any. No. Every. The Derivatives of Some, Any, No, Every.

Ilenv — ocBoeHUE NeKcUKO-TpammaTHueckoro HamosiHeHus: TeMbl ""Northern Ireland" B
paMKax TEKCTOB, BHJEO- M ayAHOCIOKETOB; TOPOPMHUPOBAHNE HABBHIKOB ayTUPOBAHHS, YTCHUS,
TOBOPEHMS, TUCbMA B PAMKAaX KOMIIETEHTHOCTHOI'O TOAXO0/a.

AKmyansnocms TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHPOBAHUSA Yy CTYAEHTOB
CIIOCOOHOCTH Y4aCTBOBATL B HCTIOCPCACTBCHHOM JUAJIOTC KYJIBTYP, COBCPIICHCTBOBATLCA B
HHOCTPAaHHOM 3BIKC W MCIIOJIB30BaTh €TI0 JId er'IY6J'ICHI/Iﬂ CBOMX 3HaHMII B o0OJIacTH
OOIIECTBEHHON JKH3HU, HMEIOIIEH OTHOIIEHHE K CEMbE, CEMEHHBIM B3aMMOOTHOIICHHSM,
POJICTBEHHBIM CBSI3SM.

Dopmupyemoie kKomnemenyuu: YK-4.

Teopemuttecxaﬂ yacmo.

Quantitative and Indefinite Pronouns

K kommyectBeHHBIM Mmecmoumenusim (Quantitative Pronouns/ Quantifiers) oTHocsTCS
much, many (mHoro), little, few (mano), a x HeonpeaeneHubiM MectoumenusM (Indefinite
Pronouns) oTHOCsATCS some (HEKOTOPBIM, HECKONBKO), any (KakoW-HUOyIb, 1000#), no
(HMKaKOM, HET), every (KaXKIblil, BCIKUN) U UX MPOU3BOJIHBIC, a TAK)KEe none (HUKTO, HU OJIMH),
all (Bce, Bc€), both (06a, 06e), either (;000ii, oquH U3 AByX), neither (Hu TOT, HU Npyroii),
each (kaxxnapiii, Bcsikuii), other (apyroii), one (KTo-TO, HEKUH, HEKTO).

Much/ Many, Little/ Few, A Little/ A Few

1) Many (MHOr0) oTBeuaeT Ha BONpPOC how many? — ckoibko? W ynmoTpeOnseTcs
nepel UCUUCTAEMbIMU CYTIIECTBUTEITBHBIMH:
He has got many friends. — Y Hero MHoro npyseii.



Much (MHOro) orBedaer Ha Bompoc how much? — ckoibko? U ynoTpeOseTcs mepen
HeucyucasieMbiMy CyIeCTBUTEIBHBIMU WU C 2d201aMU:
You work too much. — Tsl paGoTaeib CIMIIKOM MHOTO.

CHHOHMMHUYHBIMH TIO 3HAYCHHWIO CO CJIOBaMH many u much moryt ObITh M Takue
coueranus, kak: a lot of, lots of, plenty of, a great deal of — vnoco, 0oocmamounoe xoruuecmso.

B yTBepIuTENBbHBIX MPEATIOKEHUSIX Many B QYHKIIMH JOMOJHEHUs OOBIYHO 3aMEHSIETCS
Ha a lot of:

She has a lot of English books. — Y Hee MHOr0 aHTTHIICKUX KHHT.

Ecnun nepen many crost ciioBa a good, a great, To 3aMEHBI IPOU3BOUTH HE CIIEAYET:
She has a good (a great) many English books. — ¥ Hee nocTaTouHo MHOro aHTIIUHCKUX
KHUT.

MecTtoumenne much Taxke He 4aCTO ymoTpeOIsieTCsl B yTBEPAUTENBHBIX MIPEATOKEHUSX.
OHo o0b1yHO 3ameHsieTcs Ha a lot (of) u a great deal (of):

These cars consume a great deal of petrol (a lot of petrol). — DT MammHbI TOTPEOIAIOT
00J1bII10€ KOJINYECTBO (04eHb MHOI0) OCH3MHA.

A lot of time (a great deal of time, much time) was wasted. — MHoro BpeMeHu OBLIO
MOTpaueHO 3ps (BIYCTYIO).

2) Few (MaJ10) oTBeuaeT Ha BONpoc how many? — ckoabko? M yHIOTPEOISIeTCS TIepe
ucuucaseMbl;Mu CylieCTBUTEIIbHBIMU:
He has got few friends. — Y Hero maJio npy3eii.

Little (Maso0) orBeuaer Ha Bompoc how much? — ckoabko? U yHoTpeONsieTCsl mepen
HeucuuciagemobiMuy CyYmeCTBUTCIIbBHBIMU UIN C 2/1aco/1aMU:
I have got very little time. — Y McHsI 04eHBb MaJIO0 BPEMCHH.

Mecronmenus little 1 few game 0003HAYAIOT «elIBa JW», «MAJIO», «HEMHOI0», IOYTH
OTCYTCTBHUE U BCErJa UMEIOT OTpULAaTEeIbHOE 3HAYEHUE, TIOATOMY B OOBIYHOM pa3roBOPHOM peun
yamie ynorpeomnsercs hardly any (eaBa) ninu not many/much.

Few people come this way. — MaJio ntozieit XoAsT 3Toi JOpOTroil.

Hardly anyone comes this way. — ExBa jiu KT0-HHOYAb UIET STOM TOPOTOM.

Not many people come this way. — He MHOr0 mtoeii Uyt 3TOi JOpPOTOii.

3) [Tepen many/much u few /little B 00bIuHON pa3roBOpHON peyM i YCHUIIEHUS
3HAQUYCHHUS YMOTPEOJAIOTCS cioBa very (o4yeHb), too (o4yeHb), extremely (kpaiine),
comparatively (cpaBHHTE/IbHO).

I have very little time. — Y MeHs 04ueHb MaJIO BpEMEHH.

We have too few holidays. — Y Hac o4eHb MaJ10 pa3AHUKOB.

4) A few (neckonvko) u a little (nemno20) ynoTpeOnarOTCs B 3HAUCHUU «HEKOTOPOE,
XOTh ¥ HEOOJIIIIOE KOJIMYECTBO» U SBIIIOTCS CHHOHMMOM CJIOBa some, B TO BpeMs Kak little u
few (mano) ynotpeOIsiFoTCs B CMBICIIE «HEAOCTATOYHO, TIOYTH HETY:

We rested a few minutes. — MbI OTIpIXa7TH HECKOJIbKO MUHYT.

I have a little time for this. — Y MeHs 7151 3TOr0 €CThb HEMHOI'0 BPEMEHHU.

CpaBHure:
I’ve got little time. — Y MeHst maJjio (HeA0CTATOYHO) BPEMEHH.
I’ve got a little time. — Y MeHs1 eCTb HEMHOT'0 BPEMEHHU.

Some, Any, No, Every



Some u any ynoTpeONsFOTCS TEpel HCUYUCISIEMBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMU  BO
MHOKECTBEHHOM YHCJ€ M Tepe] HEUCUYHUCIIAEMbIMH CYHIECTBUTEIBHBIMU JUJIs 00O3HAYEHUs
HEoMpeAeNIeHHOTO (HEOOIBIIIOT0) KOJTUYECTBA MTPEIMETOB HIIM BEIIECTBA.

Some 1 any yacTo He MepeBOAATCH HA PYCCKMI A3BIK (OIMYCKAIOTCS NP MEPEBOJE).

+ I have got some money.

- I have not got any money. = | have no money.

-~

OO6mwit Bompoc:
Have you got any money?

CrenunanbHbI BONPOC:
Why didn’t you buy some cheese?

IIpockoa:
Can I have some tea, please? — Yes, help yourself.

[Ipeioxenue:
Would you like some coffee? — Yes, please.

SOME
Some ymorpebnsercs:
1)B ymeepoumenvHvix TIPEIUIOKCHUSX B 3HAYCHUH «HECKOJIBKO», «HEKOTOPBIEY,
«HEMHOTO»:
I’ve got some interesting books to read.
VY Mmens ectb HHTCPCCHBIC KHUTH (=HGCKOJ'H>K0 HUHTCPCCHBIX KHI/IF) JJIs1 YTCHUSA.

2) B CHEYUalbHbIX B0NPOCAX W 00WUX B0NPOCAX, BHIPAKAIOIINX NPOCLOY WU
npeonodicerue:

Would you like some tea? — Xorture garo? (mpeaioxeHue)
Can [ have some water? — MoxxHO MHE (HEMHOT0) BOfibI? (Tipochba)
Why didn’t you buy some cheese? — [louemy Bb1 He Kynumm cbip? (CrieniMagbHBINA BOIIPOC)

3) ¢ ipeayioroM of B 3HAYCHUH «HEKOTOPHIE» (00 MCUUCIIIEMBIX CYIIECTBUTEIbHBIX )
U «4acTh» (00 HEMCUUCITSIEMBIX ):
Some of my friends — HEKOTOpBIE U3 MOUX APY3EH
Some of his money — (HekoTOpas) 4acThb €ro JIeHEeT

ANY
Any ynotpe0sieTcs:
1) B 60NMpOCUMENbHbIX TIPEJIOKEHUSIX B 3HAYCHUH «CKOJIBKO-THOO0», «CKOJIBKO-

HUOYIb», «KaKue-Truoo»:
Have you got any interesting books? — Yes, I have some. / No, | haven’t any.
VY Bac ecTh HHTEpECHBIE KHUTH (KaKHe-I100, CKOJIbKO-HUOYIb)?

2) B OTPHLIATENIEHBIX MPEITIOKCHUAX B 3HAYCHUN «HUCKOIBKOY, «HU OTHOTOM:
I haven’t got any interesting books to read.

Y MeHs HET UHTEPECHBIX KHUT JJIsl YTeHUsI (HU OJHOM).

3) B YTBEPAUTENbHBIX IPEIOKEHHUSIX B 3HAUCHUU «JTFO00I»:



Any student knows it. — JIl060# CTyAEHT 3HaeT 3TO.
You can take any book you like. — Bb1 MmokeTe B35Th JII00Y10 KHHUTY, KAKYIO XOTHTE.

NO
No umMmeeT 3HaYCHHE «HHCKOJIBKO», «HUKAKON», «HHM OJHOTO», «BOOOIIE HET» (Ipu
HAJIMYUM NO B MPEUIOKEHUM TJIaroyl ynorpeOsisercss B yTBEPAUTEIbHOW (opMe, MOCKOIbKY B
AHTJIMICKOM MPEI0KEHUU MOXKET ObITh TOJIBKO OJHO OTPHUIIAHKE):
I’ve got no interesting books to read.
Y MeHS HeT HHTEPECHBIX KHUT /711 YTEHUS (HU OJHOH).

No doctors can help him.
Hu onnH (HUKaKO#) TOKTOP HE TIOMOXET EMY.

no = not...any / not a

I haven’t got any money. = [ have no money.
There aren’t any e-mails. = There are no e-mails.
There isn’t any time. = There’s no time.

EVERY

Every ymnotpe0isercss B yTBEpAUTCIBHBIX MPEIIOKEHUAX Mepel CYIICCTBUTCILHBIM B
€IMHCTBEHHOM YHCJIC B 3HAUCHHH «BCE», «KAMXKbIIN:
Every house in this street is the same. — Bce qoma Ha 3T0it ynuiie 0TMHAKOBBIE.
Every summer we have the holiday by the sea. — Kaxxoe neTo Mbl mpoBOJUM OTITyCK Ha
Mope.

Reading and speaking
Northern Ireland

Ireland is an island country of which Northern Ireland forms only about a sixth. While the
rest of the country is known as the Irish Free State and is under independent rule, Northern
Ireland is part of the United Kingdom (along with England, Scotland and Wales). Northern
Ireland has a total area of 14 139 square kilometres and is fairly sparsely populated. Its capital
city is Belfast and its official languages are English, Irish and Ulster Scots. This part of the
United Kingdom is very beautiful, with its blue mountains and vast green moors.

The entire island was made part of the United Kingdom in 1801. At that time, this entity
was called the United Kingdom of Great Britain and Ireland. However, internal disputes meant
decades of civil war between the northern and southern parts of Ireland. Catholics and
Protestants battled one another and Ireland was a sad, violent place. In 1886, William Gladstone
proposed that Ireland rule itself in an attempt to end the civil unrest and re-establish a certain
level peace amongst the people. In 1920, six Irish counties accepted the Home Rule Bill and, in
1921, Northern Ireland became its own political entity, a semi-autonomous government, under
the main ‘umbrella’ of the United Kingdom, which remains a monarchy (currently led by Her
Majesty Queen Elizabeth II).

Northern Ireland is made up of 26 counties. It is characterised by the tiny villages that
hide in every nook and cranny of its vast landscape. Its shorelines are also lined by villages that
use the ocean and its fish as a source of income.

The ruins of the ancient castles and forts are evidence of the years of conflict that once
characterised this country. The natural beauty of clear skies, cobalt ocean waters, sweet air and
rolling jade-coloured hills lends this land an unmistakable quality of the magical and enchanting.



Although Northern Ireland has a fantastic infrastructure, it does not display the hustle and
bustle typical of modern destinations. Rather, there is a relaxed, welcoming air that exudes
charm, fun and a rich cultural heritage. In times past, most Irish residents were rural. Today,
they are still an outdoors type of people; people that enjoy spending time exploring the hills and
beaches of their land.

It is within these breath-taking conditions that Northern Ireland exists, now a peaceful
country that plays its own part in supporting the United Kingdom as a whole. Its culture, history
and picturesque splendour combine to create a gorgeous destination and home.

Belfast is the capital, largest city, and chief industrial centre and port of Northern Ireland.
The city lies on Belfast Lake, a bay at the mouth of the River Lagan on Northern Ireland's east
coast.

Donegull Square lies in the centre of Belfast. In the square stands City Hall. The main
street in Belfast's business district runs north from the square. Queen's University, to the south, is
the largest university in Northern Ireland.
Next to university are the Botanical Gardens, which surround Ulster Museum. The Parliament
Buildings of Northern Ireland lie just outside the city. Docks and shipyards border the harbour
on the east shore of Belfast Lake.

For many years, shipbuilding and textile manufacturing provided most of the jobs in
Belfast. During the mid-1900s, these two industries declined, though they remain important.
Belfast shipyards have built many warships and ocean liners, including the famous British liner
Titanic. Textile factories produce delicate Irish linen that is famous throughout the world. Since
the 1930s, the construction of aircraft has become and important part of Belfast's economy.
Other major products include clothing, machinery, processed foods, rope, soap, and tobacco.
English and Scottish settlers established Belfast as a trading centre in 1613.
During the 1800s Belfast became an industrial city and major port. In 1920, when Ireland
became independent and Northern Ireland remained a part of the United Kingdom, Belfast
became the capital of Northern Ireland.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...

Cnucox aurepatypsl

OcHoenas rumepamypa.

1.Arabeksn, U. I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHrIuiickuii sS3bIK JIsi OaKaJlaBpOB :
yue0. mocobue / W.II. ArabeksiH. - 2-e u3n. - PocroB w/Jl : ®@enukc, 2018. - 379 c. : un. -
(Bricmiee obpazoBanue). - [Ipuin.: ¢. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0

2. OcHOBBI TIEpEeBOJIa, AHHOTHPOBAHHS H pedepUPOBAHUS HAYYHO-TEXHUIECKOTO
TekcTa OnekTpoHHBIM pecypc / Uwmrupun E. A., Yurupuna T. FO., Komanerckas . A.,
Kossipenko E. B. - Bopomex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepKIeHO peAAaKIMOHHO-
W3/1aTeIIbCKMM COBETOM YHHUBEPCHUTETA B KauecTBE yueOHoro rocodus. - ISBN 978-5-00032-437-



0, PK3eMILIIPOB HEOTPAaHUUEHO
Jlononnumenvuas 1umepamypa
l.Tomumpiackuii, FO.b.  BenukoOpuranus: mocoOue 1o  crpaHoBeneHuto: [12+] /
1O.b. T'omumpiackuit. — 2-e uzn., ucnp. — Caskr-Iletepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: wi. —
(AHMMIACKMI  SI3BIK U1 IIKOJIBHUKOB). — PexxuM  jgocTtyma: mo  TMOAMUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 371€KTPOHHBIH.
2.T'omuupiackuii, FO.b. Coenunennsie [lItatel AMepuku: mocobue mo cTpaHoBeneHuto: [12+] /
1O.b. T'omunpiackuit. — Cankr-IlerepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum J0CTyma: o MOJIITUCKE. -
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (mata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TeKCT: 37€KTPOHHBIMN.
3.KauanoBa, K.H. IlpakTuueckas rpaMMarTuka aHIJIMHCKOTO s3blKa C YNPaKHEHUAMHU U
kmouamu: yueOnuk: [16+] / K.H. Kauanora, E.E. U3paunesuu. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYyTa: no MOJITMKCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TeKkcT: 37€KTPOHHBIM.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3emmuisipoB 92
Memoouueckas aumepamypa:
1. MeToauueckre  yKa3aHWs 10 BBINOJIHEHUIO MPAKTHYECKHX padoT 1o
muctuminae « MHocTpanuslii s361k» / Coct. O.51. ViBaHOoBa.
2. MeTonnueckre peKOMEH AU 110 OPTaHU3aIui CaMOCTOSTEIFHOW PabOThl 00yJarOITUXCS
IpY TOATOTOBKE K 3aHATHSIM MO HampasieHusM noarotoBku: 09.03.02 MudopmarmonHsie
cuctemMbl U TexHosoruu, 13.03.02 DOnektposHepreTMka © 3iekTporexHuka, 18.03.01
Xumunyeckast Texnonorus 15.03.02 Texnomorndeckue MamuHbl U oOopynoBanue, 15.03.04
ABTOMaTH3alMs TEXHOJOTHYECKUX MPOILIECCOB M MpPOM3BOACTB, 15.04.04 ABTromMartuzamus
TEXHOJIOTMUECKUX TMPOLECCOB U NPOU3BOACTB (maructparypa), 18.03.02 Ouepro- u
pecypcocOeperaroniye  Mpouecchl B XUMHUYECKOM  TEXHOJOTMH, HEPTEeXUMUU U
ouorexHosoruu / coct.: M.B. JlomxkukoBa, A.A. EBnokumos, E.H. ITaBnenko, A.1. Konnaes,
A.B. [Tamkoscku, T.C. UepegHUYEHKO.
Humepnem-pecypcoi:
1.http:// www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcbr u matepuansr BBC
2.http://www.native_english.ru — Marepuansl UIsl W3y4alOUIMX AHTJIMHACKUHN S3BIK: CTAaTbH,
TECTBI, UTPBI, UAHOMBI, TOCIOBHUIIbI, IPOTPAMMBI, Ay TMOKHUTH, (PUITHMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html — TectupoBanue onmaiiH. becrnnaTtHble
WHTEPAaKTUBHbBIE YPOKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcsl a1t n3y4eHus: aHTIUICKOTO
A3bIKa
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHIIIO-PYCCKUN M PYCCKO-aHTTTUICKHIMA
3JIEKTPOHHBIN CIIOBAPb.




Tema 6. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. Adjectives
IIpakTueckoe 3aganue 6

1. General Information. Text: "Transport in the UK"

2. The Comparison of Adjectives.

ILlenv — 0cBOEHUE JICKCUKO-TpaMMaTHyeckoro HanoysHeHus teMbl '"Transport in the UK"
B paMKax TEKCTOB, BHJICO- M ayJUOCIOKETOB; J0(POPMUPOBAHUE HABBIKOB ayJUPOBAHUS, YTCHUS,
TOBOPEHUS, MHUChbMa B pAMKaX KOMIETEHTHOCTHOTO MOIX0/1a.

AKmyanbHocmb TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJICHTOB
CIIOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JHAlIOTe€ KYJIbTYp, COBEPIIEHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIIONB30BaTh €ro JJjs yriyOJeHHs CBOMX 3HAHMA B o001acTu
OOIIIECTBEHHOM JKU3HH, HMEIOIIEH OTHOIIEHHE K CEMbE, CEMCHHBIM B3aUMOOTHOIICHUSM,
POJICTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacme.

Adjectives: General Information

Hms npunacamenvroe (Adjective) o003HaUaeT MPU3HAK MPEMETA M OTBEUAET HA BOIIPOC
what?  (xakoit?): red (xpacHblil), interesting (uHTepecHbI), Russian (pycckuii).
[IpunaraTenpHbIC B aHTTTUICKOM SI3BIKE IO POJIaM, YMCIIaM U Ta/IeKaM HE U3MEHSIOTCS: a young
man — MOJIOJ0# YEJIOBEK, a young woman — MoJIOAAsi *KCHIMHA, young people — MoJioabie
aroau, with a young man — ¢ MOJI0ABIM YEJIOBEKOM.

Nwmena npunaraTenbHble ObIBAIOT:

a) MPOCTHIC, IPOU3BOAHBIE 1 COCTABHBIE;

b) KaueCTBCHHBIC U OTHOCHUTEIIbHEIE.

B npocmuix npunacamenvuvix Het npedurcoB u cybhdukcos: short (kopoTkuit), black
(uepHbIil). B npoussoouvix npunacamenvhvix BbIACHIAIOT npedukc (impolite — HEBEKIIUBBIN),
KopeHb 1 cypdukc (beautiful — KpacuBblid, useless — 0eCNONE3HbIH, incorrect — HENMPABUIIBHBIN).

Haubonee pactipoctpanennbie cyPphukcsl U mpeGuKCh MpriIaraTeIbHbIX MPEICTaBICHbI
B Tabmuie Nel.

Tabmuua Nel — Cyddukcesl u npeuKchl mpuaaraTeaIbHbIX

Cydpduxcer u | HanbGosee o0mee 3Havenue | [Ipumepni IlepeBon
npepuKChI cypdukca u npeduxca
-ful HaJINYKE KayecTBa beautiful KpaCUBBIN
useful T10JIE3HBII
-less OTCYTCTBHE KauecTBa useless Oecrone3HbIn
helpless 0ECIIOMOIIHBIH
-y KauecTBO wuiau monodbue stomy | lucky CYACTIIMBBIN
KauecTBY rainy JOKJIUBBII
-al OTHOIIIEHHE K Kakoii-To cdepe | technical TEXHUYECKHIA
-ic KU3HU atomic ATOMHBIN
-ant/-ent oOamanue KauecTBOM, | elegant SJIETAHTHBIA
CBOWMCTBOM innocent HEBUHHBI
-ous HaJIu4ue KayecTBa, CBOMCTBA dangerous OIACHBIN




curious JIOOOMBITHBIN
-ive XapPaKTEPUCTHKA talkative OOJITITMBBII
-ish HEIIOJIHOTA Ka4ecTBa reddish KpaCHOBATHIN
sweetish CJIaJKOBaTHII
-en Marepuainl, wooden NEPEBSHHBIN
ynoJ00JIeHHE KaueCTBY golden 30JI0TOM,
30JI0TUCTBIN
-able/-ible CIIOCOOHOCTH MPOU3BECTH eatable CheIOOHBII
JIefiCTBUE UM TIOJUUHUTHLCA eMy, | changeable M3MEHYMBBIN
XapPaKTEPUCTHKA flexible THOKUHT
un- OTpHIIaHHE MTPU3HAKA WU unusual HEOOBIYHBIN
in- KauecTBa indifferent 0e3pa3IMyHbII
il- illegal HE3aKOHHBII
ir- irregular HEpETYJIIPHBIN
im- immortal OeccMEepTHBIN

Cocmaenbie npuiacameilbHble O6pa3OBaHBI N3 IBYX CJIOB: IIOCJIEAHEC CIIOBO 00s13aTENIHLHO
ABJIACTCA HpuJIaratCjibHbIM, IICPBOC CJIOBO MOXKET OBITh CYHICCTBUTCIbHBIM, HapCUWEM HIIN

npuiaraTeIbHbIM:
sky (ue60), high (Bbicokuii) — sky-high (BbicoueHHBII)
dark (temusiif), blue (romy6oii, cunuii) — dark-blue (TemMHO-cUHMIT)

K uMciy COCTaBHBIX MNpWIIAraTelbHBIX OTHOCSTCS W T€, KOTOpble OOpa3oBaHbI W3
NpWIAraTeJIbHOTO W CYyIIeCTBUTENbHOTO  nobaBineHueM cybhdurca -ed: dark-faced
(TemHonu1blif), blue-eyed (romy6ormnassiit).

Kauecmeennvie npunacamenvnvlie 0003HA4YaIOT TaKue TPHU3HAKU IpeIMeTa, KOTOpbIE
OTJIMYAIOT OJUH TpeAMET OT apyroro. Hampumep, otnuuns mo ¢opme (round — KpyTIblii), 1O
pa3mepy (large — 6ombIoit), o 1BeTy (black — 4epHbIif), 10 BKyCy (sweef — CIaaKuii), O BECy
(heavy — TspKenbIil) M T.J. OTH KadecTBa MOTYT OBITh NMPUCYIIHM TPEAMETY B OONbBIIEH WU
MEHbIIEH CTEeNeHH, MO3TOMY KaueCTBEHHbIC IpHJIaraTesibHble HMEIT (OpPMBI CTereHel
CpaBHEHWS.

OmuocumenvHuvle npunazamenvHvle OOBIMHO 0003HAYAIOT:

— MaTepua, u3 KOTOPOTro cliejaH npeaMeT (wooden — NepeBsiHHBIN),
— MecTO AeWcTBUSA (rural — CeNbCKU, NEPEBEHCKUI),

— obnacTe 3HaHWM (mathematical — MaTeMaTHYECKUR),

— amoxy (medieval — cpeTHEBEKOBBII) U T.1.

OTHOCHTENbHBIC TIpHUJIaraTelbHble HE MMEIOT CTENEHEW CpaBHEHHS M HE COYETAIOTCS C
HapeuyueM very (oueHs).

The Functions of the Adjectives

Hmena nmpunaraTenpHble MOTYT YHOTPEOIATHCS B IPEATIOKEHUN B (PYHKLIUU:
a) onpeaeeHus K cymecTBuTeabHOMY: an old house — crapwiii nom; a little
village — masieHbKas 1epeBHS

b) HMEHHOM YaCTH COCTABHOI0 CKa3yeMoro:
It was hot. — bruio xapko.



The Comparison of Adjectives

KauecTBeHHbIE TpHaraTelbHbIE UMEIOT TPU CTEIICHU CPAaBHEHHS — IOJIOKHTEIbHYIO
(HauanbHas popma cI0Ba), CPABHUTEIbHYIO U MPEBOCXOIHYIO.

Cy1iecTByIOT 1Ba crioco0a MOCTPOSHHUs CTETICHEH CPaBHEHMUS:

1) npubaBneHneM cyhdukcoB -er, -est K QopmMe MONOKHUTETBHOW CTENEHU
OJTHOCJIOKHBIX WM IBYXCJIOXKHBIX (Ha —Y) c10B (cM. Tabmuiry Nel);

Tabmuma Nel — OOpa3oBaHue cTeneHel CpaBHEHHs MpUilaraTelbHBIX Cy(QQHuKcaTbHBIM
crocobom

CreneHu cpaBHeHMsl npuiarateJbHbIX (1 cnocod)

HoJoxkuTEILHAS CpaBHuTe1bHASA IIpeBocxoaHas
small (MmanieHpKuit) smaller (MeHBIIHIT the smallest (camprii
MaJICHbKH1, HAUMEHBIINN)
large (60Jb1I0}1) larger (Gospmmii the largest (cambIii 60JIBIION,
HanOOJIBIINH

[Ipn mocTpoeHUU CTEmeHelW CpaBHEHHS MPOUCXOAAT cleaykonme opdorpaduieckue
3aMEHBI:

a) KOHEYHasl COTJIacHasl MOCe KPaTKOW riacHoi ynBauBaercs: big — bigger — (the)
biggest;

b) KOHEYHas -y MOCIIe COTJIACHON MeHsieTcs Ha —i: easy — easier — (the) easiest.

Ha npownsHomeHne 0COOCHHOCTH HANMCAHKSI HE BIIUSIOT.

2) 00aBJICHHEM CJIOB more, most, 0003HaYalIMKUMH YBEJIMUECHHUE KauecTBa, U less,
least, 0003HaYaOIIMMU YMEHBIICHHE KayecTBa MHOTOCJIOXHBIX MpPUJIaraTelbHBIX U HapEUHid,
00pa3oBaHHBIX OT MpUJIATaTeNIbHBIX MpH oMot cyddukca -ly) (Tabmuia Ne2):

Tabmuma Ne2 — OOpa3oBaHHE CTENEHEW CpaBHEHHWS TMpUJIAraTelbHBIX W Hapeduil
AHATUTUYECCKUM CTIOCO00M
CreneHnn cpaBHeHUs NpUWIaraTeJabHbIX (2 cmocoo)

IoJi0:kuTEIbHASA CpaBHuTeIbHASA IIpeBocxoaHasn
beautiful (kpacuBsrif) more beautiful (the) most beautiful
(Oonee kpacuBBbIi) (camblii KpacHUBBIN)
less beautiful (the) least beautiful
(MeHee KpacHuBbIii) (HaMMeHee KpacHuBBIN)

WNHorma otHOCIOKHBIE C10Ba 00pa3yIOT CTENICHH CPABHEHUS C MTOMOIIBI0 more / less v
most / least, 1 HaoOopoT, cllOBa, cocTosimue Oojiee YeM U3 OJHOrO CJOora, MMEIT B KOHILE
cydukcer -er/-est. Beibop crocoba o0pa3oBaHHs CTENEHU CPABHECHHUS 3aBUCHT M OT yJ00CTBa
MPOU3HECEHUs], U OT OIaro3ByyHocTU. Tak, HampumMep, crisp (Xpycrtsiuii) - more crisp - (the)
most crisp 3By4uT JIydille, 4eM crisp - crisper - (the) crispest.

C 1npeBOCXOOHOW CTENEHbIO (JlaXe TMpPH OTCYTCTBUM CYLIECTBUTENIBHOIO) 4YacTo
UCIIONIb3YeTCsl ONPEeACTICHHBIN apTUKIIb:

He is the best.

Hckaouenusi: HekoTopeie mpuiaraTenbHble 00pa3yroT (OpMBI CTETIeHEH CpaBHEHUs He
1o npaBuiaM (cM. Tabauiy Ne3):

Tabmuia Ne3 — O6pa3zoBaHue cTeneHel CpaBHEHUS IPUIAraTeIbHbIX (MCKIIOUSHUS)

| CreneHu cpaBHeHMs] IPUJIATATEIbHBIX U HApe4Yuil (MCKJIKYeHNs)




IHonoxuTeIbHASA CpaBHuTteabHas IIpeBocxonHast

good (xoporuii) better (siyuie) (the) best (camprii myummii / mydiie
BCET0)
bad (roxoit) worse (Xyxe) (the) worst
(caMblif TIOXO# / XyKe BCEro)
many (MHOTO) more (Oosbire / 6osee) (the) most*
much (MHOr0) (6opie Bcero / HanboIee)
little** (mano) less (MeHee / MEHbIIIE) (the) least
(MeHbIIIE BCEro /HauMeHee)
far (nanexuit) farther / further (the) farthest (cambiii nanexuii)
far (manexo) (Gonee manexwuit / nanpiie) (the) furthest (qanbmie Bcero)
old (crapsrit) elder®** (crapiie — B cembe) (the) eldest™** (camprii cTapunii)

older (crapuie — o Bo3pacty) | (the) oldest

Reading and speaking

Transport in the United Kingdom
Part 1

Motor Vehicles

England is extremely well serviced by public transport such as trains and busses.
However, a large proportion of the residents also make use of their own private vehicles. These
vehicles are of reputable brands, such as Toyota, Renault and so on.

However, England is known for having smaller cars than other First World countries, like
the United States of America, in addition to the usual brand and size of vehicle to which
outsiders are accustomed.

Almost all of the motor vehicles in England use a stick shift or manual gear-changing
device, as opposed to an automatic one. Cars drive on the left-hand side of the road, and the
driver sits on the right-hand side of the vehicle. The red traffic light indicates a definite stop,
unlike some states in America, where drivers can still turn right on a red light. Speeds are
measured in miles per hour, and not kilometres (unlike any other country in Europe). In most
cases, drivers are expected to yield to cars approaching from their right (in a traffic circle, or
roundabout, for example).

Most parking lots work on a ‘pay and display’ method, where you pay for a certain
amount of time and display the ticket indicating your time limit on your dashboard. Street
parking is usually limited to a certain amount of time, but is well indicated.

For example, double yellow lines mean no parking, a single yellow line means that you
may only park after restricted hours (a board will inform you of the details), a dashed yellow line
indicates conditional parking (check the board for these conditions) and no line indicates free
parking. On-foot traffic officials are present and will fine those who do not adhere to these rules.

In general, the speed limit within urban and / or city areas is 30 miles per hour. On the
motorway (or highway), this increases to 70 miles per hour. There are speed cameras to monitor
those not adhering to these laws. Any passing or overtaking must be done on the right-hand side
of the car being overtaken.

The names of the motorways are usually preceded by an “A” or “M”. “A” refers to roads
that are single-lane main roads or divided highways, while “M” roads are formal highways or
motorways. “B” roads refer to minor roads. Motorways are only for motorised traffic. No
cyclists or pedestrians are allowed on them.



Buses

Public transport is used extensively throughout England and, indeed, the whole of the
United Kingdom (which includes the countries of Northern Ireland, Wales and Scotland). For
people that work fairly close to their homes or, conversely, far away from a tube / train station,
the public bus system plays an integral part of their everyday life.

The busses charge considerably less over shorter distances than the trains do, so using
them saves commuters a significant amount of money. Buses run regular routes at very regular
intervals, sometimes only minutes apart, assuring those that rely on them of prompt, efficient
service.

Travelling England by bus is popular amongst visitors too, as the official bus routes are
extensive and the ticket prices reasonable. There are also specific backpacker busses available,
which offer different packages, depending on the traveller’s budget and desired itinerary.

Companies like Haggis and Roadtrip offer hop-on, hop-off trips, allowing a greater
amount of flexibility to tourists and locals.

These tourist busses are particularly useful in some of the more rural parts of the country,
which may not have as developed an infrastructure as the urban epicentres.

There are several official bus companies that run successful travel routes throughout
England. These include (but are not limited to):
Arriva
This company is extensive, but concentrates on town and city routes. However, there are some
Arriva routes between towns and smaller villages. Arriva offers various specials in terms of
tickets. For example, travellers can purchase a Day Saver Ticket, Multi-Journey Saver Ticket as
well as Day and Week Explorer tickets.

Megabus
This bus company offers commuters ultra-low prices right across the United Kingdom. While
being the cheapest bus in England, Megabus requires that you book your ticket in advance so
that you may benefit from the good deals.
National Express

National Express is the most widespread bus service in all of England. It serves over
1200 individual destinations (including those in Scotland and Wales) and offers transport within
and between towns and cities. National Express offers commuters several special passes or
tickets, which work out cheaper if used correctly.

Offering such an extensive bus system has given England the upper hand in terms of
affordable, far-reaching transport for its local residents as well as for national and international
tourists. Therefore, it has proven to be an invaluable player in the progress and development of
the country and its infrastructure.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e [t consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...

Cnucok Jureparypbl
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1.Arabeksn, U. I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHrIuiickuii sS3bIK 11 OaKaJlaBpOB :
yue0. mocobue / W.II. ArabeksiH. - 2-e u3n. - PocroB w/Jl : ®@enukc, 2018. - 379 c. : un. -
(Bricmiee oo6pazoBanue). - [Ipuin.: ¢. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0
2. OcCHOBBI TIEpeBO/Ia, AHHOTHUPOBAaHUS U pedeprpoBaHUS HAYYHO-TEXHUUYECKOTO

TekcTa OnekTpoHHBIM pecypc / Uwmrupun E. A., Yurupuna T. FO., Komanerckas . A.,
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Pexum J0CTyma: o MOJIITUCKE. -
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ISBN 978-5-9925-0137-7. — TeKCT: 3JE€KTPOHHBIMN.
3.KauanoBa, K.H. IlpakTuueckas rpaMMaTuka aHIJIMHCKOTO sI3blKa C YNPaKHEHUAMHU U
kmouyamu: yueOnuk: [16+] / K.H. Kauanora, E.E. U3paunesuu. — Cankrt-IlerepOypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYyTa: no MOJIMHKCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 37€KTPOHHBIH.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3eMriuisipoB 92
Memoouueckas numepamypa:
1. MeToauueckre  yKa3aHWs 10 BBINOJIHEHUIO MPAKTHYECKUX paboT 1o

muctuminae « MHocTpanuslii s361k» / Coct. O.51. ViBaHOoBa.
2. MeTonueckre peKOMEHIAITNH 110 OPTaHU3aIii CaMOCTOSTEIFHOW PabOThl 00yJarOITUXCS
IpY TOATOTOBKE K 3aHATHSM MO HampasieHusM noarotoBku: 09.03.02 MudopmarmonHsie
cuctemMbl U TexHosoruu, 13.03.02 DOnektposHepreTMka © 3iekTporexHuka, 18.03.01
Xumunyeckast Texnonorus 15.03.02 Texnonmorndeckue MamuHbl U oOopynoBanue, 15.03.04
ABTOMaTH3alMs TEXHOJOTHYECKUX MPOILIECCOB M MPOM3BOACTB, 15.04.04 ABTrOoMaTtmzamus
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4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcsl a1t n3y4eHus: aHTIUICKOTO
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5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHUIEKC» — aHIIIO-PYCCKUN M PYCCKO-aHTTTUICKHIMA
3JIEKTPOHHBIN CIIOBAPb.




Tema 7. The United States of America. Adverbs. Prepositions
IIpakTnyeckoe 3axanue 7
1. General Information. The Comparison of Adverbs.

Ilens — ocBOeHUE JIEKCHKO-TpaMMaThyeckoro HamojHeHus temsl " Popular US Sports" B
paMKax TEKCTOB, BHJIEO- M ayJUOCIOKETOB; JO0(GOpMHpOBAaHNE HABBIKOB ayJIUPOBAaHUS, YTCHHUS,
TOBOPEHUSI, MUChbMa B pAMKaX KOMIETEHTHOCTHOTO MOJIX0/1a.

AKmyanbHocmb TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJICHTOB
CIIOCOOHOCTH y4acTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JHAlIOTe KYJIbTYp, COBEPIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIIONIb30BaTh €ro Jjs yriyOJeHus CBOMX 3HAHMA B o001acTu
OOIIIECTBEHHOM JKU3HH, HMEIOIIEH OTHOIIEHHE K CEMbE, CEMCHHBIM B3aUMOOTHOIICHUSM,
POJCTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacms.

Adverbs

Hapeuue yxaspiBaeT Ha TpH3HAK JEHCTBUS WM Ha OOCTOSTENBCTBA, MPU KOTOPBIX
JeWiCTBHE MpoTeKaeT. Hapedne MOXKET OTHOCHUTBhCS K TJIaroiy, NMOKasbiBas Kak, Ijae, KOraa,
KaKHM 00pa30M TPOHUCXOJINT JACHCTBUE:

He works hard. — On pabotaet ycepaHo.

She lives there. — Ona xuBeT Tam.

Hapeunie MOXeT OTHOCUTBCS K MpHJIAraTeIbHOMY WM JPYTOMY HapeyHio, yKa3blBas Ha
UX TMPU3HAKHU:
The work is done quite well. — PaGota crienana 10BoJbHO XOPOLIO.

[To cBOEMY CTPOEHMIO Hapeuus ACIATCA Ha npocmule, NPOU3B0OHbIE U CIONCHbBIE.

Ilpocmule napeuus ne umerot cyddukcon: often (yacto), never (Hukormaa), yet (moka),
here (3x1ech), there (Tam).

Ilpoussoonvie Hapeuusi oOpa3yloTcsl TJIaBHBIM oOpa3oM c momomislo cyddukca -ly,
KOTOPBIA MPUOABIIIETCS K OCHOBE MpuiiaraTelbHoro (slowly — mennenHo, seriously — cepbe3Ho),
WM, uHorma, Apyrux dactedt peun (daily — exemnneBHo, weekly — exenenensHo). [Ipyrue
cypdukcel, oOpa3yromue Hapedusi, MEHee MPOIYKTHUBHBI M BCTpedaroTcs pexe: sideways (B
CTOpOHY, BKOCh, OokoMm), otherwise (unHaue), forward (Bmepen), warlike (BOWMHCTBEHHO),
twofold (BaBOC) U 11p.

Ecnu npunaratenbHOe OKaHUMBAETCS Ha -y, TO Ipu npudaBienun cyddukca -ly Oyksa -y
MeHserTcs Ha -i-: happily (cuactnugo), easily (jerko).

Kax mpaBuno, Hapeuus ¢ cy@dukcom -ly cCOXpaHSIOT 3HaYEHHE MpUIIAaraTeiabHbIX, OT
KOTOPBIX OHU 00Opa3oBaHbl. OTHAKO €CTh HECKOJIBKO HAPEUHil, KOTOPhIE UMEIOT COBCEM JIPYTroe
sHauenne: hard (TBepapiii, Tsokenwiii) — hard (Tspkemo, ¢ Ttpymom) — hardly (emBa), near
(6mm3kwmif) — near (6m3Kk0) — nearly (mourn).

Psin Hapeunit u mpuaratenbHBIX coBManaioT mo ¢opme: fast (ObICTphIi, OBICTPO), early
(paHHMi1, paHo) u ap.

Cnooicnvie Hapeuuss o0Opa3yroTCs OT IByX M Oonee ocHOB. K HMM oTHocsTcs: inside
(BHYTpH), outside (cHapyxu), sometimes (nHoT12), Somewhere (Tae-arOyab), nowhere (Hure,



HUKyJa), elsewhere (roe-auOyns B apyrom mecrte), at last (maxoner), at least (no kpailineii
Mepe), moreover (CBEpxX TOro) U T.1.

[To cBOEMy 3HAYEHHIO HAPCUUS JIEIATCS Ha:

a) Hapeuus mecma — inside (BHYTpb, BHYTpH), here (31ech), there (Tam), below (BHU3Y),
above (BoimIe, HaBepxy), where (Tze, kyna) u np.;

b) uapeuus spemenu — today (ceromus), yesterday (Buepa), tomorrow (3aBTpa), then
(Torma), often (uacto), never (Hukorna), lately (HegasHO) 1 1p.;

c) Hapeuus obpaza Oeticmsus — well (xopomio), badly (mnoxo), quietly (cmokoiiHo,
tnxo), fast, quickly (6sicTpo), hard (Tspkeno, ¢ Tpyaom) u ap.;

d) Hapeuus mepvl u cmenenu — very (odenp), much (mHoro), little (mano), enough
(moctaTouHo), too (caumkom), nearly, almost (moutu) u np.

The Comparison of Adverbs

BonbmrHCcTBO Hapeuuii (IJ1aBHBIM 00pa3oM Hapeuusi oOpasza AEMCTBHS) HMEIOT TpH

CTENICHW CpaBHEHHS — MOJIOKHTEJbHYI0 (HayanbHas (opma cClioBa), CPaAaBHUTEIbHYI0 U
NPEBOCXOAHYIO.

CymiecTByIOT /1Ba crioco0a MOCTPOEHUs CTENEHEeH CpaBHEHUS:

1) npubasnenneM cyddukcoB -er, -est kK ¢GopMe TOJOKHUTEIBHOH CTETICHU

OJTHOCJIOKHBIX WJIN IBYXCJIOXKHBIX Hapeunii Ha —ly (cM. Tabnuity Nel);

Tabmuma Nel — O6pa3zoBaHue creneHeil cpaBHeHUs Hapeuui cyddurcanbHbIM ciocobom

Crenenu cpaBHeHust Hapeunii (1 cnoco0)

HonoxureabHas CpaBHuTeIbHaAA IIpeBocxoaHast
fast (ObICTpO) faster (OpicTpee) the fastest (ObicTpee Bcero)
early (paHo) earlier (panb1ie) the earliest (panbuie Bcero)
2) no0aBIeHHEM CIIOB more, most, 0003HAYAOIINMHU yBEIMYCHUE KauecTBa, U less,

least, 0003HaYaIOIMMMI yMEHBIICHHE KauyecTBA MHOTOCIIOXKHBIX Hapeuuil, 0Opa3oBaHHBIX OT
npuiIaraTeabHbIX pu oMoy cydoukca -1y) (tabnmma Ne2):

Tabnuua Ne2 — O6pa3oBaHue CTeNEeHEH cpaBHEHUsI HApEUU aHAJTUTUYECKUM CIIOCOOOM
Crenenn cpaBHeHUs1 Hapeumii (2 cmoco0)
IoJi0:kuTEIbHASA CpaBHuTeIbHASA IIpeBocxoaHas
clearly (sicHO) more clearly (scHee) most clearly (scHee Bcero)

Uckawouennsi: Hekoropbie Hapeuuss oOpa3yroT (OpMbI CTEEHEW CpaBHEHHs HE IO
npaBmwiaM (cM. Tabmmiry Ne3).

Tabmmma Ne3 — OGpa3oBaHue CTeneHel cpaBHEHUsI HApeunid (MCKITIOYCHUS)

CreneHu cpaBHeHNsl Hape4YHil (MCKJIIOYEHHS)

IHosoxuTeIbHAS CpaBHuTeIbHAS IIpeBocxoaHasi

well (xoporio) better (Jiyuie) (the) best (cambrit myummmii / mydiine
BCETO)

badly (ruoxo) worse (Xyxe) (the) worst
(camblii TIIOXOM / XYK€ BCETO

The Functions of Adverbs

1) Hapeuue B nmpeasioxKeHnH BCeraa sBISIETCS 00CTOATEIbCTBOM.
2) Hapeune Takxke MOXKET CIIyKUTb:
a) BOIIPOCUTENBHBIM CIIOBOM, C KOTOPOTO HAYMHAETCS MPEAJI0KEHUE:
When did you come? — Koraa tb1 npuexan?



b)

Why are you late? — Ilouemy 151 onio3gan?

JUISL COEJIMHEHUS TIPOCTHIX MPEATIOKEHUN (S0 — MOITOMY, TAKUM 00pa3oM, UTAK;
then — 3arem, Torma; however — onnako; besides — kpome Toro) m s
MIPUCOEANHEHNS IPUIATOYHBIX IPEIOKEHUH K r1aBHOMY (When — korza, where
— e, why — mouemy, how — xak):

It rains, so I’ll have to take my umbrella. —
Wner noxkap, TaK YTO NPUIETCS B3ATh 30HTHK.
I don’t know where they live. — f He 3Hat0, rIe OHU XKUBYT.

Prepositions

IIpeonoeu (Prepositions) UrparOT CYLIECTBEHHYIO POJIb MPU I'PaMMATHYECKOM aHaJIH3e
MPEIOKEHUS, I BBISBICHUS (PYHKIUN CYIIECTBUTENBHOTO B mpeiokeHuu. CyliecTBYIOT
MPEeJIOTH MPOCTPAHCTBEHHBbIE U MPEAJIOTH BpeMeHHbIe.

IIpensnoru, 0603Havaonue NPOCTPAHCTBEHHbIE OTHOIIEHHS
[IpocTpaHCcTBEeHHBIE MPEUIOTH JAENATCA Ha TPEAJIOTH MOJI0KEeHHs B MPOCTPAHCTBE
(MecTa) U NpeJIoTH ABUKeHUsI (HATIPABJIEHUS).

IIpensioru moJioskeHusi B NpOCTPaAHCTBeE (MecTAa)

in (B)

The students are in the room. — CTyIeHTbI HaXOAATCS B KOMHATE.

inside (BHyTpH, M0J10:KeHHE BHYTPHU 4€ro-an6o)

He looked inside the box. — On mocMoTpen BHYTPb SIIHKA.

outside (cHapy:xn)

outside the home — BHe moMa

around (BoKpyr)

There is a garden around the house. — Bokpyr goma ectb caj.

behind (nmo3agu)

There was a small yard behind the house. — [Io3aan qoma ObUT MaIeHBKUH ABOP.
at (y, B)

The teacher was sitting at his table. — Yuurens cumen 3a CBOMM CTOJIOM.
(HaxoXxaeHUE mepea 00ObEKTOM)

The students are at the theatre. — CTyneHTBl HAXOIATCS B TeaTpe.

I am at school. — 4 B mkone (y4ych).

I am at the lesson. — S Ha ypoke (3aHUMAOCH).

(Haxo:kIeHue rae-1u00 ¢ KOHKPEeTHOM 1eJIbI0)

by (y)

He was standing by the window. — OH cTosi11 y OKHa. (HaX0XXJIeHHE COOKY)
on (Ha, HAXOKIEHNEe HA MJIOCKOCTH)

There spots on the Sun. — Ha ConHiie ecth msaTHa.

The book is on the table. — Kaura naxogurcst Ha cTole.

above (nan)

There is a bookshelf above the table. — Hag cTojioM ecTs KHIKHAS HOJIKA.
under (mox)

Look under the bed. — [TocmoTpu moa KpoBaThio.

IMpensoru nBUKeHMsi (HANIPaABJICHUA)

to (B, K; 0003HAYaeT HANIPaBJIEeHUE IBUKEHUS)

I go to the Institute. — I X0y B MHCTHTYT.

towards (1o HaNpaBJIEeHUIO K)

He started towards the door. — OH HanpaBUIICS K ABEPSIM.



into (B; ABM:KeHHE B «IIPpEeAMET», IO KPBILIY»)

He went into the house. — O Bomen B 1oM.

from (oT, u3; ynajenue ot 4ero-iudo)

I come from the theatre. — {I uay u3 Tearpa.

He took the book from me. — OH B3s5U1 KHUTY Y MEHS.

out of (M3; ABMKeHUE U3 «MPeIMETa», «U3-M0/ KPbILIN»)
I go out of the theatre. — I BIx0ky M3 TeaTpa.

He looked out of the window. — OH BBITJIIHYTT M3 OKHA.
across (uepe3s, nepeceyeHue 4ero-auoo)

Be careful walking across the street. — OcTopokHO mepexoan yaully.
through (4epe3; nBMKeHHE Yepe3 KaKyw0-a1100 cpeay)

He looked through the window. — O mocmoTpen B OKHO.
over (4epe3; IBHKEeHHUE Yepe3 NMPensiTCTBUE)

He jumped over the fence. — On nepenpeirHy Yepe3 3a00p.

IIpensioru, 0603HauaIMe BpeMeHHbIE OTHOLIEHUS
IIpensioru BpemMeHu

at (1191 0003HAYEHHUS TOYHOI0 BpeMeHH (110 Yacam))

at 5 o’clock — B 5 gacon

Kpome Ttoro: at night — HOublO, at noon — B monaeHb, at the weekend — B
BeIxoaHbIe, at Christmas — B PoxkaecTBo

on (1151 0003HAYEHHUSA KOHKPETHOT0 THA WJIH 1aThl)

on Monday — B nonenensHuK; on the fifth(day) of May — nsitoro (mas1) mast

in (ynotpe6isiercs ¢ ykazaHUSIMU MEepPHOI0B BpeMeHHU — Io/ia, BpeMeHH roja,
Mecsla, HeJaeJu U T.1.)

in May — B mae, in 1960 — B 1960 roay, in summer — jgetom, in the morning —
yTpoM; in the evening — Beuepowm; in the afternoon — nocie o6ena (nHem)

in (uepe3)

I shall come back in two days. SI BepHych yepe3 aBa AHS.

for (B Teuenmne, B mpoaosskeHNe; HA KAKOe-TO BpeMsl)

He has been doing it for two days. — On 310 nenaer (B Te4eHUe) BA JTHS.

He has gone away for two days. On yexan Ha JBa JHS.

by (k; 00b14YHO ¢ IepdexToOM)

He has come by five o’clock. — On nmpumien k msatu yacam.

IIpensnorn, o0o3HayaIMe OTHOLIEHHMS, BbIpPajkaeMble B PYCCKOM  fI3bIKe
najgeKHbIMH OKOHYaHusAMHU (of, to, by, with)

of (yka3pIBaeT Ha OTHOILIEHUS, BBIpa)KaeMble B PYCCKOM SI3bIKE POAUTETbHBIM
najae;kom (koeo, uezo?))

The roof of the house is red. — Kppimma noma kpacHas.

to (yka3plBaeT Ha OTHOIIEHUS, BBIPA’)KAEMBIE B PYCCKOM SI3bIKE AaTeIbHBIM
najaexom (komy, uemy?))

I sent a book to him. — I mocnan emy kHUTY.

by, with (yka3piBaloT Ha OTHOIIEHUS, BBIpa)KaeMble B PYCCKOM SI3BIKE
TBOPUTEJIbHBIM MaJekKOM (KeM, ueM?))

We write with a pen. — MpbI tumem py4xoii.

B anrnuiickoM s3bIK€ YacTO BCTPEYAIOTCS Hapedusi, KOTOphle MO CcBoed (dopme
COBIAJAIOT C MPEAJIOTaAMMU:
He is in. — On goma. (in — Hapeuwne)



He is in the room. — OH HaxoauTCs B KOMHaTe. (in — Mpeasior)

WNuorpa Hapeuusi Tak TECHO CBSI3aHBI C IJIarojiaMd, 4TO OOpa3yloT C HUMHU €IUHOE
CMBICTIOBOE IIesioe. B aToM ciyyae Hapeuus M3MEHSIOT 3Hau€HHUE Tjaroiia, mocje KOTOpOro
OHM CTOAT, W COOTBETCTBYIOT MO (YHKIUU PYCCKUM TmpucTtaBkaM. CpaBHU: X0Oumb,
npuxooums, HOOX00UMb, HEPexooums, Oomxooums W T. J. B aHTIHMNACKOM S3BIKE OSTH
«mpeayiorn» (Hapeuus) CTOAT He TEpel, a Mocie Taaroia U (GopMaabHO C HUM HE CIUIIUCH: t0
g0 — uomu, to go away — yxooums, to go out — 86Ixo0ums, to go in — exooums, to go through —
npoxXooumy, to go over — nepexooums u T. 1.

Ecnu nBa mpenyora cTOAT MoApsiA, TO NEPBbIA OTHOCUTCS K TJaroiy (HajieBo), a
JIPYToi K CyIIeCTBUTEIbHOMY (HampaBo). JIeBbIN mpeasior OYAET nocieaiazoibHbiM Hapeuuem
Y Ha HETO MPH YTCHUH MaJaeT yaapeHue.

He sits on on the chair. — OH npogomKaeT cuaeTh Ha CTyJIe.
This problem was worked out by many scientists. — DTy mpobOiemy paspaboTayu
MHOTHE YUYCHBIC.

Reading and speaking

Popular US Sports

Football is the most popular sport. American football is the most popular spectator sport in the

United States. It is a combat game where highly trained athletes skillfully and brutally execute

strategic plans. Attending a football game often begins with a "tailgate party" in the parking lot
of the stadium followed by several hours of rowdy, emotionally charged excitement. Most fans
watch football while gathered in a local bar or at a friend's home in front of a big-screen TV.

The National Football League (NFL) consists of 32 professional teams located in major cities
across the USA. Each team plays 16 games between early September and the end of December.
The two best teams meet at the Superbowl near the end of January. Games are on Sunday
afternoons with a few nationally televised games on Monday nights. It is difficult to get tickets
for any NFL games as they are generally "sold out" before the season begins. You can
sometimes obtain tickets through travel agents and ticket brokers at premium prices. You can
almost always buy tickets, for a high price, from illegal "ticket scalpers" in front of the stadium
just before a game.

At hundreds of universities across the USA, they play college football games on Saturday
afternoons. Games at the "football schools" with outstanding teams often attract over 100,000
fans. It is difficult to obtain tickets to games at the best football schools but easy to get tickets at
the less popular college games.

Baseball is the second most popular sport in the USA and it has a completely different
atmosphere than football. It is a game of intense concentration and the near perfect execution of
playing skill. Attending a baseball game might start with a tailgate party that resembles a family
picnic followed by several hours of relaxed socializing with friends while watching the game.

Safeco Field is home to the Seattle Mariners, a Major League Baseball team in the American
League.



There are 30 Major League baseball teams divided into the National League and the American
League. Each team plays about 160 games on weekday evenings or weekend afternoons between
early spring and late fall. The best team from each league meet in late fall for the World Series
games to determine the National Champion. Only the most popular games are sold out, so you
can normally buy tickets to most Major League games.

Several hundred minor league baseball teams play in smaller cities across the USA and Canada.
Each team is affiliated with one of the Major League teams and used as a training ground for
future Major League players. Tickets are almost always available for minor league games.

Basketball is a very popular winter sport. Basketball combines the fast-paced excitement of
football with the concentration and athletic prowess of baseball. Basketball game can be
intensely exciting but are usually less rowdy than football games.

The National Basketball Association (NBA) contains 29 teams from major Canadian and US
cities. They play about 100 games on evenings and a few afternoons between October and May.
The championship games are in June. NBA games in many cities are sold out well in advance, so
it may be difficult to obtain tickets. There are ten Women's National Basketball Association
teams (WNBA) in the US. Their games are not as popular as the NBA games but are just as
exciting, and you can easily obtain tickets.

Hundreds of universities across the USA play college basketball. At the "basketball schools"
with excellent teams ticket might be hard to find.

Hockey is not as popular as football, baseball or basketball, but it has a loyal following of fans in
certain cities of the USA and Canada. The game has the fast paced excitement of football and
basketball with plenty of violent body contact. Hockey games have a reputation for attracting
loud, beer-drinking, rowdy fans.

The National Hockey League (NHL) has 30 teams in major cities across the USA and Canada.
Each team plays about 80 games between October and April. Playoff elimination games are held
after the season and the two top teams play in the "Stanley Cup" championship. Tickets are
available for hockey games in most cities as only the most popular games are sold out.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e [t consists of...
e The first passage deals with...
e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

Times Square



Times Square, the most bustling square of New York is known for its many Broadway theatres,
cinemas and electronic billboards. It is one of those places that make New York a city that never
sleeps.

By the end of the nineteenth century, New York City had expanded up to 42nd street and the
area was becoming the center of the city's social scene. In 1904, the New York Times built the
Times Tower on 43rd street just off Broadway to replace its downtown premises. The square in
front of the building was called Longacre square, but was soon renamed Times Square. The
name is now used for the area between 40th and 53rd street and 6th and 9th avenue.

The inauguration of the New York Times' new headquarters at 1 Times Square was celebrated
with a fireworks display, starting a New Year's Eve tradition which still continues today.

The first famous ball-lowering from the 1 Times Square's rooftop pole was held on New Year's
Eve 1907.

At the start of the First World War, Times Square was the center of the Theater District and
attracted a large number of visitors. This made the square an ideal place for billboards. In 1917
the first large electric display billboard was installed. Eleven years later, the first running electric
sign was lit for the first time, to announce Herbert Hoover's victory in the Presidential elections.
The billboards have become such a tourist attraction for the area, that the zoning now requires
the buildings to be covered with billboards!

In the thirties, the Great Depression led to a sharp decline in theater attendance. Many businesses
had to close down, and they were quickly replaced by strip teases and and peep shows. The area
continued to attract visitors though and after the Second World War, the Theater District was
booming again. At the end of the sixties, the area started to go downhill and by the mid-
seventies, tourists avoided Times square, which had become a seedy, crime-ridden and drug-
infested place.

In the 1980s redevelopment proposals were submitted, with little result. This changed a decade
later, when the Walt Disney Company opened a Disney store on Times Square. This attracted
more family-friendly businesses to the area, leading to a so-called 'Disneyfication'. The area was
now - like most of New York City - a lot safer than in the early nineties and Times Square once
again became a magnet for tourists and a center of New York's social scene.

Today Times Square is a constantly buzzing tourist magnet; the square is even one of the most
visited places in the world.

For most of its existence Times Square wasn't much more than a large traffic intersection, but it
is now being redeveloped into a pedestrian-friendly square with large car-free plazas replacing
much of the asphalt. The redevelopment project - dubbed Times Square Transformation - started
in 2012 and is expected to be completed in 2016.

Many people come to Times Square for the ambiance and the billboards spectacle, but there are
also many restaurants and shops - well over 100 - in the area including some crowd-pullers such
as the Disney Store and a large Toys"R"Us. But Times Square is best known for its
entertainment, and plenty of visitors come here to attend a Broadway show. Times Square is also



home to MTV's headquarters and ABC's 'Good Morning America' is broadcast in front of a live
audience from its office at 44th and Broadway.

The most famous building at the square is undoubtedly the iconic Paramount Building. The
building was home to the Paramount theater where stars such as Fred Astaire, Bing Crosby and
Frank Sinatra performed in their heyday. Unfortunately the theater was demolished and the
Paramount building is now merely an office tower.

Another former theater, the Embassy Theater, is now the home of Times Square's own visitors
center. Here you can get information about events and Broadway shows. There's also a small
museum that tells the history of Times Square.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e [t consists of...
e The first passage deals with...
e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...
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Tema 8. The United States of America. Participle
IIpakTnyeckoe 3aganue 8

1. General Information. Text: "Popular USA Sports"

2. Participial Constructions. Text: "Times Square"

Ilesab — ocBOeHHE JIEKCUKO-TpaMMaTHueckoro HanoiHeHus: TeM "Popular USA Sports"; "Times
Square" B pamMKax TEKCTOB, BUIEO- U ayAUOCIOKETOB; 10(OPMUPOBAHUE HABBIKOB ayJAUPOBAHUS,
YTEHMsI, TOBOPEHMS], IMChMA B paMKaX KOMIIETEHTHOCTHOI'O IOJIX0/1a.

AKmyanbHOCmb TEMBI COCTOUT B HEOOXOIUMOCTH (DOPMHPOBAHUS Yy CTYJAEHTOB CIIOCOOHOCTH
yYacTBOBaTh B HEMOCPEACTBEHHOM MHAaJOre KYJIbTYp, COBEPIICHCTBOBATHCS B HMHOCTPAHHOM
SI3BIKE W HCIIOJI30BATh €r0 I YIUIyOJIEeHUS CBOMX 3HAHUU B 00JIACTH OOIIECTBEHHOW >KHU3HH,
UMEIOIIEH OTHOIICHUE K CEMbE, CEMEHHBIM B3aIMOOTHOIIICHHUSIM, POJICTBEHHBIM CBSI35IM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuueckas yacmo.

Participle: General Information

IIpuyacmue B aHTTTUICKOM SI3BIKE TIPEJICTABISIET COOOI HENMMYHYIO TJIArOJIbHYIO (hOpMY, KOTOpast
HapsIy CO CBOWCTBAMH IJIaroyia MMEeT CBOWCTBA MPHJIAraTeIbHOTO WIIM HapeuHs.

OOmagas  cBoiicTBaMHM  TNPHWJIAraTelbHOTO,  NPUYACTHE  CIYXKUT  ONPEACICHHEM K
CYLIECTBUTEILHOMY. B 3TOI (yHKIIMM OHO COOTBETCTBYET PYCCKOMY NMPHUYACTHIO:

We visited one of the largest plants producing tractors in our country. — Mvl nocemunu 00ur u3
KPYNHeUWUX 3460008, NPOU3B00AUWUX MPAKMOPbL 8 Haulell CIMpaHe.
A broken cup lay on the table. — Pazbumas uawka nesxcana na cmose.

OO6nagas cBOWCTBaMHM Hapeuus, NPUYACTHE CIY>KUT OOCTOATEIHCTBOM, OMPEICIIIONINUM
JNEUCTBHUE, BBIPAXXEHHOE CKazyeMbIM. B 3Toil (yHKIIMM OHO COOTBETCTBYET PYCCKOMY
JIeENPUYACTHIO!

He sat at the table thinking. — On cuoen y cmona 3a0ymaguiuce.
Standing on the bank of the river, he watched the dockers at work. — Cmos na bepeey pexu, ou
Habnooa, Kak pabomaiom 0oKepbl.

OO6nanas cBOHCTBaMM IJlarosia, IpuyacTue

a) MOXXET UMETh JI0NIOJTHEHUE:

Signing the letter the manager asked the secretary to send it off at once. — I[loonucas nucomo,
3a6edyouuil NONPOCUIL CeKpemaps OMnpasums €20 HemeoeHHO.

0) MOXET OMPEeEIATHCS HAPEUUEM:
Packing his things quickly, he hurried to the station. — Bvicmpo ynaxoseaé ceou eewju, oH
nocnewun Ha 60K3al.

B) nMeeT (popMbI BpEMEHH | 3aJIora.
[lepexoHble TIaroyibl UMEIOT BE (HOPMBI MPUYACTHS JEHCTBUTEIHLHOTO 3aI0Ta U TPU (HOPMBI
IPUYACTHS CTPAJATEIBHOTO 3aJI0Ta:

Active Passive

Present asking being asked
Past - asked




Perfect having asked having been asked

HenepexoaHbie riaroyibl UMEIOT TpH (HOPMBI TpHYACTHS AEUCTBUTEIHHOTO 3aJI0Ta!

Active
Present coming
Past come
Perfect having come

Participle I

[Tpuuactue I (Participle 1) — mpuvacTrie HACTOSIIIETO BPEMEHHM JACHCTBUTEIHHOTO 3ajioTa —
oOpazyeTcs myTeM IpudaBiIeHHs -ing K ri1aroiy B ¢popme nHUHUTHBA (0€3 4acTHIIHI t0):

to read — yumamo

reading — uumarowuti, yumas

to stand — cmosimo

standing — cmosawui, cmos

B npennosxxennu npuyactue IMoKeT BBICTYNIATh B KAYECTBE:
1) OTIpENIeTICHUSI W YMOTPEOIATHCS MO0 Mepesl ONMpeaesiieMbIM CIIOBOM, JTHOO
II0CJIE OIIPENETSEMOTO CII0BA:

The children listened to the reading grandmother very attentively. — [lemu eHumamenvuo
CAYULANU YUMaowyro 0aoyuxy.

The children listened to the grandmother reading a story. — [lemu caywaiu 0abywky,
YUMAarwWyo paccKkas.

B mociemHem npuMepe mpuyacTHe BMECTE C YTOUYHSIIOIIMMH CJIOBaMHU O0pa3zyeT MpUYacTHBINA
000pOoT.
2) 00CTOSATENHCTBA U YIOTPEOIATHCS B HaYaJIe WM B KOHIIE MPEJIOKEHUS

Reading the story grandmother often paused because she was very tired. — Yumas pacckas,
babywka yacmo ocmaHagIUBaIACh, NOMOMY YMO O4eHb YCMAad.

Participle II

Mpuyactue II (Participle II) — mnpuuyacThe mpoOIIEAIIEr0 BPEMEHHM — BCErja MacCHUBHO.
OO6pa3yetrcsi oHO myTeMm mpubaBieHus -ed K OCHOBE NPABWIBHOTO TJIarojia MWW IyTEM
4yepeoBaHus 3BYKOB B KOPHE HEMPABUIIBHOTO I1aroJa:

to ask — cnpocums, cnpawusams

asked — cnpowennulil, cnpawiusaemviii

to order — 3akazams, 3aKa3vi6aAMyb

ordered — 3axazannblil, 3aKaA3b16AEMbLIl

B npemnoxxennn npudactre I MOKeT BBICTYIIATh B KAYECTBE OMPEICIICHHS;, IPH 3TOM OHO CTOMT
mu60 nepe, MO0 Mocie ONPeAeIIEMOro CYIECTBUTEIBHOTO.

The books read by him last week included several fairy tales. — Knueu, npouumanmnvie um Ha
npouLion Hedele, GKIIUANU 8 CeOsl HECKOIbKO CKA30K.
The arrested man appeared to be innocent. — ApecmoganHvlli Yen08eK OKA3AIC HEBUHOBHBIM.

[Ipumeps! HIDKE WILTIOCTPUPYIOT TPOCTHIE W CIOXHBIE ()OPMBI MPHYACTUN B TMPEITIOKCHHUSAX.
(bonee npoctele, 6osee ynorpeOuTeNbHbIE BApUAHTHI IPEI0KEHUN YKa3aHbl B CKOOKaX.)




Having read ten pages of the book, he decided to have a break. (After reading ten pages of the
book, he decided to have a break.)

Ilpouumas Oecamv cmpanuy KHueu, oM pewiun coeramv nepepuvlg. (Ilocne umenus Oecamu
CMpaHUY KHU2U OH peuil COelams nepepule.)

Having been translated into several languages, this story is well known in many countries.
(Translated into several languages, this story is well known in many countries.)

byoyuu nepesedennoil Ha HeCKOIbKO A3bIKOS, dMA NOBECHb XOPOULO U3BECMHA 60 MHOSUX
cmpanax. (Ilepesedennas Ha HeCKONLKO S3bIKOS, SMA NOBECHb XOPOULO U3BECIIHA 80 MHO2UX
cmpanax.)

Participial constructions

OOBEKTHBIN MaEK C MPUUACTHEM HACTOSIIETO BPEMEHH

[Tocie rmaroyioB, BRIPaKAIONIMX BOCTIIPUSTHE TIOCPEICTBOM OPraHOB YYBCTB — tO see sudemb, to
observe mabnodamw, to notice 3ameuamsw, to hear caviwams, to feel yyscmeosamv m np. —
yIOTPeOIIIeTCST 000POT «OOBEKTHBIA Ma/ekK C MPUYACTHEM HACTOSAIIETO BPEMEHH», KOTOPBI
NpeJCTaBIseT CO00M COYeTaHUE MECTOMMEHHS B OOBEKTHOM MAJICKE WM CYHICCTBUTEILHOTO B
obmeM Tmamexe W mnpuyactus Hacrosmiero BpeMenu (PresentParticiple). Dtor o6opor
aHaJIOTHYEH O0O0POTY «OOBEKTHBIH ManeX ¢ HWHPUHUTUBOM» M MOJOOHO €My HUrpaeTr B
NPEUIOKEHUH POJIh OJTHOTO YWICHA MPEIUIOKEHHUS, 8 UMEHHO CJIOKHOTO JIOTIOTHEHUS:

1 saw him running. = I saw him run. — A uden, kax on bedxncal.

Ha pycckuii s3bIk 000pOT «OOBEKTHBIM TaAeK C NPUYACTHEM HACTOSIIETO BPEMEHI
NEepeBOUTCS, KaK U O0OpPOT «OOBEKTHBIM Majex C HMHOUHUTHBOMY, JOMOJIHUTEIBHBIM
IIPUIATOYHBIM IIPENTIOKEHUEM C COI030M KaK WU Ymo.

OpHako Mexay o0opoTaMu C MPUYACTHEM M HWHOUHUTHBOM HMEETCSl CMBICIIOBAsl pa3HUIA.
[IpnyacTue BBIpa)kaeT INUTEIBHBIM XapaKTep IEWCTBUS, T.€. JEUCTBHE B MPOLECCE €ro
COBEpILEHUs, a WMH(UHUTHUB BBIpa)KaeT B OOJBIIMHCTBE CIy4yaeB 3aKOHYEHHOE JAEHCTBHE.
[ToaTomMy 060pOT ¢ MPUYACTHEM NMEPEBOAUTCS HA PYCCKUMN A3bIK MPUAATOUYHBIM MPEI0KEHUEM C
IJIaroJIOM HECOBEPILIEHHOTO BUJA, a 000POT ¢ MHPUHUTHBOM — MPUIATOYHBIM HPEIJIOKEHHEM C
[J1arojIOM COBEPILIEHHOTO BUJIA!

We watched him slowly approaching the gate. — Mol nabaooanu, Kak oH MeOIeHHO HOOX00UN K
Kanumeke.

We saw him approach the gate and enter the garden. — Muvl 6udenu, kak on nodowien K Kaiumke
u souten 6 cao.

OOBeKTHBIN NaIekK C MPUYACTUEM IPOIIEIIIEr0 BpEMEHU

O060pOoT «OOBEKTHBIM Majze’)k C NPUYACTHEM MPOIIEAIIEr0 BpEMEHH» NpPEeACTaBiIseT coOoi
COUYETaHUE CYIIECTBUTEIHOTO B OOIIEM MaieXke WIM MECTOMMEHHUs B OOBEKTHOM MaJeke C
PUYACTUEM MPOUIEIIEr0 BPEMEHU. DTO COYETaHHE UTPAET B MIPEUIOKEHUH POJIb OJJHOTO YJIeHa
NPEUIOKEHHSI, @ IMEHHO CIIOKHOTO JIOTIOJTHEHHS. DTOT 000POT yHnoTpeosercs:

1. Tlocne rnarojoB, BBIpAXKAIOIIMX YYBCTBEHHOE BOCHpHUATHE: to see 6udemsn, to watch
Habarooame, to hear crviuams:

1 saw the bales opened and samples drawn. — A 6uden, kak 6CKpbLiu KUnvl u 8351u 006pa3Ybl.
2. [Tocne rmaronoB, BeIpaKAIONIMX JKelaHue. B aToM ciaydae Hapsmy ¢ 000pOTOM «OOBEKTHBIH
najie’k C MOPUYACTHEM MPOIUICIIIEr0 BPEMEHW» YHOTPeOseTcss OOBEKTHBIA MajekK ¢

UHQUHATUBOM B ()OpME CTPaTATEIHHOTO 3aJI0Ta!

He wants the work done immediately. = He wants the work to be done immediately.



On xouem, umobwi paboma OvLIa COENAHA HEMEOTIeHHO.

3. Ilocne rnarona to have. I'maron to have ¢ 060pOTOM «OOBEKTHBIN MajeX C MPUYACTHEM
HPOLIEIIET0 BPEMEHI» O3HAYAET, YTO JCHCTBUE COBEPIIACTCS HE CAMHM ITOUISKAIINM, & KEM-
TO JIPYTUM JUIS HETO, 33 HETO:

1 had my hair cut yesterday.
A nocmpue eonocel guepa (8 3HayeHuu: st MOCTPUT BOJIOCHI HE CaM.a KTO-TO JIPYTOd MOCTPUT MHE
BOJIOCHI).

CamocTosITeNbHBIN TPUYACTHBIH 000pOT.

B anrnuiickoMm si3bike npuuacmuvle 060pomsi B GyHKINUN 00CTOSATENBCTBA OBIBAIOT JIBYX THIIOB,
a UIMEHHO:

1. OGopoTH, B KOTOPBIX MPHUYACTHE BBIPAKAET JEHCTBHE, OTHOCSIIEECS K TOJJISKAIIEMY
npeiokeHus. Takue 000pOThl COOTBETCTBYIOT PYCCKHM JEEPHUYACTHBIM 000pOTaM:

Having lost the key he could not enter the house (having lost ewipasicaem Oeticmaue,
omHocsaweecs K noonexcawemy he).
Ilomepss ko4, on He MO2 80UMU 8 OOM.

2. O6OpOTHI, B KOTOPBIX MPHUYACTHE HMMEET CBOE COOCTBEHHOE MOMJIEKAIEE, BBIPAKECHHOE
CYIIECTBUTEIBHBIM B 00IIIEM Tajieke (Peke — MECTOMMEHHUEM B UMEHHUTEIIBHOM TaJIexKe):

My sister having lost the key, we could not enter the house (having lost umeemceoenoonexcawee
my sister).
Tak kax mosi cecmpa nomepsna Ko, Mbl He MO2IU 8OUMU 8 OOM.

[TpryacTHBIE 0OOOPOTHI 3TOTO THITA HA3BIBAIOTCS CAMOCTOATEIBHBIMH MPUYACTHBIME 000pOTaMH,
TaK Kak, UMesi COOCTBEHHOE MOJIIeXkKalllee, OHU HE CBSI3aHbI C MOANEKAIUM MPEII0KECHUS.
CamocrosiTelIbHbIE MPUYACTHBIE OOOPOTHI OYEHBb PACIPOCTPAHEHBI B HAYYHO-TEXHHUYECKOU
MOJUTUKO-9KOHOMHYECKON nuTeparype. OHU pexe BCTpEYaroTcs B XYAOXKECTBEHHOU
JTUTEPATYPE U MIOUYTH HE YIOTPEOIIAIOTCS B Pa3rOBOPHON PEUHu.

Reading and speaking

Popular US Sports

Football is the most popular sport. American football is the most popular spectator sport in the
United States. It is a combat game where highly trained athletes skillfully and brutally execute
strategic plans. Attending a football game often begins with a "tailgate party" in the parking lot
of the stadium followed by several hours of rowdy, emotionally charged excitement. Most fans
watch football while gathered in a local bar or at a friend's home in front of a big-screen TV.

The National Football League (NFL) consists of 32 professional teams located in major cities
across the USA. Each team plays 16 games between early September and the end of December.
The two best teams meet at the Superbowl near the end of January. Games are on Sunday
afternoons with a few nationally televised games on Monday nights. It is difficult to get tickets
for any NFL games as they are generally "sold out" before the season begins. You can
sometimes obtain tickets through travel agents and ticket brokers at premium prices. You can
almost always buy tickets, for a high price, from illegal "ticket scalpers" in front of the stadium
just before a game.

At hundreds of universities across the USA, they play college football games on Saturday
afternoons. Games at the "football schools" with outstanding teams often attract over 100,000
fans. It is difficult to obtain tickets to games at the best football schools but easy to get tickets at
the less popular college games.



Baseball is the second most popular sport in the USA and it has a completely different
atmosphere than football. It is a game of intense concentration and the near perfect execution of
playing skill. Attending a baseball game might start with a tailgate party that resembles a family
picnic followed by several hours of relaxed socializing with friends while watching the game.
Safeco Field is home to the Seattle Mariners, a Major League Baseball team in the American
League.
There are 30 Major League baseball teams divided into the National League and the American
League. Each team plays about 160 games on weekday evenings or weekend afternoons between
early spring and late fall. The best team from each league meet in late fall for the World Series
games to determine the National Champion. Only the most popular games are sold out, so you
can normally buy tickets to most Major League games.
Several hundred minor league baseball teams play in smaller cities across the USA and Canada.
Each team is affiliated with one of the Major League teams and used as a training ground for
future Major League players. Tickets are almost always available for minor league games.
Basketball is a very popular winter sport. Basketball combines the fast-paced excitement of
football with the concentration and athletic prowess of baseball. Basketball game can be
intensely exciting but are usually less rowdy than football games.
The National Basketball Association (NBA) contains 29 teams from major Canadian and US
cities. They play about 100 games on evenings and a few afternoons between October and May.
The championship games are in June. NBA games in many cities are sold out well in advance, so
it may be difficult to obtain tickets. There are ten Women's National Basketball Association
teams (WNBA) in the US. Their games are not as popular as the NBA games but are just as
exciting, and you can easily obtain tickets.
Hundreds of universities across the USA play college basketball. At the "basketball schools"
with excellent teams ticket might be hard to find.
Hockey is not as popular as football, baseball or basketball, but it has a loyal following of fans in
certain cities of the USA and Canada. The game has the fast paced excitement of football and
basketball with plenty of violent body contact. Hockey games have a reputation for attracting
loud, beer-drinking, rowdy fans.
The National Hockey League (NHL) has 30 teams in major cities across the USA and Canada.
Each team plays about 80 games between October and April. Playoff elimination games are held
after the season and the two top teams play in the "Stanley Cup" championship. Tickets are
available for hockey games in most cities as only the most popular games are sold out.
Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
The title of the text is...
The text is devoted to...
It consists of...
The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...
Times Square
Times Square, the most bustling square of New York is known for its many Broadway theatres,
cinemas and electronic billboards. It is one of those places that make New York a city that never
sleeps.
By the end of the nineteenth century, New York City had expanded up to 42nd street and the
area was becoming the center of the city's social scene. In 1904, the New York Times built the
Times Tower on 43rd street just off Broadway to replace its downtown premises. The square in
front of the building was called Longacre square, but was soon renamed Times Square. The
name is now used for the area between 40th and 53rd street and 6th and 9th avenue.
The inauguration of the New York Times' new headquarters at 1 Times Square was celebrated
with a fireworks display, starting a New Year's Eve tradition which still continues today.



The first famous ball-lowering from the 1 Times Square's rooftop pole was held on New Year's
Eve 1907.

At the start of the First World War, Times Square was the center of the Theater District and
attracted a large number of visitors. This made the square an ideal place for billboards. In 1917
the first large electric display billboard was installed. Eleven years later, the first running electric
sign was lit for the first time, to announce Herbert Hoover's victory in the Presidential elections.
The billboards have become such a tourist attraction for the area, that the zoning now requires
the buildings to be covered with billboards!

In the thirties, the Great Depression led to a sharp decline in theater attendance. Many businesses
had to close down, and they were quickly replaced by strip teases and and peep shows. The area
continued to attract visitors though and after the Second World War, the Theater District was
booming again. At the end of the sixties, the area started to go downhill and by the mid-
seventies, tourists avoided Times square, which had become a seedy, crime-ridden and drug-
infested place.

In the 1980s redevelopment proposals were submitted, with little result. This changed a decade
later, when the Walt Disney Company opened a Disney store on Times Square. This attracted
more family-friendly businesses to the area, leading to a so-called 'Disneyfication'. The area was
now - like most of New York City - a lot safer than in the early nineties and Times Square once
again became a magnet for tourists and a center of New York's social scene.

Today Times Square is a constantly buzzing tourist magnet; the square is even one of the most
visited places in the world.

For most of its existence Times Square wasn't much more than a large traffic intersection, but it
is now being redeveloped into a pedestrian-friendly square with large car-free plazas replacing
much of the asphalt. The redevelopment project - dubbed Times Square Transformation - started
in 2012 and is expected to be completed in 2016.

Many people come to Times Square for the ambiance and the billboards spectacle, but there are
also many restaurants and shops - well over 100 - in the area including some crowd-pullers such
as the Disney Store and a large Toys"R"Us. But Times Square is best known for its
entertainment, and plenty of visitors come here to attend a Broadway show. Times Square is also
home to MTV's headquarters and ABC's 'Good Morning America' is broadcast in front of a live
audience from its office at 44th and Broadway.

The most famous building at the square is undoubtedly the iconic Paramount Building. The
building was home to the Paramount theater where stars such as Fred Astaire, Bing Crosby and
Frank Sinatra performed in their heyday. Unfortunately the theater was demolished and the
Paramount building is now merely an office tower.

Another former theater, the Embassy Theater, is now the home of Times Square's own visitors
center. Here you can get information about events and Broadway shows. There's also a small
museum that tells the history of Times Square.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...

Cnucok Jurepatypsbl

OcHosnas tumepamypa.

1.Ara6exsi, U. I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHTIUiiCKuil sS3bIK Ui OakalaBpoOB :
yue6. mocooue / W.II. ArabGeksH. - 2-e¢ uzn. - PoctoB w/ll : ®enuke, 2018. - 379 c. : un. -
(Briciiee obpazoBanue). - [lpuin.: c. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0



2. OcHOBBI TIEpEeBOJIa, AHHOTHPOBAHHS H pedepUPOBAHUS HAYYHO-TEXHUUIECKOTO
TekcTa OnekTpoHHBIM pecypc / Uwmrupun E. A., Yurupuna T. FO., Komanerckas . A.,
Kossipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepKIeHO peAAKIMOHHO-
W3/1aTeJIbCKMM COBETOM YHHUBEPCHUTETA B KadecTBE yueOHoro nmocodus. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMILIIPOB HEOTPAaHUUEHO
Jlononnumenvuas rumepamypa
l.T'omumpiackuii, HO.b.  BenukoOpuranus: mocodue 1o  crpaHoBeneHuto: [12+]  /
1O.b. T'omumpiackuit. — 2-e uzn., ucnp. — Cankr-Iletepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: wi. —
(AHMMIACKMI  SI3BIK U1 IIKOJIBHUKOB). — PexxuM  jgocTtyma: mo  TMOANUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 37E€KTPOHHBIH.
2.T'omunpiackuii, FO.b. Coenunennsie [lItatel AMepuku: mocobue mo crpaHoBeneHuto: [12+] /
10.b. T'omunpiackuit. — Cankr-IlerepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum J0CTyma: o MOJIITUCKE. -
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (mata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TeKCT: 37€KTPOHHBIMN.
3.KauanoBa, K.H. IlpakTuueckas rpaMMaTuka aHIJIMHCKOTO s3blKa C YNPaKHEHUAMHU U
kmouamu: yueOnuk: [16+] / K.H. Kauanora, E.E. U3paunesuu. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYyTIa: no MOJIMKCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 37€KTPOHHBIM.

4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3emmisipoB 92
Memoouueckas aumepamypa:
1. MeToauueckre  yKazaHHs 10 BBINOJIHEHUIO MPAKTHYECKUX paboT 1o
muctminae « MHocTpanuslii s361k» / Coct. O.51. MiBaHOoBa.
2. MeTonuueckre peKOMEH AN 110 OPTaHU3aIlii CaMOCTOSTEIFHOW PabOThl 00yJarOITUXCS
IpY TOATOTOBKE K 3aHATHSM MO HampasieHusM noarotoBku: 09.03.02 MudopmarmonHsie
cuctemMbl U TexHosoruu, 13.03.02 DOnektposHepreTMka u 3iekTporexHuka, 18.03.01
Xumunyeckast Texnonorus 15.03.02 Texnomorndeckue MamuHbl U oOopynoBanue, 15.03.04
ABTOMaTH3alMs TEXHOJOTHYECKUX MPOILIECCOB M MPOM3BOACTB, 15.04.04 ABTOoMaTtuzamus
TEXHOJIOTMYECKUX TMPOLECCOB U NPOU3BOACTB (maructparypa), 18.03.02 Ouepro- u
pecypcocOeperaroniye  Mpouecchl B XUMHUYECKOM  TEXHOJOTMH, HEPTEeXUMUU U
ouorexHosioruu / coct.: M.B. JlomxukoBa, A.A. EBnokumos, E.H. ITaBnenko, A.1. Konnaes,
A.B. [Tamkosckui, T.C. UepegHUYEHKO.
Humepnem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcbr u matepuansr BBC
2.http://www.native_english.ru — Marepuansl UIsi W3y4alOUIMX AHTJIMHACKUM S3BIK: CTAaTbU,
TECTBI, UTPBI, UAHOMBI, TOCIOBHUIIbI, IPOTPAMMBI, Ay TMOKHUTH, (PUITHMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html — TecrtupoBanue onmaiiH. becrnnaTtHble
WHTEPAaKTUBHbBIE YPOKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcsl a1 n3y4eHus: aHTIUICKOTO
A3bIKa
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHIIIO-PYCCKUNA M PYCCKO-aHTTTUICKHIMA
3JIEKTPOHHBIN CIIOBAPb.




Tema 9. The United States of America. Verbs
IIpakTnuyeckoe 3axanue 9

1. General Information. Washington DC

2. Grammar Categories and Functions of Verbs.

Ilenv — ocBOEHME JEKCUKO-TpaMMaTUYECKOro HamosiHeHus: TeMbl " Washington DC " B
paMKax TEKCTOB, BUJEO- M ayAHOCIKETOB; 10(OPMHUPOBAHUE HABBIKOB ayJUpPOBAaHMS, YTCHUS,
TOBOPEHUs, MUChbMA B PAMKaX KOMIIETEHTHOCTHOT'O MOAX0/1A.

AKmyanvsnocms TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHPOBAHUS Yy CTYIEHTOB
CIIOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JHAJIOT€ KYJbTYp, COBEPIIEHCTBOBATHCS B
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJIB30BaTh €ro JUisl YINIyOJeHHs CBOUX 3HaHMM B o00jacTu
OOIIECTBEHHON JKM3HU, MMEIOUIEH OTHOIIEHHE K CeMbE, CEMEHHBIM B3aUMOOTHOLICHHSM,
POACTBCHHBIM CBA3AM.

Dopmupyemoie kKomnemenyuu: YK-4.

Teopemuttecxaﬂ yacmo.

The Verb: General Information

I'nacon (The Verb)— uacte peun, koTopas o003HAYaeT ACHCTBUE WM COCTOSHHUE JUIA
(mpenmeta). Ilo cCTpyKType aHTIHMICKHE TJarojiel OBIBAIOT npocmvle, HPOU3BOOHblEe W
cocmasHule.

K npocmeim enaconam otHocsaTcs rinaronsl 0e3 mpedukcoB U cypdukcoB (to run —
Oexarts, to take — Opath).

Ilpoussoonvie enazonbt IMEIOT B cBOeM cocTaBe cyhdukcel wim npedukck (to discharge
— pasrpyxath, to shorten — ykopauuBaTh).

Cocmasnvle 2naeonvl MO0 00pa30BaHBl U3 JABYX CJIOB, COCTABIIIONIMNX OJHO TOHSTHE
(whitewash — Genutb), MO0 TPEACTABISIIOT COOOW COYETAHHME TJIATOJIOB C HAPEUUSIMHU WU
npeioraMu (MX Ha3bIBAIOT TaKXke Ppa3oBbIMU) (t0 come in — BXOIUTH, t0 g0 0N — IPOOIKATH,
to take off — cHumarsp).

B Tabmume Nel mnpexncraBieHbl HamOoliee XapaKTepHBIC TJAarojbHBIE CY(QQHUKCH H
PEePUKCHI.

Tabmuma Nel — Cyddukces! u npeduKChl aHIIHICKOTO TJIaroa

-en to shorten (ykopaunBats), to widen (pacmmpsTs)
-fy to simplify (ynpomiats), to signify (o3HauaTh)
-ize to mobilize (MoOmIM30BaTh), t0 Organize (OpraHM30BaTh)
-ate to demonstrate (1eMOHCTpUPOBATH), to separate (OTAEITUTH)
re- to reconstruct (mepectpanBath), to resell (mepenpoaBarh)
dis- to disappear (ucuesats), to disembark (BrIcaKUBaTHC)
un- to unload (pasrpysxaTth), to untie (pa3Bs3bIBaTh)

The Verb Forms

AHTIIMHACKHIN TJIar0J KIMEET YETHIPEe OCHOBHEIC (POPMBI:

[ — uapunutus (the Infinitive),

IT — mpocroe npommexamiee Bpems (Past Simple),

III — npuyactue npomenmero sBpemenu (Past Participle / Participle II),




IV — npuyactue Hacrosiero Bpemenn (Present Participle / Participle I)

Tabmuua Nel — OcHoBHBIE (POPMBI IJ1aroa

I II 111 IV
Infinitive Past Simple Past Participle Present Participle
(Participle II) (Participle I)
V-ed V-ing

(to) play played [d] (urpan) | played [d] playing
(urpatp) (cbIrpaHHBIN) (urparormii)
(to) ask asked [t] (cmpocun) | asked [t] asking (cmparmuBaronuii)
(cipammBath) (criporIeHHBIN)
(to) translate translated [1d] translated [1d] translating
(mepeBoAUTH) (nepesen) (nepeBeICHHBIN) (mepeBoasiuii)

Nudunutus (HeonpeneneHHas Gopma riaroja) TOJIbKO Ha3bIBAaeT JEHCTBHE, HE YKa3bIBas
HY JIMLA, HU YUCJIa, U OTBEYAET Ha BOIIPOC «4TO (¢)AenaTs?» (Hanpumep, to write — (Ha)mucars).
@opManbHBIM NMPU3HAKOM MHOUHUTHBA SBISETCSA YacTula to, KOTOpas B HEKOTOPBIX CIIydasix
MOYKET OIYCKaThCSl.

[To cniocoby oOpazoBaHuUsl MPOCTOTO MPOIIECANIETO BPEMEHH M MPUYACTHS TPOIIEIIETO
BpeMenu (II u 111 popmbr) rmarons! gemsTCS Ha ABE TPYNIIBI: NMPABUJIbHbIE U HENMPABUWIbHbIE.

[IpaBunbHbIe Taroiasl 00pasyloT 3TH (GopMbl npuOaBiIeHHEM K (popme HWHPUHHUTHBA
OKOHYaHMs -ed, KOTOpOE MPOU3HOCUTCA KakK [t] moclie TIIyXux coriacHbixX, [d] mocie riiacHbIX U
3BOHKHX COTJACHBIX, [1d] moce 3BykoB [t], [d].

HenpaBunbabie rinaronsl oopasytot II u Il dopmbl pasnuuHbIMU IpyruMH CHIOCOOAMHU.
OTH THaroibl CBOJATCS B TaONHIy HENPABUIBHBIX (HECTAHIAPTHBIX) TJIATOJOB, U UX CIEAYyeT
3ay4rBaTh HAU3YCTh.

Tabmuia Ne2 — HenpaBHIbHBIC TJIATOJIBI

I 11 I v
Infinitive Past Simple | Participle 11 Participle I IlepeBon
(V-ed) (V-ing)
be was / were been being OBITh
become became become becoming CTaHOBHTHCS

CamMsble PacCIpoOCTPaHCHHBIC HCIIPABUJIBHBIC TIJ1arojibl IMPEACTAaBJIICHBI B  pasaciic
((I[OHOHHHTGJ'IBHBI@ MaTCpHaIbD).

IV ¢dopma kak mpaBUIBHBIX, TaK U HEMPABWIBHBIX TJArojioB 00pa3yercss OAMHAKOBO:
npubaBIeHUEM K OCHOBE Iuiarojia cyddukca -ing (1o 3Toil mpuYMHE OHA YacTO OTCYTCTBYET B
TabNuIe HeMpaBUIBHBIX TNaroios). [Ipu obpazoBanuu [V ¢popmbl HeMast OykBa -e OIycKaeTcs, a
KOHEYHas COIJIacHasl, CTOsIIas 3a KpaTKUM IJIacCHBIM 3BYKOM, yiBauBaetcs (to make — making,
put — putting).

B Opurtanckom BapuaHTE aHIJIMICKOTO fA3blKa (B OTIMYME OT aMEPUKAHCKOI0) TaKXkKe
yaBauBaeTcsi kKoHeuHas Oyksa -1: to travel — travelling (BrE) / traveling (AmE).

Grammar Categories and Functions of Verbs

1) Cucrtema BUAOBPEMEHHBIX ()OPM aHTJIMICKOTO TJIarojia 3HaYUTEIbHO OTIMYACTCS
OT pycckoil u oxBaTbiBaeT suunsle gopmsl (Finite forms) u neruunvie ¢popmvr (Non-finite
forms) riaro:a.

K sawmunbiMm  ¢dopmam OTHOCATCS TJAroibl B TpeX JIMIAX EIWHCTBEHHOTO W
MHOKECTBEHHOTO 4YHCJIa BO BCEX BpeMEHaX JACWCTBUTEIBHOIO M CTPaJaTeNbHOrO 3ajora B



U3BSIBUTEILHOM U COCaraTelIbHOM HakjioHeHuu. OHHU CIIy’KaT B MPCAJIOKCHUN CKa3yCMbIM U
BCET/Ia YIOTPEOIISIOTCS TIOCIIE TIOJIeKAIIETO, C KOTOPBIM IJIaroji-CKa3yeMoe COTJIacyeTcCsl B JIUIIE
1 YuciJie:

He is working in the garden. — On paGoTaer B cany.

They are working in the garden. — Onu padoTaror B cany.

K HeamunbIM dopMam rinarona oTHocsATCs mHPuuUTHB (the Infinitive), repynauii (the
Gerund) u npuuactue (the Participle), koTopbie BbIpakarOT AcCTBHE 0€3 yKa3zaHUs JIWIIA,
Yyuciaa U HAaKJIOHCHHUS.

2) [To cBoeMy 3HAYEHHUIO U BBHINOJIHAEMON B MPEAJIOKCHUU (YHKIMM AHTIHICKHE
[JIaroJibl JICNIATCS Ha 3HaAMeHaTelIbHble (=CMBICIOBBIE), MOJAJIbHBIC, BCIIOMOraTe/bHbIC U
IJIaroJIbI-CBSI3KH.

3HaMeHaTeIbHbIE IJIAr0JIbl UMEIOT CAMOCTOSTENILHOE 3HAYCHHE U YNOTPEOJSAIOTCS B
IPEJIOKEHUH B POJI IIPOCTOrO CKAa3yeMOT0:

He called you 5 minutes ago. — On 3BoOHIJI TeOe 5 MUHYT Ha3aj.

MopaabHble 1J1arojbl (can, may, must u Jip.) BBIPaXaroT BO3MOXXHOCTh, BEPOSITHOCTb,
HeO6XO,Z[I/IMOCTL, JKCIIATCIIBHOCTL COBCPUICHU A HeﬁCTBHﬂ, BBIPAXKCHHOT'O CMBICJIOBBIM I'JIAI'0JIOM:
I can speak English. — I Mory roBopuTh mo-aHTJIUHCKH.

Bcenomorare/ibHbIE IJIAT0JIbI HE UMEIOT CaMOCTOSATENILHOTO 3HAYEHUS U UCIIONIb3YIOTCS
JUIs 00pa30BaHMsl CIOXKHBIX (aHAIUTHYECKUX) TIIarojdbHBIX (POPM, KOTOPBIE COCTOAT U3 2-X, 3-X
WIH 4-X KOMIIOHEHTOB:
I have written a letter to my friend. — I Hammcan muceMoO ApyTY.
[ am reading an English book. — fI ceiiuac yuTar0 aHTTUIICKYIO KHUTY.

K BcmomorarenpHBIM TJIarojamM B aHTIIMHMCKOM s3bIKe OTHOcATCA: to do, to be, to have,
shall, will, should, would.

3HaYeHHE CJIOXHOW TJIaroibHON (OopMBI (OpPMHpYETCS B3aMMOACUCTBHEM 3HAYCHUI
3HAMEHATEILHOI'0 U BCIIOMOTaTEIbHOIO IJ1aroJioB.

I'maroabl-cBSI3KH CIIy)KaT a7 00pa3oBaHUS COCTABHOTO WMEHHOTO CKazyeMoro.
OCHOBHBIMU TJIAr0JIAaMHU-CBSI3KAMU BBICTYMAIOT riarojisl to be (OwiTh), to become, to get, to
grow (craHoBuThCs), to look (BeirisineTs). B aHrmiickoM si3bIKe, B OTJIMYUE OT PYCCKOTO, B
UMEHHOM COCTaBHOM CKa3y€MOM TJIaroj-CBsi3ka HUKOT/1a HE OIyCKaeTCs:

He is an engineer. — OH (ecTh) UHXEHEP.
It is getting cold. — Xononaet. (=CTaHOBHTCSI XOJIOAHO.)

Psin rnaronos (to be, to have, to do u np.) MOryT ynorpeOasaThCsi KaKk 3HAMEHATEJIbHBIE,
BCIIOMOTATEIIbHBIC, MO/IaJIbHBIC UJIH TJIArOJIbI-CBSI3KH:

She is a doctor (rnaron-cesska). — OHa (ecTh) Bpau.

She is in London (3HameHatenpHbIi riaron). — Ona (Haxoautesi) B JIonaoHe.

She is reading a book (BcnomorarenbHbli Taron). — OHa YUTaeT KHUTY.

She is to come at 5 (MoganbHbIi raaron). — OHa J0JIKHA TIPUNATH B 5.

Reading and speaking

Washington DC



Founded on July 16, 1790, Washington DC is unique among American cities because it was
established by the Constitution of the United States to serve as the nation’s capital. From its
beginning, it has been embroiled in political maneuvering, sectional conflicts and issues of race,
national identity, compromise and, of course, power.

The choice of Washington’s site along the Potomac and Anacostia Rivers resulted from a
compromise between Alexander Hamilton and northern states who wanted the new federal
government to assume Revolutionary War debts, and Thomas Jefferson and southern states who
wanted the capital placed in a location friendly to slave-holding agricultural interests.

George Washington, the first president and namesake of the city, chose the site and appointed
three commissioners to help prepare for the arrival of the new government in 1800. Pierre
Charles L’Enfant designed the city as a bold new capital with sweeping boulevards and
ceremonial spaces reminiscent of Paris in his native France. Benjamin Banneker, a self-taught
African American mathematical genius, provided the astronomical calculations for surveying and
laying out the city. The full development of Washington as a monumental city, however, did not
come until a hundred years later when the McMillan Commission updated its plan to establish
the National Mall and monuments that most visitors to Washington now know.

During the War of 1812, most of the city was burned to the ground. British forces invaded the
city and burned public and government buildings, including the White House, in response to
American forces invading York, now known as Toronto, and burning most of it to the ground.
However, the British left the residential areas untouched and also spared the home of the
Commandant of the Marines, located on Marine Barracks, as a sign of respect. It is now the
oldest government building in continuous use in the nation's capital. The Patent Office and the
Post Office were also spared because of Dr. William Thornton, Superintendent of Patents,
pleading with British officers that the knowledge lost therein would be a disservice to mankind.

As a southern city, Washington has always had a significant African American population.
Before the Civil War, the city was home to a growing number of free blacks who worked as
skilled crafitsmen, hack drivers, businessmen and laborers. It also included enslaved African
Americans and was the site of slave auctions before they were outlawed in the city in 1850.
Slaves owned in Washington were emancipated on April 16, 1862, nine months before Lincoln’s
Emancipation Proclamation of Jan. 1, 1863. Washington remained home to a large African
American population who created vibrant communities and championed civil rights despite
racial segregation and prejudice. Duke Ellington was born and raised in Washington’s Shaw
neighborhood and played in his first band here.

Washington, DC was envisioned by its founders as a commercial center as well as the seat of
government. The location on the Potomac River was chosen, in part, because it already included
two existing port towns of Georgetown, Md., and Alexandria, Va., which served as regional
shipping centers for tobacco and wheat. When Alexandria returned to Virginia in 1846, residents
argued that inclusion within the Federal District of Columbia hurt business and the city of
Washington would never need that much room to grow.

But after the Civil War, Washington did grow, eventually absorbing Georgetown and the
surrounding farms and rural areas beyond L’Enfant’s original plans for the city. The initial
boundary of Washington City was Florida Avenue, originally called Boundary Street. The first



neighborhoods were those that grew up around the Capitol (Capitol Hill), the Center Market
(Downtown), and the White House (Lafayette Square). The expansion of streetcar lines in the
mid-19th century spurred creation of new suburbs. Two early suburbs, LeDroit Park and
Anacostia, both began as developments that excluded African Americans and later became
predominantly African American communities.

Wars and national events have always resulted in the growth of the federal government and
increases in population. During the Civil War, Washington was an armed encampment with
soldiers bivouacked everywhere and public buildings serving as hospitals. Bread for soldiers was
baked in ovens located on the White House grounds. During World War II, "government girls"
were recruited to fill office jobs to replace men who had gone to war.

Washington is also a cosmopolitan city. While it has always had foreign delegations from the
countries of the world, it also boasts an increasingly diverse ethnic population. A growing Latino
population represents every Central and South American country with a particularly large
community of Salvadorans. A large Ethiopian population has resulted from the political turmoil
there. New ethnic groups have brought new restaurants, as well as new residents. While DC lost
residents to surrounding suburbs in the 1990s, new housing and urban revitalization is now
attracting people back to the city for a downtown renaissance of housing, offices, entertainment
and nightlife.

As the capital of the world’s most powerful democracy, it is ironic that residents of Washington
lack full self-government and limited self-government was only restored in 1974 after nearly 100
years with an appointed commissioner system. Representation in Congress is limited to a non-
voting delegate to the House of Representatives and a shadow senator. 1964 was the first
Presidential election in which Washington residents were able to vote.

After more than 200 years as the nation’s capital, Washington is brimming with a unique history
of its own. It has developed as a complex and layered city with multiple personalities. As home
to the federal government, it has attracted a diverse mix of government workers, members of
Congress from every state, foreign emissaries, lobbyists, petitioners and protestors. While
elected and appointed officials come and go giving the city its reputation as a transient
community, many of the city’s residents have called Washington home for multiple generations.
Their stories give Washington its distinctive character as both a national and local city.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e [t consists of...
e The first passage deals with...
e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

The Educational Structure in the USA



Preschool and Pre-Kindergarten

Preschool encompasses non-compulsory classroom-based early-childhood education prior to the
age of five to six. Pre-kindergarten (also called Pre-K or PK) is the preschool year immediately
studied before the year of Kindergarten, which is typically studied at age five to six. Preschool
education may be delivered through a preschool or as a reception year in Elementary school.
Head Start Program, the federally funded pre-kindergarten program founded in 1965 prepares
children, especially those of a disadvantaged population, to better succeed in school. However,
limited seats are available to students aspiring to take part in the Head Start Program. Many
community-based programs, commercial enterprises, non-profit organizations, faith
communities, and independent childcare providers offer preschool education. Preschool may be
general or may have a particular focus, such as arts education, religious education, sports
training, or foreign language learning, along with providing general education.

Primary and Secondary School

Prior to higher education, American students attend primary and secondary school for a
combined total of 12 years. These years are referred to as the first through twelfth grades.

Around age six, U.S. children begin primary school, which is most commonly called
“elementary school.” They attend five or six years and then go onto secondary school.

Secondary school consists of two programs: the first is “middle school” or “junior high school”
and the second program is “high school.” A diploma or certificate is awarded upon graduation
from high school. After graduating high school (12th grade), U.S. students may go on to college
or university. College or university study is known as “higher education.”

Grading System

Just like American students, you will have to submit your academic transcripts as part of your
application for admission to university or college. Academic transcripts are official copies of
your academic work. In the U.S. this includes your “grades” and “grade point average” (GPA),
which are measurements of your academic achievement. Courses are commonly graded using
percentages, which are converted into letter grades.

The grading system and GPA in the U.S. can be confusing, especially for international students.
The interpretation of grades has a lot of variation. For example, two students who attended
different schools both submit their transcripts to the same university. They both have 3.5 GPAs,
but one student attended an average high school, while the other attended a prestigious school
that was academically challenging. The university might interpret their GPAs differently because
the two schools have dramatically different standards.

Therefore, there are some crucial things to keep in mind:

. You should find out the U.S. equivalent of the last level of education you completed in
your home country.

. Pay close attention to the admission requirements of each university and college, as well
as individual degree programs, which may have different requirements than the university.



. Regularly meet with an educational advisor or guidance counselor to make sure you are
meeting the requirements.

Your educational advisor or guidance counselor will be able to advise you on whether or not you
must spend an extra year or two preparing for U.S. university admission. If an international
student entered a U.S. university or college prior to being eligible to attend university in their
own country, some countries’ governments and employers may not recognize the students’ U.S.
education.

Academic Year

The school calendar usually begins in August or September and continues through May or June.
The majority of new students begin in autumn, so it is a good idea for international students to
also begin their U.S. university studies at this time. There is a lot of excitement at the beginning
of the school year and students form many great friendships during this time, as they are all
adjusting to a new phase of academic life. Additionally, many courses are designed for students
to take them in sequence, starting in autumn and continuing through the year.

The academic year at many schools is composed of two terms called “semesters.” (Some schools
use a three-term calendar known as the “trimester” system.) Still, others further divide the year
into the quarter system of four terms, including an optional summer session. Basically, if you
exclude the summer session, the academic year is either comprised of two semesters or three
quarter terms.

Extracurricular activities

A major characteristic of American schools is the high priority given to sports, clubs and
activities by the community, the parents, the schools and the students themselves. Extracurricular
activities are educational activities not falling within the scope of the regular curriculum but
under the supervision of the school. These activities can extend to large amounts of time outside
the normal school day; home-schooled students, however, are not normally allowed to
participate. Student participation in sports programs, drill teams, bands, and spirit groups can
amount to hours of practices and performances. Most states have organizations that develop rules
for competition between groups. These organizations are usually forced to implement time limits
on hours practiced as a prerequisite for participation. Many schools also have non-varsity sports
teams; however, these are usually afforded fewer resources and less attention.

Sports programs and their related games, especially football and/or basketball, are major events
for American students and for larger schools can be a major source of funds for school districts.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e [t consists of...

e The first passage deals with...



e The second (third, fourth, etc.
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4 http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcsl s u3y4eHus] aHTIUHCKOTO

SI3BIKA




5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHUIEKC» — aHIIIO-PYCCKUN M PYCCKO-aHTTTUICKHIA
3JIEKTPOHHBIN CIIOBAPb.




Tema 10. The United States of America Be. Have. Do
IIpakTnyeckoe 3axanue 10

1. General Information. Functions of Be, Have, Do as Auxiliary and Full Verbs.
Text: "Facts about the USA"
2. To Be. To Have and Have got. There + to Be.

Ilenv — 0OCBOEHHE JTEKCUKO-IPAMMATHYECKOI0 HarojJHeHus TeMbl "Facts about the USA" B
paMKax TEKCTOB, BUJICO- M ayJIMOCIOKETOB; TO(POPMHUPOBAHUEC HABBIKOB ayTUPOBAHUS, YTCHUSI,
TOBOPEHUS, MMChMA B pAMKaX KOMIIETEHTHOCTHOTO MOAX0/1A.

AKxmyanbhocmp TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJIEHTOB
CIIOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JHAlOTe KYJbTYp, COBEPIIECHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIIOJIb30BaTh €ro s YriIyOJNeHWs CBOMX 3HAHWNA B o001acTu
OOIIECTBCHHON JKH3HU, HMCIONMICH OTHOIICHHE K CEMBE, CEMCHHBIM B3aMMOOTHOIICHHSM,
POACTBEHHBIM CBSI35M.

Dopmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuttecmm uacms.

Functions of Be, Have, Do as Auxiliary and Full Verbs
@OyHknuu riaaroja to be

1. To be + obcmosmenbcmeo (OOBIMHO BBIPAKECHHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM C
MPEIIISCTBYIOMUM TIPEIIOTOM) BBICTYIIACT B POJIA CMBICIIOBOTO TJIArojia «OBIThY, «HAXOIUTHCSD)
B JJMYHOW U HEJTUIHOU (popme.

The table is in the room. Ctos (HaXoauTCs) B KOMHATE.

2. To be + cywecmsumenvroe unu npunazamenvroe SBISETCS TIAroJIOM-CBS3KOU B
JUYHOM UM HEMMYHOU (hopme.

She is a girl. — Ona — neBouka.

She was small. — OHa Obl1a MaJIEeHBKO.

3. To be + uneosas ghopma cmvicniosoeo enazona UCTIOAB3YETCS IS 00pa30BaHUS
BpeMeH rpymmsl Continuous.
I am working. — I paGoraro ceituac.

4. To be + III popma cmviciosoco enaconra WMCHOIB3YETCs I 0Opa30BaHUS
naccugnozo 3anoca (Passive Voice).
The letter was finished. — [Tucbmo 3aKoHYHIIH.

5. To be + to (ungunumus) snsercs GopMon JOKEHCTBOBAHHMS.
[ am to go home. — MHe Hago (cneayer) MONTH TOMOM.

WNuorpma coueranue to be + to (ungpunumus) yxaspiBaeT Ha JACHCTBHE B OyAylIeM H
NEPEBOIUTCS Oy IyIITM BPEMECHEM.
The method is to be described in detail. — 3Tot MeTox OyaeT MOAPOOHO H3ITOKEH.



Hpumeuanue. To be + to (ungunumus) MoxxeT OBITH COCTABHBIM CKa3yeMbIM, H B TaKHX
CITy4asiX TIepPEeBOIUTCS TIAr0IaMH TUIIA «3aKITF0YACTCS, COCTOSTD BY, «3HAUYUTH» U T. 11

To live is to learn. — )KuTb 3HaUUT yUUTHCS.

The main aim is to get good results. — OcHOBHas 3amaya 3aKJIIOYACTCS B TOM, YTOOBI
HOJYYHUTh XOPOILUE PE3yIbTaThI.

Takxum oOpa3om, 9TOOBI OpeeNuTh QYHKIUIO Tarojia to be, Hago BBISICHUTH, YTO CTOUT
3a HHAM.

@dyHKUuM rJaaroJia to have
1. To have + cywecmsumenvroe BEICTYIIAET B POJIA CMBICIIOBOTO TJIAr0Jia «UMEThY.
I have a book. — fI umero kHUTY (y MEHS €CTh KHUTA).

2. To have + Il ¢popma sBIAETCS BCIOMOTATEIBHBIM TJArojOM BPEMEH TPYIIIbI
Perfect.
I have finished my work. — I (yxe) 3akoHunJ padorty.

3. To have + to (ungpurnumue) siBnsercs GopmMoit TOHKECHCTBOBAHUS.
I have to go home. — I m0J17KeH UATH JOMOM.

Takum oOpa3om, 4TOOBI ompeaenuTh (YHKUHUIO Tiaroia to have, Hano BBISICHUTH, YTO
CTOMT 32 HUM.

@®yHKOMH rJaroJia to do

1. CMBICIIOBOM IJIaroJI «IEIaThy.
I do my work. I nenaro padory.

2. BcmomorarenbHbIii T71aroil B BOIMPOCUTENILHBIX U OTPUIATEIBHBIX TPEITOKEHHSIX
(Present Simple and Past Simple).
Do I work? I do not work. — PaGoraro iu s? S He paboTaro.

3. VYcuneHnue CTOSIIEro IOCA€ HEro TIaroia B YTBEPAUTECIBHOM IPEIIOKCHHUH.
YacTo nepeBOANTCS CIIOBAMH THUIIA «BCE XKE», «ICHCTBUTEIHLHOY.

Do come! — Ouens npoury Teds npuiitu!

He did do it. — Ou 3T0 Bcee Ke caenal.

This did take place. — 910 HelCTBHTEJIBHO UMEIO MECTO.

Exceptions do, however, occur. — OqHaKO UCKITIOYSHUS BCE K€ UMEIOT MECTO.

4. 3aMeHUTENb TIPEABIAYIIETO riarosia.
Do you work? Yes, I do. — Be1 paboTaete? Jla, s1 paboTaro.
He worked as well as I did. — On paGoTan Tak e X0opoIio, kak (padoTan) u s.

To Be

I'nazon to be (ObITH) — €IMHCTBEHHBIN TJIAT0J B aHTJIMHCKOM SI3BIKE, KOTOPBIA COXPaHWUI
MoYTH Bce (OPMbI €AMHCTBEHHOTO M MHOXXECTBEHHOT'O YHCJa BO BCEX JHUIAX B HACTOSIIEM
BpeMeHH U (JOPMBI €IMHCTBEHHOTO U MHOKECTBEHHOT'0 YMCIIa B MPOIIEAIIEM BPEMEHH.

I'maron to be uMeeT MHOTO 3HAYCHUH: ObIMb, CYUECMBOBAMb, HAXOOUMBCS, NONCUBAMD,
ABAAMBCAL.

I'marou to be — camoiocTaToueH: TO €CTh I 00pa30BaHUs BOIPOCOB U OTPHUIIAHUN eMy
HE HY>KHbI BCIIOMOT'aTEJIbHBIE TJIAr0JIbl, OH BCE JEIAET CaAM.



[ am clever. — 51 — yMHBIiA.

Am I clever? (mpoctast nepectaHoBka) — S — yMHBI#?

[ am not clever. (oTpumarensHas dYacTuiia not ymorpebnsieTcss cpasy mocie ¢GopMm
rinarona to be). — Sl — He yMHBI.

Ta6mmia Nel — Cropspkenne rinarona to be B Hacrosiiiiem Bpemenu (Present Simple Tense)

YTBepZ[I/ITeJIbHOC NMPEAJ0KECHUEC

OTpunaTenbHOe NpeAI0KeHHE

Iam (I'm)

He is (he’s)

She is (she’s)

It is (it’s)

We are (we’re)
You are (you’re)
They are (they’re)

I am not (I’'m not)

He is not (he isn’t)

She is not (she isn’t)

It is not (it isn’t)

We are not (we aren’t)
You are not (you aren’t)
They are not (they aren’t)

BOl'lpOCI/ITe.]'II)HOC NMPEAJI0KCHUEC

Kparkuii orBer

Am I? Yes, I am. No, I am not.
Is he? Yes, he is. No, he isn’t.

Is she? Yes, she is. No, she isn’t.
Is it? Yes, it is. No, it isn’t.
Are we? Yes, we are. No, we aren’t.
Are you? Yes, you are. No, you aren’t.
Are they? Yes, they are. No, they aren’t.

Kak BUIHO W3 TaOIUIBI, TJIAr0JI KMEET B HACTOSIIEM BpeMEHH TpU (HOpMBL: am — Jyis
NIePBOTO JIUIA €MHCTBEHHOTO YHCJIA, iS — ISl TPETHETO JINIa €AMHCTBEHHOTO YNCIIa U are — JUis
BCEX JIMI] MHOXECTBEHHOI'O 4YHCIa. B pa3sroBopHOW peuu, Kak MpaBWIIO, YHOTPEONSIOTCS
COKpallleHHbIE (pPeayLIUPOBAHHBIE) (DOPMBI.

I’m a student.

Am | late? — No, you aren’t. You are on time.

Jane isn’t a teacher.

Those people aren’t English. They are Australian.

I'naron to be B mpoieanieM BpeMEHH UMeeT JBe (OpMBI: was — Ui CIUHCTBCHHOTO
quclia 1 were — JJIsi MHO)KeCTBEHHOTO. ['1arout to be B mpoieanieM BpeMEHH COXpaHSIET CBOIO
CaMOJIOCTAaTOYHOCTh, TO €CTh JUIi OOpa30BaHUs BONPOCHUTEIBHOW M OTPHLATEIbHOH (hopM
TPOILIEAIIETO BpEMEHH TJ1aroii to be He HykIaeTcs B APYTrUX BCIIOMOTATEIIbHBIX IJIaroyiax:

I was at the theatre yesterday. — 51 6b11 Buepa B Teatpe.

Were you at the theatre yesterday? — Ts1 6511 Buepa B Teatpe?

Was he at school yesterday? — On Ob11 Buepa B 1mKoe?

Were you at sea last year? — Bbl Obl1i Ha MOPE B TIPOIIIOM Oty ?

I wasn’t at the theatre yesterday. — £ Buepa He ObLT B TEaTpe.

We weren’t at sea last year. — Mbl He ObUIH Ha MOpPE B TIPOIIIOM TOTY.

[ wasn’t cold yesterday. — MHe He ObLIIO BUepa XOJIOIHO.

He wasn’t busy last Saturday—.On He ObLT 3aHAT B IPOILTYIO Cy00O0TY.

Tabmuna Ne2 — Cropspkenue rnarona to be (ObiTh) B mporeniiemM BpeMmenu (Past Simple
Tense)

YTBepauTebHOe NpeaioKeHHne OTpunaTesbHOe NpeAI0KeHHE
I was I was not (I wasn’t)
He was He was not (he wasn’t)
She was She was not (she wasn’t)
It was It was not (it wasn’t)




We were We were not (we weren’t)

You were You were not (you weren’t)

They were They were not (they weren’t)
BonpocuresbHoe npeasioxkeHne Kparkuii oTBeT

Was 1? Yes, I was. No, I wasn’t.
Was he? Yes, he was. No, he wasn’t.
Was she? Yes, she was. No, she wasn’t.
Was it? Yes, it was. No, it wasn’t.
Were we? Yes, we were. No, we weren’t.
Were you? Yes, you were. No, you weren’t.
Were they? Yes, they were. No, they weren’t.

B Oynmymem BpeMeHHW Tarojl He CHpATAeTCs MO JUIAM M 0 YHCIaM U HE SIBISETCS
CaMOCTOSITENIbHBIM. Y TBEPIUTENbHBIE, OTpPUIATENIbHbIE U BOIPOCUTENbHBIC MPEATOKEHUS
0o0pa3yloTcsi TNpuU TIOMOIIM BcroMmorarenbHbix TiarosioB shall — nans mepBoro nuna
€AMHCTBEHHOTO M MHOXECTBEHHOTO 4Kcna (s, mbl) U Will — 1Sl BceX oCTanbHbIX.

He will be back in 2 minutes. — On BepHeTCS uepe3 2 MUHYTHI.

Will he be back in 2 minutes? — OH BepHeTcs yepe3 2 MUHYTHI?

He won’t be back in 2 minutes. — O He BepHETCs 4epe3 2 MUHYTHI.

Tabmumna Ne3 — Cropspkenue rnarona to be (ObiTh) B Oyaymiem BpeMenu (Future Simple
Tense)

YTBepauTebHOE NMPeIJioKeHne OTtpunarejibHOe MPeIJI0KeHne
I shall be I shall not be (I shan’t be)
He will be He will be (he won’t be)
She will be She will be (she won’t be)
It will be It will be (it won’t be)
We shall be We shall be (we shan’t be)
You willbe you will be (you won’t be)
They will be they will be (they won’t be)
BonpocurenbHoe npeasioxkeHue Kpartknii orBeT
Shall I be? Yes, I shall. No, I shan’t.
Will he be? Yes, he will. No, he won’t.
Will she be? Yes, she will. No, she won’t.
Will it be? Yes, it will. No, it won’t.
Shall we be? Yes, we shall. No, we shan’t.
Will you be? Yes, you will. No, you won’t.
Will they be? Yes, they will. No, they won’t.

To Have and Have (got)

I'maron to have (has) u ob6opor have got / has got o3nauarT umems, obradamo,
e1a0emn:

[ have a car. (I have got a car.) — Y mMeHs ecTh MalInHa.

You have a car. (You have got a car.) — Y Te0s ecTh MaImHa.

He has a car. (He has got a car.) — Y Hero ectb MaiiuHa.

Tim has two sisters. (Tim has got two sisters.) — ¥ Tuma (ecTs) 1BE CECTPHI.

CokpalieHHbIl BapHaHT:
I’ve got a car.
He’s got a car.
They’ve got a car. u T.11.



BompocutenpHas ¢popma ob6opora have got/has got oGpasyercss myTeM NOCTaHOBKH
rinarona have / has nepen nojexamum:

Have you got a car? — Y Bac ectp MammHa?

Has he got a car? — YV Hero ectb mamuHa?

OtpunarensHas Gopma oOpa3yercst Ipu MOMOIIM OTPHUIIATEIBHON YaCTHUIIBI NOt, KOTOpast
CTaBUTCA cpa3y ke nociie riaroia have (has):

I have not got a car. — Y MeHs HET MallIUHBI.

He has not got a car. — Y HEero HeT MalIMHBI.

OtpunatenpHas u BompocutenbHass (opma riarona to have (has) obOpaszyercs mpu
TIOMOIITY BCTIOMOTaTeNbHBIX I1arojioB do, does, did, will, shall:

I don’t have a car. / Tim doesn’t have a car.

Do you have a car?

Does he have a car?

B OonpmmHCTBE ciyyaeB MNpeUIOKEHHUS IOCTPOCHHbIE Mpu momoinu obopoTta have
got/has got u riarosnos do/does UMEIOT OIMHAKOBOE 3HAUYEHUE!

They don’t have any children. = They haven’t got any children.

VY HHX HET zeTei.

Does Helen have a car? = Has Helen got a car? — Y Xenen ectp mammna?

OnHako, eciny pedb WAET O MOCTOSHHOM HaJIWYMU 4Yero-HUOYAb, TO BOIPOCUTEIbHAS U
OTpHLaTeNbHAsT POPMBI I1aroja fo have oOpa3yroTcs MPU MOMOIIM BCIIOMOTATEIbHOTO IJIaroia
to do (does — 1711 MecTOMMEHUI /e, she, it U cyuyecmeumenbHblX 8 eOUHCIMBEHHOM YUCTE):

Do you have time for your lessons? — ¥V Bac ects Bpems i 3aHATHI? (BooOle, B
IPUHIINIIE)

I don’t always have time for my lessons. — Y MeHs He Bcerjia ecTh BpeMs 71l 3aHATHH.

Ecnu sxe peyb UIeT 0 eJMHUYHOM, KOHKPETHOM CJIy4ae HaJIM4usl 4Yero-HuOyb, TO TOTr/a
YHOTPEOISIOTCS BOMPOCUTENbHAS U OTpHIIaTeIbHas popmel o6opota have (has) got.

Have you got time for a game of tennis? — Y Bac ectb BpeMs A1 mapTUu B TEHHUC?

Do you often have headaches? — Y Bac wacto Gonmut rojosa?

Have you got a headache? — ¥V Bac ceiiuac Gomut ronosa?

B HekoTophIX BhIpaKEeHUX riaroi to have yrpaunBaeT cBoe IepBOHAYAIEHOE 3HAUYCHHE
«obnaganusy, HanpuMmep: to have lunch— obedams. BonpocutenbHas U oTpuLareiabHas Gopmbl
NOAOOHBIX COYETAHHI BO BPEMEHH 00pa3yrOTCs MPH MOMOIIH BCIIOMOTaTENbHBIX TJ1aroyioB:

Do you often have dinner at home? — Br1 wacto o6enaere qoma?

We don’t have dinner at home on Sundays. — [1o BockpeceHnbsiM MbI He 00efjaeM Toma.

dopma mporeanIero BpeMeH! s riaroiia to have B yTBEpIUTENBHBIX MPEATIOKESHUIX
— had s Bcex nun u yncennt:

I had dinner at 5 yesterday. — Buepa s moy»xuHai B 5 4acos.

They had a car last year. — Y Hux Oblj1a MaliHa B IPOIIUIOM TOTY.

BonpocurenbHass u oTpunarenbHas (opMa B NpOIIENNIEM BPEMEHH 0O0paszyercs Mpu
IIOMOIIX BCTIOMOTaTeNbHOTO riarona did:

Did you have classes yesterday? — V Bac Buepa ObLTH 3aHATHS?

I didn’t have time to ask all my questions. — ¥ MeHs He ObUIO BpeMEHM 3ajJaTh BCe
BOTIPOCHI.



bynymee Bpems to have B yTBEpIUTENbHBIX, OTPHLATEIBHBIX M BONPOCHUTEIBHBIX
npeioxkeHusx umeet ¢popmy — shall/will have:

I shall have an English lesson tomorrow. — Y MeHst 3aBTpa (€CTh) YPOK aHTIIUHCKOTO.

They will not have an English lesson tomorrow. — ¥V HuX (€CTh) YpPOK aHIJIMKHCKOTO
3aBTpa.

Will Tim have an English lesson tomorrow? — Y Tuma ecTb ypok aHTIIHICKOTO 3aBTpa’?

Tabmuua Nel — Crpsikenue rinarosa to have B Simple Tenses

+ - ?
I have (I've) I have not (I haven’t) Have I
‘g’ | He has (He’s) He has not (He hasn’t) Has he
% E She has (She’s) She has (She hasn’t) Has she
g eS|t has (It’s) It has (It hasn’t) Has it
& g | We have (We’ve) We have (We haven’t) Have we
Z | You have (You’ve) You have (You haven’t) Have you
They have (They’ve) They have (They haven’t) Have they
[ had I didn’t have Did I have
'8’ | He had He didn’t have Did he have
~ 2 | Shehad She didn’t have Did she have
£ g |lthad It didn’t have Did it have
2 We had We didn’t have Did we have
2 | Youhad You didn’t have Did you have
They had They didn’t have Did they have
I shall have I shall not have Shall I have
= He will have He will not have Will he have
e 453 She will have She will not have Will she have
§ 2 It will have It will not have Will it have
k=~ 2| We shall have We shall not have Shall we have
~ | You will have You will not have Will you have
They will have They will not have Will they have
Reading and speaking

Facts about the United States of America
Population: 321,362,789 (2014 estimate)
Capital: Washington D.C.
Area: 3,794,100 square miles (9,826,675 sq km)
Bordering Countries: Canada and Mexico
Coastline: 12,380 miles (19,924 km)
Highest Point: Denali (also called Mount McKinley) at 20,335 feet (6,198 m)
Lowest Point: Death Valley at -282 feet (-86 m)




The United States of America is the third largest country in the world based on
population and land area. The United States also has the world's largest economy and is one of
the most influential nations in the world.

The original 13 colonies of the United States were formed in 1732. Each of these had
local governments and their populations grew quickly throughout the mid-1700s. However
during this time tensions between the American colonies and the British government began to
arise as the American colonists were subject to British taxation but had no representation in the
British Parliament.
These tensions eventually led to the American Revolution which was fought from 1775-1781.
On July 4, 1776, the colonies adopted the Declaration of Independence and following the
American victory over the British in the war, the U.S. was recognized as independent of
England. In 1788, the U.S. Constitution was adopted and in 1789, the first president, George
Washington, took office.

Following its independence, the U.S. grew rapidly and the Louisiana Purchase in 1803
nearly doubled the nation's size. The early to mid-1800s also saw growth on the west coast as
the California Gold Rush of 1848-1849 spurred western migration and the Oregon Treaty of
1846 gave the U.S. control of the Pacific Northwest.

Despite its growth, the U.S. also had severe racial tensions in the mid-1800s as African
slaves were used as laborers in some states. Tensions between the slave states and non-slave
states led to the Civil War and eleven states declared their secession from the union and formed
the Confederate States of America in 1860. The Civil War lasted from 1861-1865 when the
Confederate States were defeated.
Following the Civil War, racial tensions remained through the 20th century. Throughout the late
19th and early 20th centuries, the U.S. continued to grow and remained neutral at the beginning
of World War I in 1914. It later joined the Allies in 1917.

The 1920s were a time of economic growth in the U.S. and the country began to grow
into a world power. In 1929 however the Great Depression began and the economy suffered
until World War II. The U.S. also remained neutral during this war until Japan attacked Pearl
Harbor in 1941, at which time the U.S. joined the Allies.

Following WWII, the U.S. economy again began to improve. The Cold War followed
shortly thereafter as did the Korean War from 1950-1953 and the Vietnam War from 1964-1975.
Following these wars, the U.S. economy for the most part grew industrially and the nation
became a world superpower concerned with its domestic affairs because public support waivered
during previous wars. On September 11, 2001, the U.S. was subject to terrorist attacks on the
World Trade Center in New York City and the Pentagon in Washington D.C., which led to the
government pursuing a policy of reworking world governments, particularly those in the Middle
East.

The U.S. government is a representative democracy with two legislative bodies. These
bodies are the Senate and House of Representatives. The Senate consists of 100 seats with two
representatives from each of the 50 states. The House of Representatives consists of 435 seats
and are elected by the people from the 50 states. The executive branch consists of the President
who is also the head of government and chief of state. On November 4, 2008 Barack Obama was
elected as the first African American U.S. president.

The U.S. also has a judicial branch of government that is made up of the Supreme Court,
the U.S. Court of Appeals, U.S. District Courts and State and County Courts. The U.S. is
comprised of 50 states and one district (Washington D.C.).

The U.S. has the largest and most technologically advanced economy in the world. It
mainly consists of the industrial and service sectors. The main industries include petroleum,
steel, motor vehicles, aerospace, telecommunications, chemicals, electronics, food processing,
consumer goods, lumber and mining. Agricultural production, though only a small part of the
economy, includes: wheat, corn, other grains, fruits, vegetables, cotton, beef, pork, poultry, dairy
products, fish and forest products.



The U.S. borders both the North Atlantic and North Pacific Oceans and is bordered by
Canada and Mexico. It is the third largest country in the world by area and has a varied
topography. The eastern regions consist of hills and low mountains while the central interior is a
vast plain (called the Great Plains region) and the west has high rugged mountain ranges (some
of which are volcanic in the Pacific Northwest). Alaska also features rugged mountains as well
as river valleys. Hawaii's landscape varies but is dominated by volcanic topography.
Like its topography, the climate of the U.S. also varies depending on location. It is considered
mostly temperate but is tropical in Hawaii and Florida, arctic in Alaska, semiarid in the plains
west of the Mississippi River and arid in the Great Basin of the southwest.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e [t consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

Listening and watching
Watch the video “How is power divided in the United States government?” and answer the
questions:
1. In the late 1700's, who did the Founding Fathers not want ruling the United States?
2. When was the new constitution adopted?
3. Which branch of government is described in Article I of the Constitution?
4. Which branch of the government commands the US military?
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URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (mata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 31eKTPOHHBIH.
2.T'omunpiackuii, FO.b. Coenunennsie Llltatel AMepuku: mocobue mo crpaHoBeneHuto: [12+] /
[O.b. T'onumpiackuit. — Cankr-Iletepoypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JOCTyIa: o MOJIITHCKE. -




URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (mata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TeKCT: 37€KTPOHHBIMN.
3.KauanoBa, K.H. IlpakTuueckas rpaMMaTuka aHIJIMHCKOTO sI3blKa C YNPaKHEHUAMHU U
kmouamu: yueOnuk: [16+] / K.H. Kauanora, E.E. U3paunesuu. — Cankrt-Ilerepoypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYyTa: no MOJIMHKCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 37€KTPOHHBIH.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3emmuisipoB 92
Memoouueckas aumepamypa:
1. MeToauueckre  yKa3aHWs 1O BBINOJHEHUIO MPAaKTHYECKHX padoT TIo
mucrmuinae « MHOocTpanusii s361k» / Coct. O.51. MiBaHOBA.
2. Meroanueckue peKOMEHALNHU 110 OPTaHU3aAI[MN CaMOCTOSTENILHOM paboThl 00yJaIOIIUXCS
NPy TIOATOTOBKE K 3aHATHSM MO HampasieHusM noarotoBku: 09.03.02 MudopmarmoHnHbe
cuctemMbl M TexHoioruu, 13.03.02 OnexrtposHepreTuka M 3yeKTpoTexHuka, 18.03.01
Xumnueckasi TexHonorus 15.03.02 Texnonormveckue MamuHbl U o0opyaoBanue, 15.03.04
ABTOMaTH3alMs TEXHOJOTHYECKUX MPOILIECCOB M MpPOou3BOACTB, 15.04.04 ABTromMartuzamus
TEXHOJIOTMUECKUX TMPOLECCOB U NPOU3BOACTB (maructparypa), 18.03.02 DOuepro- u
pecypcocOeperaroniye  Mpouecchl B XUMHUYECKOM  TEXHOJOTMH, HEPTEeXUMUU U
ouorexHosioruu / coct.: M.B. JlomxkukoBa, A.A. EBnokumos, E.H. ITaBnenko, A.1. Konnaes,
A.B. ITamkosckui, T.C. UepegHUYEHKO.
Humepnem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcbr u matepuansr BBC
2.http://www.native_english.ru — Marepuansl UIsi W3y4alOUIMX AHTJIMHACKUM S3BIK: CTaTbU,
TECTBI, UTPBI, UAHOMBI, TOCIOBHUIIbI, IPOTPAMMBI, Ay TMOKHUTH, (PUIHMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html — TectupoBanue onmaiiH. becrnnaTtHble
MHTEPAaKTUBHbBIE YPOKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcsl a1 n3y4eHus: aHTIUICKOTO
A3bIKa
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHIIIO-PYCCKUN M PYCCKO-aHTTTUICKHIMA
3JIEKTPOHHBIN CIIOBAPb.




Tema 11. The United States of America. Modal Verbs (The Modals )
IIpakTnyeckoe 3axanue 11
1. The Grammatical Characteristics and Primary Functions of Modal Verbs. The Description of Modal
Verbs. Text: "Chicago"
2. Expression of Ability, Requests, Certainty and Possibility, Deductions, Offers, Suggestions.
3. Expression of Advisability, Duty, Obligation and Necessity, Prohibition. Text: "Los Angeles"
4. Uses of Modals to Express Habit. Text: "New York City"

Ilenb — OCBOEHUE JNEKCUKO-IPAMMATHYECKOI0 HarojJHeHUs TeMbl "Facts about the USA" B
paMKax TEKCTOB, BHJEO- U ayJIMOCIOKETOB; TOPOPMHUPOBAHUE HABBIKOB ayJIUpPOBAHHUS, YTCHHUS,
TOBOPEHUS, IMCbMA B pAMKAaX KOMIIETEHTHOCTHOTO MTOAX0/1A.

AKmyanbHocmb TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJECHTOB
CITOCOOHOCTH yYacTBOBaTh B HEMOCPEACTBEHHOM JIHAJIOTe KYJbTYP, COBEPIICHCTBOBATHCA B
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIIOJIb30BAaTh €ro s yriyOJeHuss CBOMX 3HAHMW B o0nactu
OOIIECTBEHHON KH3HU, HMEIOIIeH OTHOIICHHE K CEMbE, CEMEWHBIM B3aWMOOTHOIICHUSM,
POICTBEHHBIM CBA3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

The Grammatical Characteristics of Modal Verbs

Mooanvusie enaconvt (Modal Verbs) 0003Ha4arOT HE ACHCTBUSA, a OTHOIIEHUE K HUM. C
MOMOIIBI0 MOJAJBHBIX TJIAr0JIOB TOBOPSIIMKA ITOKa3bIBAE€T, YTO OH CUHTACT TO HWJIM HHOE
JICHCTBUE BO3MOXKHBIM HJIM HEBO3MOXKHBIM, 00S3aTEIIBbHBIM WJIM HEOOS3aTeIbHBIM, BEPOSTHBIM
WJIM MaJIOBEPOSITHRIM. K 4uCiTy MOAanbHBIX TJIaroJioB OTHOCSTCS can, may, must, should, need.
Kpome Toro, MoabHbie 3HaUCHHSI MOTYT OBITh BBIpaXKCHBI Ii1arojamu to be u to have.

MoanbHbIe TJIarojibl CYUTAIOTCS Je(EKTHBIMHU, HEMOJHOIICHHBIMHU 1O (GopMe. Y HHX
OTCYTCTBYET PsiJl TpaMMaTH4YeCKux (GopM. MHOTHE U3 HUX YHOTPEOJISIOTCS TOJIBKO B HACTOSIIEM
BPEMCHH, HC HIMCIOT OKOHYAHUS -S B 3-M JIMIIC €IMHCTBEHHOTO YHC/Ia U He 00pa3yroT HEJTMYHBIX
bopM (npuuacmus, ungpunumuea, cepynous).

MoiabHBIE TIaroJIbl HUKOT/Ia HEe UCIIONB3YIOTCS MOCIie HH(PUHUTHBA, HAITPHMED:

If you want to apply for this job, you have to be able to type at least 60 words a
minute.(BMECTO can yrmoTpeOIsieTCs TJIaro, 3aMEHSFOIINNA ero B 3HAYCHUH «yMETh )

Ecnu mul xouewv nodame 3aseieHue 0 npueme Ha 3my pabomy, mol 00JNCEH YMemb
newamams co ckopocmbio ne menee 60 cio MuHymy.

[Tociie MOIaTBHBIX TIIAT0JIOB, KAK MPABUIIO, CTOMT CMBICIIOBOM I1aroi 6e3 yacTuilsl to (3a
uckitoueHrem to be u to have).

MopajibHbIe TJIArOJIbl MOTYT YHOTpPeONsIThbess co BceMu ¢GopmMamu HHOUHUTHBA B
3aBUCUMOCTH OT BPCMCHHU COBCPILICHHA )IefICTBHﬂ. Ecmm HeﬁCTBHe OTHOCUTCA K HACTOALICMY
BPEMEHHU, TO YHOTPEOJIIETCS MPOCTOW WHPUHUTUB WIM WHOHHUTHB MPOIOHKEHHOUW (HOPMBI
(Progressive):

He can play tennis. — On ymeem uepame 6 meHHuc.
He may be playing tennis now. — On, 603M04CHO, ucpaem 6 MmeHHUC ceuydac.

Ecnu neiictBue 0THOCHTCS K MPOLIOMY, TO YHOTpeOiseTcs mepeKTHbIi HHPUHUTHB.



You could have taken care of her. — Bvt moenu O6vl nozabomumscs o Hell.

BonpocurenbHasi 1 oTpunaTeJbHAass (GOPMBI MPEUIOKESHUH C MOAATBHBIM TJIarojioM
o0pa3yroTcsi 0e3 BCIOMOTAaTeNbHBIX TJIarojioB (3a UCKIIOYeHHeM Triaroia to have). OObr4HO
MOJIAJTBHBIN TJIaroJ B BOIIPOCE CTOUT Tepe moyiexanm. Hanpumep:

May we leave early? —Mooicno nam yiimu nopausuue?
Can you come and see me tomorrow?-Yes, I can. / No, I can’t
Tt modtcewv nputimu ko mue 3aempa?- /la. / Hem.

OtpunarenbHas popma oOpaszyeTcsl Mpu MOMOIIM YacTHUIIBI Not, KOTOpas CTOUT IOCJIe
MOJAJIBHOTO TiaroJja.

You must not smoke here. — Bol ne 0ondicHbL 30ect Kypume.
You needn’t go there. — Tebe ne naoo myoa xooumo.

Can

MoabHBIN TIIaroJl can UMeeT CleAyIonme GopMbl:

can — HacTosIIee BpeMs (Mo2y, Modicem U T.11.);

could — mpomreauIee BpeMs (moe, Mo2nu), cociaraTelIbHOe HaKJIOHEHUE (Mo2 Ovl), popma
BEXJIMBOCTH.

Can MOXeT BbIpa)kaTh:

1) yMcTBeHHYI0O U (HU3UYECKYI0 BO3MOXXHOCTb, YMEHHE BBINIOJIHUTH JIEHCTBUE,
BBIPR)KEHHOE MH(PMHUTHBOM CTOSIIETO 32 HIM TJIaroJa:

1 can lift this suitcase. — A mocy nooHsams 3mom 4emo0aH.
I can’t understand you. — A ne mocy mebs nonsime.

DT0 K€ 3HaYeHHE MOKET OBITh BBIPAKEHO W CUHOHHMHUYECKUM CJIOBOcOYeTaHueM to be
able, koTopoe ynorpebmusieTcsi BO BCeX BpeMeHax:

He is (was, will be) able to come and see us every Sunday. — Oun mooxcem (cmoe,
CMOJICEM) HABEWAMb HAC KANCOOE BOCKPECEHbE.

2) pasperieHue; 3anpenieHue (B OTPUIATEIBHBIX) U HEYBEPEHHOCTH (B BOIPOCHUTEIIBHBIX
IPEJIOKEHUSX):

You can use my book. — Tet modtceusb 635mv MO0 KHUZY.

You can’t speak to your mother like that. — Tvl He cmeewnv (s He paszpewiaro) max
pazeo8apusams co c80etl Mamoll.

Can it be true? — Heyoicenu smo npasoa?

Must

MopanpHbld TJIarojl must WMeEeT TOJBKO OJHY (opMy, KOTopas ymoTpeOiseTcs B
HACTOSAIIEM BPEMEHHU U HE U3MEHSETCs] B KOCBEHHOU peun. B mporenniem u OyayiieM BpeMeHU
JUTSL BBIpQXKEHUS IOJDKEHCTBOBAHUSI BMECTO must yroTpebmsiercs riaroi to have ¢ gacruieit to
(had to, shall / will have to). Hanpumep:

I must do it. — A donorcen smo coenameo.

1 had to do it. — A oonorcen 6w 5mo coename.



I’ll have to do it. — A 0onoicen 6y0y smo coerame.

Must MOXKET BbIpakaTh:

1) HEOOX0IMMOCTD, O0OSI3aHHOCTD, JOJIT:

Every young man must serve in the army. — Kaoxcowlii monooou uenosex 00axceH
CTYHCUMb 8 APMUMU.

2) 3anpenieHue (B OTpULATENbHBIX IPEUI0KEHHSIX):
You must not disturb him. — Bvl ne 0ondicHbl mewams emy.

3) HAaCTOWYHMBBIN COBET, MPUKA3AHUE:
You must speak to Nick. He is in trouble. — To1 donocen nocosopums ¢ Huxonaem. Y nezo
HeNnpPUsImHOCMU.

May

I'maron may(Mo4b / M0OKHO) IIMEET clienyromue GOpMBbIL:
may — HacTosIiee Bpems (moey, Modicem v T.J11.)

might — npomrenee BpeMst (moe, moenu);cociaraTeIbHOe HaKIOHEHUE (Mmoe Obl, Mo2iu
Ob1).

['marosm may MOXXET BbIPaXKaTh:
1) paspenieHne, mo3BoJICHUE COBEPIIUTH KaKOe-THO0 AeHCTBHUE:
You may take my umbrella. — Tot modwcewv 631mob MOU 30HMUK.

May I come in? — Moorcno eotimu?

2) IPEOI0KEHNE, OCHOBAHHOE Ha HEYBEPEHHOCTH:
It may start raining. — Beposimno, notioem 00x#cob.

He may not be at home. — BozmooicHo (Modxcem 6bimy),e20 Hem 0oma.

®opma might MoXxeT BbIpaXkaTh YIPEK UM HEOJOOpEHHE:
You might have told him about it. — Tl Moz Ob1 ckazamov emy 06 3mom.

Need

Mopaneabiii Tnaron need (Hy:KIaTbesi / HYKHO) UMEET TOJNBKO OnHY ¢opmy. OH
ynoTpeOseTcs: MPEeUMYIIECTBEHHO B OTPULIATEIbHBIX MPEATIOKEHUSIX U BhIpaXKaeT HEHYKHOCTh
COBEpILICHUS AEHCTBUS:

You needn’t come so early. — Bam nezavem npuxooums max pauo.

Need MoxeT ynoTpeOIsThCs U KaK CMBICJIIOBOM TJIaroJl CO 3HAYEHUEM «HYXKJIAThCS B YEM-
aoo»:
He needs a long rest. — Emy nyosicen npooonicumenvhviii Omouwlx.

Do you need my advice? — Bam nyoicen moti cogem?
Should, Ought to

Mopanbenbie Tinaronsl should u ought (cjenyer) umeroT TobKO 0HY (hopMy, KOTOpas
ynOTpCGHHeTCH B HACTOAIICM BPEMCHU U HC UBMCHSCTCA B KOCBEHHOM peuu.

I'maronsl should u ought npakTUYeckn UMEIOT OTHU M T€ K€ 3HAYCHUS U Pa3InyaroTCs
MO TeM, uyTo ought ynorpebiisiercs ¢ yactuieii to, a should — 6e3 Hee.



OHu MOTYT BbIpaXKaTh:
1) COBET WJIM PEKOMEHJIALUIO (c1edyem, 00HCER):

You ought to be more attentive at the lessons. — Bvi 0ondichbl bvimv Oonee 6HUMAmMeNbHbL

Ha YPOKaXx.
You shouldn’t go to bed so late. — Bam ne ciedyem noxcumuvcs cnames maxk nO30HO.

2) HEJIOyMEHHUE, yAUBIECHHE, Bo3MylleHHe. B srom ciydae should npumaer
HYMOIMOHAIIbHYIO OKPACKY BBICKA3bIBAHUIO, HE BBIpaXKas MOJIaTbHOCTH:

Why should I got here? — C kakoti cmamu mue myoa uomu?

How should I know? — Omkyoa mue 3nams?

“Be to”As a Modal

MonanbHbiii Taron to be ynorpe6nsercs B aAByx ¢opmax the Present u the Past Simple

M BCETJIa ¢ YacTHuIeiu to:
We are to meet on Friday. — Mot 6cmpemumcs (00124CHbI BCMpemumscs) 6 NAMHUYY.

We were to meet last Friday. — Mt 0o191cHbl Ob11U BCMPemMuUmsbcs 8 NPOULIYIO HAMHUYY.

To be to MoXxeT BbIpaKaTh:

1) IpeBapUTEIILHYIO JOTOBOPEHHOCTh, IUTAHUPYEMOE JICHCTBHE:

Mary and John are to marry in June. — Mepu u J{oxcon nodxxcenamcs 8 utone.

He was to come and see me last week. — On dondicer OvL1 Hasecmums MeHs HA NPOULION

Heoere.

2) IIPUKA3bl, PACIIOPSIKECHHUSL:
The Principal says I am to arrange the meeting. — J[upekmop 2oeopum, umo si 00NHCEH

opeanuz08amuv coopauue.
“Have to”As a Modal

DOKBUBAJICHT MOJAIbHOTO Tnaroia (must) — to have wmoxer ynoTpeOmsThes B
HACTOSIIEM, TPOIIeANeM 1 OyAylleM BpeMeHax, 00pa3ys BOMPOCUTEIHHYIO U OTPULIATEIBHYIO
dbopMBI 10 00IIeMy MpaBUy (C MOMOIILI0 BCIIOMoraTeabHbIX rinaronos do, does, did): ITocme
HEro cieAyeT UHPUHUTHUB C YacTHIICH to.

He has to get up at 6 o’clock. — On evinyscoen ecmagamo 6 wecms.
Does he have to get up at 6 o’clock? — On gvinyscoen 6cmagamso 8 wecms?
He doesn’t have to get up at 6 o’clock. — Emy ne npuxooumcs ecmagamo 6 wiecme.

Mopanpaeiii  Tiiaron  to have to BeIpakaer 00S3aHHOCTP H  HEOOXOIUMOCTD,
00yCIIOBJICHHYIO 00CTOSITEIbCTBAMMU:

1 didn’t want to go there, but I had to. — Al ne xomen uomu myoa, Ho MHe NPUULTLOCD.
I have to cook dinner myself because my mother is out. — A dondxcen (MHe npuxooumcs)
20mosums 06ed cam, NOMoMy YMmo Mambl Hem OOMd.

Uses of Modals, etc to Express Ability

Mopanbnbiii Tiaroa can / could mMoxeT BhIpakaTh BPOXKIACHHYIO WM TPHOOPETCHHYIO
CIIOCOOHOCTB YTO-JIKOO JCNIaTh B HACTOSIIEM WJIU IPOILIOM, HallpUMED:

Present reference: I can hear music.
A cavluty my3sviky.

Past or perfect reference: 1 couldn’t play chess when I was a child.



A He ymei uepanib 6 uiaxmamasl 6 demcmee.

He could have danced all night.
Honorcho 6bims, OH Manyesan 6Co HOUb.

Kpome momanbHoro riarona can / could st BeIpaXeHus CHIOCOOHOCTH / YMEHUS MOTYT
HCIIOJIb30BAThCA CIACAYIOIIMEC IJ1arojbl U BhIPAXKCHUA

be (un)able to: I am (not) able to attend this meeting.
A (ne) moey nputimu na 3mo cobparue.

be (in)capable of: He is (not) capable of doing the job.
On He modicem coenams 3my pabomy.

manage to: We managed to persuade him to accept it.
Mbt cmoenu yoeoums e2o npunams 5mo.

succeed in: They will succeed in getting what they want.
OHu ycnewino noiyuam mo, Ymo Xomsm.

[TpupoaHast cnocoOHOCTH MOXKET BBIPAXKATHCS CIEIYIOIUM 00pa3oM:

Can you run 1500 metres in 5 minutes?
Tt modtcewtv npobexcamo 1500 mempos 3a 5 munym?

I cannot run 1500 metres in 5 minutes.
A ne mocy npobescams 1500 mempos 3a 5 munym.

B nanHoMm ciydae BMecTO can MOXHO MCIOJIb30BaTh BhIpakeHue am/is/are able to, xots
B 9TOM CJIy4yae OHO BCTpeUaeTcsi HAMHOTo pexke. CpaBHUTE:

Billy is only 9 months old and he can already stand up.
Billy is only 9 months old and he is already able to stand up.

OnHako Korja pedb UACT O JCHCTBUH, NMPOMCXOJAIIEM B MOMEHT peud, am/is/are able
toHe ynorpebisercs:

Look! I can stand on my hands!

Ecmu MBI TOBOpHM O TpHOOPETEHHOM YMEHHHM WM HABBIKE B HACTOSIIEM, TAaKXKe
HCITOJIB3YETCS MOJAJBLHBIN TJIaroj can (BeIpakeHHE am/is/are able to MEHee THUIMYHO B 3TOU
CUTYallun).

Can you drive a car?
To1 ymeewb 600ums Mmawiury?

I can’t drive a car.
A He ymero 800umos Mauiumy.

B nmanHOM citydae riaroi canyacto ymoTpeOisieTcss ¢ TaKMMHM TJiaroiamu, kak drive,
play, speak, understand, nmpu 3TOM BBICKa3bIBaHME MMEET TO K€ 3HAYEHHE, 4TO U B Present
Simple:



I can play chess = I play chess.
A uepaio 6 waxmameoi.

Jlnist BeIpakeHus 1000ro yMEHHs /HaBbIKa B MPOILIOM HCIOJIb3yeTcs rinaroi couldumm
ero 3aMeHuTenrwas / were able to:

Jim could run very fast when he was a boy.
JDicum ouenv 6vicmpo 6ezan, koeda 6vin pebeHKOM.

Barbara was able to sing very well when she was younger.
bapbapa ymena xopowio nems, xocoa owviia monodice.

1 tried again and found that I could / was able to swim.
A nonvimancs cHo8a u NOHA, YMO MO2Y NIblMb.

HeobxomuMo oTmetruth, uTo couldHe MOXeT yHmoTpeONaTbes, KOTrga pedb HUACT O
KOHKPETHOM JICHCTBUH, YCIEIIHO 3aBEpIIMBIIEMCS B TPONUIOM. B maHHOM ciy4ae BMeCTO
coulducnone3yrorcs BeipaxeHus was / were able to, managed to, Hanpumep:

In the end they were able to rescue the cat on the roof.
In the end they managed to rescue the cat on the roof.
B konye konyos, um yoanoce 8ul3601ums Koma, 3a0pasuie2ocsi Ha Kpoluly.

Onnako monanbHbIN rnaron couldmosker UCIONIb30BaTHCS B TOM CiIy4ae, €clid IeMCTBUE
HE 3aBEPIINUIIOCH YCIICIIHO (T.€. B OTPULIATEIBHBIX MPEIIOKEHHUSX ) HIIA B BOIIPOCaX, HAIpUMED:

They tried for hours, but they couldn’t rescue the cat.

OHU HECKOIbKO YAC08 NbIMAIUCH CRACIU KOMA, HO HE CMO2TU.

Could they rescue the cat on the roof?

- No, they couldn’t. It was too difficult.

Unm yoanoce chame koma ¢ kpvluu?

- Hem. Omo 6vi10 cruwrom crodxicHo coename.

Tem He MeHee, yTBepAUTENbHBIN OTBET Ha MOCIICIHUI BONIPOC OYy/IET:

-Yes, they managed to. (3amenuTens could)

JIns1 BeIpakeHrus yMeHHs / COCOOHOCTH C TOMOIIBIO I1arosos can / could Takxe moryT
yHOTPeOIATHCS KOHCTPYKIMH B CTPAAATEILHOM 3aJI0Te:

The lecture couldn’t be understood by anyone present.
Huxmo u3z npucymcmesyrowux ne moe nOHAMb 1eKYUIO.

The dinner could have been prepared if someone had been home.
06e0 moenu dOvl npUeOMo8uUmMb, eciu Obl KMo-mo ObLl doMda.

Uses of Modals, etc to Express Requests

C npockbamMu B aHTJIMKACKOM SI3bIKE OOBIYHO OOpamaroTcst B opMe oOIMX BOMPOCOB C
MOMOIIBI0 MOJATBHBIX TJ1aroyioB may, can, could, will, would. IIpocsObl mpow3sHOCATCS C



uHTOHaWel mnoBbieHus. JloGaBnenue “please” k mpockOe nenaer ee Oosee BexxauBoil. Kak
NPaBUIIO, BEXKJIMBEIE TPOCKOBI HE 331af0TCs B (hOPME OTPHUIIATEIHHBIX BOIIPOCOB.

Konctpykuuu Could you, Can you, Will you, Would you ynorpebastorcst B mpock0ax
caenatb 4To-T0, B To BpeMs kak May I, Could I, Can I ynorpeGmstorcs B oOpalieHUH ¢
npoch00ii U B Mpockdax 0 pa3perieHu .

CriocoObI BBIpaKEHUST pa3pelieHHus] B aHTJIUHCKOM SI3BIKE MOTYT OTJIMYATHCS 1O CTETICHU
PSIMOJIMHEHOCTH M BEXIUBOCTH. [IpOCEOBI O pa3pemieHuu MOTYT OTHOCUTHCS K HACTOSIIEMY
ui Oyaymiemy.

1. TIpoce0OBI ¢ MOJANBHBIM TIArojioM can SBISIOTCS Haumboee pachpOoCTpaHEHHOM
dbopmoii, ynoTpedIsieMoid, TJIaBHBIM 00pa30oM, B CUTYalUsIX HEO(UIIMATILHOTO OOIICHHUS :

Can [ borrow your umbrella, please? — Moey nu s 63amv Baw 3onmux?

2. Could sBnsiercss 6oisiee BEKIMBON aJIbTEPHATHBOW Can M HCIIOJIB3YETCS 4Yallle B TEX
Cllydasix, KOTJja TOBOPAIIMIA HE YBEPEH, UTO MOTYUYHUT MOJOKHUTEIHHBII OTBET Ha CBOIO IPOCHOY:

Could I borrow your umbrella, please? — He moenu 661 Bot 000101cumov c60ti 30HmMuk?

3.May-510 eme Oonee BEXIHMBAs, «yBaXUTENbHas» (opMa BBIPAXKECHUS NPOCHOHI,
KOTOpasi UCIOJIB3YETCs, KaK MPABUIIO, B CUTYaIMAX (HOPMaILHOTO OOIICHHS:

May I borrow your umbrella, please? — He moenu 6wt Bot 000.101cums ¢80t 30HMUK?

4. Camoii BexxTMBOM 1 (hopMabHOM (HOpMON BEIpAKEHUS TPOCHOBI SBIISIETCS] MOIATbHBIN
rinaron may. Crnenyer OTMETUTh, YTO JaHHas (opma sSBiIseTcs HauMeHee YIOTpeOUTENbHOM U3
BCCX BBILICIICPCUNCIICHHBIX:

Might I borrow your umbrella, please? — He moenu 661 Bvl odondcums ceou 30Hmux?

B noBcenHeBHOM o00mieHuMu riarosnsl can, could ¥ may 3ayacTylo SBISIOTCA
B3aMMO3aMEHSIEMbIMU MPHU BBIPAKECHUH «HEUTPATBHBIX)» TPOCHO.
TUNUYHBEIME OTBETAMH HA TTPOCHOBI SBIISIOTCS CIICTYIOIIHE:

- yTBepauTeNnbHbIHOTBET:  Of course you can/may
- OTPULIATENHHBIMOTBET: No, you can’t/may not.

Heob6xomqumMo OTMETHTBh, Takue MOJajdbHbIC TJarojbl, kak could wu might, He
YIOTPEOIISIOTCS IPH OTBETE Ha MPOCKOyY, T.€. BeIcKasbiBaHue «Of course you could/mighty nnm
«No, you couldn’t/might not»sIBISIIOTCS HEBEPHBIMH.

CymiecTByloT H Jpyrue CHocoObl OTBETUTh Ha 3alpoc WM MPOChOy, CTEIeHb
BEKIIUBOCTU KOTOPBIX TAK)KE BApbUPYETCS OT OYCHb BEXJIMBOTO Pa3pelICHUs IO JOCTATOYHO
KaTerOpUIHOTO OTKAa3a:

- paspemienue: Of course.

- OTKa3: I am afraid not
I'd rather you didn’t
Certainly not.

BexuBelii 0TKa3 OOBIYHO COMPOBOXKIACTCS OOBsSCHEHUEM, Hanpumep: [ am afraid you
can’t, because...
OTKa3 MOXKET BBIPAXKAThCS CIACAYIOIIMM 00pa3oMm:



Frankie can’t/may not/mustn’t stay up late. — @psuxu Henwv3s (3anpewyero) 10HCUMsbCs
NO30HO.

Crnemyer MOMHHTB, 4TO mustn’t BeIpakaeT HanOoJIee KaTerOpuIHyto GopMy 3ampeTa.

Cy1iecTByeT MHOXECTBO CIIOCOOOB JIJIsl BBIPAKCHHS PA3IUYHON CTEIICHU BEXKIHBOCTU B
npocbbax. [l Toro 4ToOBI caenaTh MPoCchOy ere Oojee BEXIMBOM, 4YacTO I00aBISETCS
Hapeuue possibly:

Can/Could I (possibly)
Do you think I could/might use your phone?
I wonder if I could/might

KpOMe BBIICTICPCUYUCIICHHBIX MOAAJBbHBIX TIJIAr0JIOB [JIA BBIPAXCHUA PASPCUIICHUA
/3anpemeHI/I;1 MOT'YT TAaKXC HCIIOJIE30BATHCA CICAYIOIIHE IJIarojibl U BBIPAXKCHUA, Oau3KHe 0
3HA4YCHUIO K MOJAaJIbHBIM I'JIarojiam:

(not) be allowed to: You re (not)allowed to stay out late.
(not) be permitted to: You're (not) permitted to stay out late.
Tebe mooicHO (Henvss) eynsimb OON030HA.

be forbidden to: You re forbidden to stay out late.
Tebezanpewjeno2yiamov00no30Ha.

be prohibited: Smoking is strictly prohibited.
Kypenue cmpozo 3anpeweno.

Be not to: You’re not to smoke.
Tebenenvzsakypumeo.

Negative imperative: Don’tsmoke!
Kypenue 3anpeweno!

[TomoOHBIC BBIpaKEHHS YaCTO BCTPEUAIOTCS B OOBSBICHUAX B OOIIIECTBEHHBIX MECTAX:
Thank you for not smoking. — Y nac ne xypam.

Passengers are requested to remain seated till the aircraft stops. — Ilpocvba
naccaicupam ocmasamovcsi NPUCMeESHYMbIMU 00 NOJHOU OCMAHOBKU CamMoaemd.

Trespassing is strictly forbidden. — [Ipoxoo eocnpewen!
Uses of Modals, etc to Express Certainty and Possibility

B anrnmiickom s3bIKe CYLIECTBYIOT pa3IMYHbIC CIOCOOBI BBIPAXKECHUS TOH WM WHOU
CTENEHU YBEPEHHOCTH TOBOPSILEro B TeX (akTax, 0 KOTOPHIX uAeT pedb. Ecim ropopsumiuii
IIOJIHOCTBIO YBEPEH B TOM, O YEM MJET peub, TO BBICKA3bIBAHUE CTPOUTCS C HCIIOJIB30BAHUEM
OCHOBHOTO TJ1aroja B TpeOyeMoii BU0-BpeMeHHOU (hopme, Harpumep:

Jane is working at home (a certain fact). — /[icetin pabomaem ooma.

Ecnu B BhICKa3bIBaHUM MPEATNONAraeTcs Ta WIK UHas CTENEHb BEPOSATHOCTU TOTO, O YEM
UJIET peUb, TO UCTIOIB3YIOTCS MOJIaIbHBIE I1aroiasl may / might / could:



Jane may/might/could work at home. — Beposimno, [{ocetin pabomaem doma.

B Tabnuue Nel npeacraBieHbl npuMepsl IPEIOKEHUH € TTIarojiaMu B pa3iIHYHbIX BHJIO-
BpEMEHHBIX (popMax (OmpeeIeHHOCTh) U COOTBETCTBYIOIINE MPUMEPHI ¢ (hOpMaMu MOJIaTbHBIX
IJ1aroJioB (pa3jnyHasi CTENEHb YBEPEHHOCTH).

Tabmuma Nel — Buno-BpeMeHHbIe (HhOpPMBI TI1arojioB (ONpPEASIICHHOCTh) VS. MOJAIbHBIC
rJ1aroJibl (BEPOSTHOCTD)

certain possible / less certain

He is at home He may/might/could be at home (now)

He will be at home tomorrow He may/might/could be at home tomorrow

He was at home yesterday He may/might/could have been at home yesterday
He may/might/could leave at 9

He leaves at 9 He may/might/could leave tomorrow

He will leave tomorrow He may/might/could have left

He has left He may/might/could have left last night

He left last night He may/might/could have left by 9

He will have left by 9
He may/might/could be working today

He is working today He may/might/could be working today

He will be working today He may/might/could have been working all day

He was working today He may/might/could have been working all day

He may/might/could have been working all day
He has been working all day

He will have been working all day

KpOMe BBIHICYIIOMSAHYTBIX TJIaroJIOB CTCICHbL OMNPCIACICHHOCTU / BCPOATHOCTU MOTYT
TaKXe BbIpaxkaTh MoasibHbIE raroiibl should be u ought to be:

John should be / ought to be at home. — /[oicon dondcen bvimv doma.
John should be / ought to be working. — Beposimno, [{ocon pabomaem.

John should have left / ought to have left tomorrow. — Jlonoicno 6vims, /[owcon yoice
yedem 3aempa.

OnHako 3TH MOJAJBHBIE TJIATOJIBI PEXE HCIOIB3YIOTCA B 3TOW (YHKIHMH, T.K. HX
OCHOBHOH (yHKIMEH sBiseTcs BbIpaXE€HHE 00s3aTeNbCTBA, UYTO MOMET TPUBECTU K
HenonoHnmanuto. Hampumep, mnpemnoxenue «He should have arrived» Moxer wumerts
ciaenyromue 3HaueHus: «/I think he probably has arrived (51 mymaro, 9To OH, BEpOSITHO, YXKe
npuexan)» u «He failed in his duty to arrive yesterday (OH nomkeH ObLI mpuexaTh, HO HE
puexall Buepa)y.

B BompocuTeNnbHBIX TPEAIOKEHHUIX YMOTpeOsitoTcs MonanbHbele riaronsl Might...?,
Could....?, pexe Can...?uMay...?

Might/Could/Can this be true? — Pazse 3mo modxcem ovims npagooui?
Might/Could he know the answer? — Pa3zse ou 3naem omeem?

Might/Could/Can he still be working? — Passe o éce ewe pabomaem?



Might/Could/Can he have been waiting long? — Pa3Be oHH yXe J0ITO KIAYyT?

B npemiokeHusX, BbIpAXKAIOIIUX OTPHUIIAHNE BEPOSITHOCTU, UCHOJB3YIOTCS MOJAJIbHBIE
IJ1aroJisl ¢ OTPULIATENBHON yacTHLIel not: may not, mightn’t, can’t.

He may not be here. — On ne moosicem 6vims 30€cCh.
He may not have been working late. — On ne moe pabomams 0ono3oua.

HGO6XO,Z[I/IMO TAaK¥XKEC YTO‘-IHI/ITI:, qTO MOIIaJII:HBII;'I rjJarojil c¢an B COYCTAaHUHU C
OTPUIIATEILHON YaCTUIICH NOt 4YaCTO BRIPAKAECT HEJOBEPHUE:

What you 're saying can’t be true! I can hardly believe in it! — To, o uem mol 2c060puuLb,
He Modicem bbimb npagdoii! A ne mocy 6 smo nogepumsw!

Bce MozanpHbIE TI1arossl MOKHO PacloIOAKUTh HA CIEAYIOIIECH IIKaJIe:

certain

He is at home. (= it’s a certain fact)

He could be at home. (= doubtful possibility)

He should be at home. (= doubtful possibility)

He ought to be at home. (=doubtful possibility)

He may be at home. (= it’s possible, but uncertain)

He might be at home. (= less certain that may)

He isn’t at home. (= it’s a certain fact)

He can’t be at home. (= it’s nearly certain)

He couldn’t be at home. (= more ‘tentative’ than may)

He may not be at home. (= possible, but uncertain)

He mightn’t be at home. (= less certain than may not)
uncertain

Uses of Modals, etc to Express Certainty and Possibility

B anrnumiickoM s3bIKe CYIIECTBYIOT Pa3IMUHBIE CHOCOOBI BBIPAKEHHUS TOW WM WHOM
CTETNICHH YBEPEHHOCTU TOBOPSAIIETO B TeX (DakTax, 0 KOTOPBIX HIET pedb. Eciaum roBopsimuit
MOJIHOCTBIO YBEPEH B TOM, O YE€M HJET peyb, TO BBICKA3bIBAHUE CTPOUTCS C HCIIOJIb30BAHHUEM
OCHOBHOTO Tj1aroyia B Tpe0yemMoi BUI0-BpeMeHHOH (opMe, Harpumep:

Jane is working at home (a certain fact). — [{ocetin pabomaem doma.

Ecnu B BeICKa3BIBaHUU npeamnojaaracTtCia Ta Wik MHasd CTCIICHb BEPOATHOCTHU TOI'O, O YEM
UJIET peUb, TO UCIOJIB3YIOTCS MOJIaJIbHbIE I1arosl may / might / could:

Jane may/might/could work at home. — Beposimno, [/[icetin pabomaem ooma.

B Tabmume Nel npemcraBieHbl IpUMEpPBI TPEITIOKEHUH C TJIarojlaMy B pa3JIMUHbBIX BHIO-
BpEeMEHHBIX (hopMax (OMpEeeIEHHOCTh) M COOTBETCTBYIOIIHE MTPUMEPHI ¢ opMaMU MOAATBHBIX
IJ1aroyioB (pa3auvHasi CTENICHb YBEPEHHOCTH).

Tabmuma Nel — Bumo-BpemeHHbIE (HOPMBI TJIarosioB (OMpeneIeHHOCTh) VS. MOJAJbHBIE
[J1aroJisl (BEpOSITHOCTD)
\ certain \ possible / less certain




He is at home He may/might/could be at home (now)

He will be at home tomorrow He may/might/could be at home tomorrow

He was at home yesterday He may/might/could have been at home yesterday
He may/might/could leave at 9

He leaves at 9 He may/might/could leave tomorrow

He will leave tomorrow He may/might/could have left

He has left He may/might/could have left last night

He left last night He may/might/could have left by 9

He will have left by 9
He may/might/could be working today

He is working today He may/might/could be working today

He will be working today He may/might/could have been working all day

He was working today He may/might/could have been working all day

He may/might/could have been working all day
He has been working all day

He will have been working all day

Kpome BBIIEYNOMSAHYTBHIX TIJIAarojIOB CTENEHb ONPEAEICHHOCTU / BEPOSITHOCTU MOTYT
TaK)Ke BbIpaxkaTb MoaaibHbIE T1aroisl should be u ought to be:

John should be / ought to be at home. — J[oxcon dondxcen dvimv doma.
John should be / ought to be working. — Beposimno, /[picon pabomaem.

John should have left / ought to have left tomorrow. — J{onoxcno 6vims, [oicon yoice
yedem 3asmpa.

OpmHako 3TM MOJAJIBHBIC TJIATOJIBI PEXKE HCHOJB3YIOTCS B OTOW (YHKIHMH, T.K. HX
OCHOBHOM (YHKIMEH SBJISETCS BBIpAKCHHUE 0053aTENbCTBA, YTO MOXKET MPUBECTH K
HenonoHnuMmanuio. Hanpumep, mnpennoxenne «He should have arrived» wmoxer wumers
cienytouie 3HadeHusi: «l think he probably has arrived (1 nymaio, 4TO OH, BEpOSITHO, YK€
npuexan)» u «He failed in his duty to arrive yesterday (OH poimxeH ObUI mpuexaTh, HO HE
IIpHUEXal BUEPA)».

B BompocHUTENBHBIX MPEIOKEHUAX YHOTPEONSIIOTCS MoJanbHbIe riaroisl Might...?,
Could....?, pexxe Can...?uMay...?

Might/Could/Can this be true? — Pazee smo modcem 6bimsv npagoou?

Might/Could he know the answer? — Paszse on 3naem omeem?

Might/Could/Can he still be working? — Pa3zse on 6éce ewe pabomaem?

Might/Could/Can he have been waiting long? — Pa3Be oHH YK€ JOITO KIyT?

B OpCAI0KCHUAX, BbIpAXAIOIMKUX OTPHLOAHUEC BCPOATHOCTHU, HCIIOJIB3YIOTCA MOAAJIBHBIC
IJ1aroJibl C OTpUIIATEILHOM YacTuile not: may not, mightn’t, can’t.

He may not be here. — On ne mosicem 6vims 30€cCh.

He may not have been working late. — On ne moe pabomamsv 00no3oua.



HeoOxomumo Takke YTOYHHUTH, YTO MOJANBHBIM TJaroJl can B COYETAaHUU C
OTPULATEIBbHON YAaCTULIEH NOt YACTO BBIPAKAET HEAOBEPUE:

What you're saying can’t be true! I can hardly believe in it! — To, o uem moi 2080puis,
He modicem Ovimb npasoou! A ne mozy 6 smo nosepums!

Bce MonanpHbIe Taroibl MOYKHO PACIONIOKHUTh Ha CISAYIOIIEH IIKaje:

certain

He is at home. (= it’s a certain fact)

He could be at home. (= doubtful possibility)

He should be at home. (= doubtful possibility)

He ought to be at home. (=doubtful possibility)

He may be at home. (= it’s possible, but uncertain)

He might be at home. (= less certain that may)

He isn’t at home. (= it’s a certain fact)

He can’t be at home. (= it’s nearly certain)

He couldn’t be at home. (= more ‘tentative’ than may)

He may not be at home. (= possible, but uncertain)

He mightn’t be at home. (= less certain than may not)
uncertain

Uses of Modals to Express Habit

Jns BbIpa)kK€HUs TPUBBIYHBIX JICHCTBUM B AHIJIMKWCKOM S3BIKE HMCIOJIB3YIOTCS TaKHE
MoJajbHbIe Tiaroisl, kak will, would u used to. Hanmpumep:

He will always complain if he gets the opportunity.
On orcanyemcst npu Kaxcootl 603MONCHOCHIU.

When we were students we would often stay up all night.
Koeoa mul 6viiu cmyoenmamu, Mol 4acmo He Cnaiu 8Cio HOb.

Jackie used to make all her own dresses.
Panvwe [icoxu cama wuna éce ceou niamosi.

Fred never used to be so bad-tempered.
V ®@peoa panvuie nukozoa ne ObLIO MAKO20 NIOX020 XapaxKmepa.

Used to npu3HaeTcsi MOJAIbHBIM IJIar0JIOM HE BCEMH, OH 3aHMMAeT HEKOE ITOTPaHNIHOE
MOJIOKEHHE MEXy MOJAJbHBIMU U MOJHO3HAYHBIMHM aHIVIMACKUMU Tiaroiamu. B ornuuune ot
BCEX OCTAJIBHBIX MOJAIBHBIX TJIATOJIOB, OH HCIIONB3YETCS TOJBKO B (OpME MPOILICIIIETO
Bpemenu. Kak crnencrtsue, xorja oH ymorpeOnsercss B komOuHamuu ¢ do ans oOpa3zoBaHus
BOITPOCOB M OTPHIIAHWUH, BCIOMOTaTEIbHBIH TJIaroJl ynoTpeOsieTcsl B MPOIIEIIeM BPEMEHH:

Timmy did not use to be so gloom when I knew him.
Tummu He ObLL MAKUM MPAYHBIM, KO20A 51 3HATL €20.

MopanbsHblid Taron used to UCHONB3yeTCsl ISl ONMUCAHUS NEHUCTBUS WM COCTOSIHUS,
pETyJISIPHO UMEBILIETO MECTO B MPOIIJIOM:

Joanna used to give each of us a sandwich before she let us go to school.



Hocoanna oasana nam no coHO8UYy nepeo mem, Kak OMnycmumy 8 WKOJY.
OtpunarensHas ¢popma rinaroia used to MoxeT 00pa30BBIBATHCA ABYMS CIIOCOOAMH:
didn’t use to:

We did not use to think of telephone as a common thing when I was a child.
Kozoa s 6vin pebenkom, mbl He OMHOCUNUCH K meNleoHY, KAK K camMoll 0ObIUHOU BeUjU.

used not to:

We used not to worry so much about money.
Panvue mvi He nexnucy max o denveax.

AHaJIOTUYHO 00pa3yroTCs BOMPOCHL:
did he use to...?

- Did they use to visit you often? - Well, Mary used to.
- OHu yacmo mebs nasewanu? — Hy, Mapu — uacmo.

used he to... ?

Used he to play the guitar?
OH uepan na eumape?

Used to ynmotpebiisieTcsi TOIBKO MO OTHOIIEHUIO K MPOILLIOMY, IIPU 3TOM MOTYEPKUBACTCS
pasHHUIla MEXIy CHUTyallue B TPONILJIOM TI0O CpPaBHEHUIO C  HACTOSIIIMM. OTO
MPOTUBOMOCTABJICHUE 3a4acTyl0 YCHIUBAETCS C MOMOIIbIO TakuxX ¢pa3, kak but now..., but
not...anymore / any longer:

1 used to smoke, but I don’t any more / any longer.
Panvwe s xypun, a ceiiuac nem.

1 used to collect stamps when [ was a child.
B oemcmee s cobupan mapxu.

1 used to be a waiter, but now I'm a taxi-driver.
Panvue s 6v11 opuyuanmom, a cevivac s 6ooumerns.

Reading and speaking
Chicago

The largest city of the American Midwest, Chicago, Illinois, was founded in 1830 and
quickly grew to become, as Carl Sandburg’s 1916 poem put it, “Hog Butcher, Tool Maker,
Stacker of Wheat, Player with Railroads and Freight Handler to the Nation.” Established as a
water transit hub, the city evolved into an industrial metropolis, processing and transporting the
raw materials of its vast hinterland.

Prehistory and early years




The name Chicago comes from a Miami Indian word for the wild leeks that grew on the
bank of the short Chicago River. Over the centuries the Miami, Sauk, Fox and Potawatomi tribes
all lived in the area. The 1673 Marquette and Jolliet expedition crossed the Great Portage
between the Chicago River and the Illinois, 10 miles of flat, often waterlogged ground separating
the two great water transit systems of North America, the Great Lakes and
the Mississippi Valley.

In 1860 the Republican National Convention was held in Chicago. Illinois legislator
Abraham Lincoln won the nomination there with strong backing from editor Joseph Medill's
Chicago Tribune.

The first non-Indian to settle within Chicago’s future boundaries was a Santo Domingan
of mixed African and European ancestry, Jean Baptiste Point du Sable, who arrived around 1780.
In 1803 the U.S. Army built Fort Dearborn on the south bank of the Chicago River. It was
destroyed in an Indian raid in 1812 but rebuilt four years later. In 1830 platted lots for the future
city were sold to help finance the Illinois and Michigan Canal.

The 1832 Black Hawk War ended the last Native American resistance in the area.
Chicago was incorporated as a town in 1833 and as a city in 1837, when its population reached
4,000. In 1848 Chicago got its first telegraph and railroad. Two innovations—grain elevators and
the Board of Trade’s wheat grading standards—quickly transformed the way crops were sold. By
1854 the city was the world’s largest grain port and had more than 30,000 residents, many of
them European immigrants.

The Great Fire and rebuilding

In October 1871, a fire destroyed one-third of Chicago and left more than 100,000
homeless. Its initial spark remains unknown (legends of Mrs. O’Leary’s lantern-kicking cow
notwithstanding), but it was fueled by drought, high winds and wooden buildings. The factories
and railroads were largely spared, and the city rebuilt with astonishing speed.

In the late 1800s Chicago grew as a national retail center and produced a crop of brand-
name business tycoons, including Philip Armour, George Pullman, Potter Palmer and Marshall
Field. In 1885 Chicago gave the world its first skyscraper, the 10-story Home Insurance
Building. In later years architects Louis Sullivan, Mies van der Rohe and Walter Gropius all
added to the city’s growing skyline. In 1893 Chicago hosted the World’s Columbian Exposition,
which drew over 20 million visitors to its “White City” of plaster Gilded Age buildings built on
former bogland beside Chicago’s south lakefront

Labor and unrest

The 1886 Haymarket affair, in which police fired on protesting workers (and, in the
confusion following a fatal anarchist bombing, each other), ushered in an era of protest and
reform for the multitudes of workers who kept Chicago’s meatpacking, manufacturing and
shipping industries running. In 1894 declining wages at the Pullman Palace Car Company
factory triggered a crippling national rail union boycott. In 1906 journalist Upton Sinclair
published “The Jungle,” a novel that exposed cruel and unsafe practices in the city’s
meatpacking industry.

Nationwide social upheavals surrounding World War I brought many African-American
migrants to Chicago from the South. They found new opportunities and a vibrant cultural
community that soon gave birth to Chicago’s versions of blues and jazz. Tensions arose between
the newcomers and Chicago’s established Irish, Polish and German ethnic groups, leading to a
string of bombings of African-American homes between 1917 and 1921, as well as an eight-day
race riot in 1919.

By the 1930s Chicago’s population reached 3 million. Gangsters Al Capone and John
Dillinger grabbed headlines, but the real power lay with the city’s political “machine,” a system
of patronage that controlled city politics for the better part of a century.

Postwar years

Between 1950 and 1960 Chicago’s population shrank for the first time in its history, as
factory jobs leveled off and people moved to the suburbs. Poor neighborhoods were razed and




replaced with massive public housing that solved few of the problems of poverty and violence.
Riots in 1968 gave vent to anger following the assassination of Martin Luther King Jr., and
violent police response marred protests at the Democratic National Convention that year.

The 2000 U.S. Census reported Chicago’s first decade-over-decade population increase
since 1950. Immigrants still flock to the “windy city,” though now from Asia and Latin America
more than Europe. Chicago remains a center of trade: Airports supplement the old rail and water
transit hubs, and agricultural futures are traded electronically from the floor of its storied
Mercantile Exchange.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e [t consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...
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URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (mata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TeKCT: 3J€KTPOHHBIMN.
3.Kauanosa, K.H. IlpakTuueckas rpaMMaTuka aHIJIMHCKOTO sI3blKa C YNPaKHEHUAMHU U
kmodamu: yueOnuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesuu. — Cankrt-Ilerepoypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYyTa: no MOJITMHKCKE. —
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1. MeToauueckre  yKa3aHWs 1O BBINOJHEHUIO MPAKTHYECKHX padoT TIo
nucturmuae «MHoctpannslii s361k» / Coct. O.5. BaHOBa.
2. Meroanueckrue peKOMEHIAIMHU 110 OPTaHU3aI[MH CaMOCTOSTEILHON paboThl 00YyJarOIIUXCS
MPU TIOJITOTOBKE K 3aHATHSAM IO HampasieHusM noarotoBku: 09.03.02 MudopmanmoHHbie
cucteMbl U TexHosnoruu, 13.03.02 DnekrposHepreTuka u 3iekTporexHuka, 18.03.01
Xumuaeckast TexHonorus 15.03.02 Texnonorumveckue MamuHbl u oOopyaoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3alMsd TEXHOJOTMYECKUX MPOIECCOB U Mpou3BoiacTB, 15.04.04 ABromaTuzanus
TEXHOJIOTHYECKUX TMPOIECCOB W TPOU3BOACTB (Mmarucrparypa), 18.03.02 Ouepro- u
pecypcocOeperaronie Mpouecchl B XUMHUYECKOW  TEXHOJOTMH, HEPTEeXUMUU U
ouorexnosoruu / coct.: M.B. Jlomkukosa, A.A. Esnokumos, E.H. I1aBnenko, A.W. Konmaes,
A.B. TTamkosckuii, T.C. UepenHUYEHKO.
Humepnem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcsl u maTepuanst BBC
2.http://www.native_english.ru — Matepuanbl a1 W3y4aromux aHTJIWHACKUN SI3BIK: CTAThH,
TECTBI, UTPBI, UAMOMBI, TOCIOBHUIIBI, TIPOTPAMMBI, Ay TMOKHUTH, (PUITHMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html — TectupoBanme onnaitH. becruarabie
WHTEPAKTUBHBIE YPOKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.
4 http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypchl s u3y4eHus] aHTIUHCKOTO
SI3BIKA
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MyabTHIEKC» — aHTJIO-PYCCKUHN U PYCCKO-aHTIIMMUCKUT
JJIEKTPOHHBIN CII0BAphb.




Tema 12. The United States of America. Infinitive
IIpakTnyeckoe 3axanue 12

1. General Information. Infinitive Clauses.

2. Text: "USA Landmarks"

Ilenb — 0OCBOEHUE JNEKCUKO-IPAMMATHYECKOI0 HarojJHEeHUs TeMbl "Facts about the USA" B
paMKax TEKCTOB, BUEO- U ayJIMOCIOKETOB; TOPOPMUPOBAHUE HABBIKOB ayJIUPOBAHHUS, YTCHHUS,
TOBOPEHUS, IMCbMA B pAMKAaX KOMIIETEHTHOCTHOTO MTOAX0/1A.

AKmyansnocms TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHPOBAHUS Yy CTYIEHTOB
CIIOCOOHOCTH y4YacTBOBaThb B HEMOCPEICTBEHHOM JHAJIOT€ KYJbTYp, COBEPIIEHCTBOBATHCS B
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIIOJIb30BAaTh €ro s yriyOJeHuss CBOMX 3HAHMW B o0nactu
OOIIECTBEHHON KH3HU, HMEIOIICH OTHOIICHHE K CEMbE, CEMEWHBIM B3aWMOOTHOIICHUSM,
POACTBCHHBIM CBA3AM.

Dopmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuttecxaﬂ yacmo.

Infinitive: General Information

Ungpunumuse npencrarisier coOON HETUYHYIO TJIATOJIBHYIO (GOpMy, KOTOpas TOJBKO
Ha3bIBACT JICHCTBHE, HE YKa3bIBas HU JIMIA, HA 4ncia. NTHQUHUTHB OTBEYaeT Ha BOMPOCHI ¥mo
denamv? umo coerams?: to read uumamo, npouecmsw; to write nucame, Hanucamo; to buy
noxkynamo, Kynums; to sell npooasamo, npooame.

@dopMaNbHBIM TPU3HAKOM WH()DUHHUTHBA SIBISETCS dYacThlla to, KOTOopas HE WMEeT
CaMOCTOSITCIIFHOTO 3HA4YCHHWs W HE TpUHUMaeT ynapeHus. OpHako dYactuma to mepen
WHOUHUTHBOM YaCTO OIyCKaeTCsl.

NHOUHATHB MPOU30IIEN OT TIarojbHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO U COXPAHHII CBOMCTBA ATOU
YaCTH PEYH, BBIMOJHSS B MPEAJIOKEHUH, KaK U MHPHUHUTHUB B PYCCKOM SI3BIKE, CHHTAKCHUECKHE
(GYHKINU CYIMECTBUTENBHOTO. B 3TOM OoTHOMmEHNN QyHKIMH HHOUHUTHBA BO MHOTOM CXOJHBI C
GYHKIUSMU TePYHIUS.

NHOUHATHB MOXKET CITY>)KUTh B PEITIOKCHHN:

1. Tloanexauum:

To skate is pleasant. — Kamamuvcs Ha KOHLKAX NPUSMHO.

2. VMeHHOM 4acThlO CKa3yeMoro:
Your duty was to inform me about it immediately.
Baweti 06s3annocmoio 6w110 coobwums MHe 06 5mom HemeoleHHO.

3. YacTblo COCTABHOIO I1arojbHOTO CKa3yeMoro:
She began to translate the article. — Ona nauana nepegooums cmamvio.

4. JlomoIHCHUEM:
I asked him to help me. — A nonpocun e2o nomouv mne.

5. Omnpenenenuem:
He expressed a desire to help me. — On svipasun sxcenanue nomous mHe.



6. OO6CTOATENBCTBOM:
I went to the station to see off a friend.
A noexan na 8ok3ai, umobbl NPOBOOUMb NPUANEIA.

I'maronbHbIC CBOWCTBA MH()UHUTHBA BBIPAXKAIOTCS B CICAYIOIICM:
1. VHQUHUTHB MOXET UMETh MPSAMOE JOTIOJTHEHHE:
1 told him to post the letter. — A eenen emy omnpasumos nucovmo.

2. VHOUHUTHB MOXKET ONPEISIATHCSI HAPECUUEM:
I asked him to speak slowly. — 2 nonpocun eco 2co6opume meodneHHO.

3. WuduautHB umeeT GopMbl BDEMEHHU U 3aJI0TA.
B anrnumiickoM s3bIKe€ TEpeXOAHBIC IJIArojibl UMEIOT 4eTbipe (opMbl WHOUHHUTHBA B

JIEHCTBUTEIILHOM 3aJI0T€ U 1B (DOPMBI B CTpaiaTeILHOM 3aJI0Te.

Ta6mmia Nel — @opmbl HHOUHUTHBA

Active Passive
Simple to ask to be asked
Continuous to be asking -
Perfect to have asked to have been asked
Perfect Continuous to have been asking -

Jlnunbie GOpMBI TJIaroyia BHIPAXKAIOT BPEeMsl JACHUCTBHUS B HACTOSIIEM, MPOIIEAIIEM HITH
Oyayuiem. Hampumep:

He works in a bank. — On pabomaem 6 6anxe.

He worked yesterday. — On paboman suepa.

He will work tomorrow. — On 6yoem pabomamu 3aempa.

NHGUHUTHB MOXET BBIpAXKATh BPEMSI TOJIBKO OTHOCHUTEIBHO, T.€. MO OTHOIICHHIO K
NEHCTBUIO, BRIPAKEHHOMY TJIar0JIOM B CKa3yeMOM.

JleiicTBue, yka3zaHHOE€ WH(DUHUTUBOM, MOXET OBITh OJHOBPEMEHHBIM C JEHCTBHEM,
BBIPQ)KEHHBIM TJIarojIoM B CKa3yeMOM:

He seemed to be sleeping. — Kazanoco, on cnar.

He is trying to work. — On neimaemcs pabomame.

JleiictBue, ykazaHHO€  WHQUHUTHBOM, MOXET  MPEANIECTBOBATH  JICHCTBHIO,
BBIPAKEHHOMY IJ1arojioM B CKa3yeMOM:

The rain seems to have stopped. — Kaoxxcemcs, 00xcob nepecma..
1t is nice to have talked to you. — bvino npusimuo no2ogopums ¢ 6amu.

JletictBue WH(GUHUTHBA TIO3KE JCWCTBHS TJIarojla B CKa3yeMOM IIOHUMAaeTCs W3
KOHTEKCTa ¥ 3HAYCHUS:

He intends to do it tomorrow. — On namepesaemcs coenams 3mo 3a6mpa.

The goods are to be delivered next week. — Tosapwi dondcHbl O6bimbs 0OcmasieHvl HA
cnedyrowetl Heoee.



The To-Infinitive

Kak 6b110 yKa3aHo Bblllle, MHQUHUTHBY OOBIYHO MpEALIECTBYET YacTula to: to speak
pazeosapueamu, to buy nokynamew, to read yumame.

Ecau B MMPEAJIOKCHUHA CTOAT PAAOM IBA I/IH(1)I/IHI/ITI/IBa, COCIMHEHHBIE COXO30M Or, TO YacTuiia to
nepea BTOPbIM U3 HUX O0OBIYHO OITYyCKacTCA:

1 intend to call on him and discuss this question.

A namepen 3aiimu K Hemy u 06CyOums 3mom 0NpPoc.

1 asked him to telephone to me on Monday or wire.

A nonpocun e2o no36onums MHe 8 NOHeOeIbHUK NO menedhony unu meneepaguposams.

Yacruia to nHoraa ynorpebmiseTcs: B KOHIIEe peIIoxKeHus 0e3 riaroia, Korja 3To IJ1aroil paHee
YIIOMSHYT B IPEIIOKEHUU. B 3TOM ciydae Ha yactuly to nmagaer ynapenue. Takoe
yHoTpebieHHe YacTUIlb! t0 4acTO BCTPEYAETCs MOCe I11arojoB to want xomemuw, to wish
Jrcenamo, to mean umems 88udy, to try nsimamscs, cmapamucs, to allow pazpewams, to be
going cobupamscs, ought ciedyem, to have B 3Hauenuu dorcencmseosams, should (would)
like xomen 6v1 1 1p.:

He wants me to go there tonight, but I don’t want to (noopasymesaemcs: go). — On xouem,
umoobl 8 nowen myoa ce2o0Hs 8e4epom, HO 51 He XOUY.

I was asked to take part in the trip, but I am not going to (noopaszymesaemcs. take part). — Mens
APOCUNU NPUHAMb YHacmue 8 Noe30Ke, HO 51 He COOUParCy.

Infinitive Without To

NupunutuB ynotpednsiercs 6€3 4acTULIb to:

1. [Tocne momanpHBIX TiIarosioB must, can (could), may (might) u need:
You must do it at once. — BbI JOJDKHBI CAEIATH 9TO HEMEUIEHHO.

He can speak German. — OH ymMeeT TOBOPHUTb MTO-HEMEIIKH.

2. Iocne rmarosioB to make 3acTaBiisTh, to let paspemiars, a HOTAA TaKke nocie to help
nomorath (ocooerno yacto B CIIA):

He made me read this book. — OH 3acTaBui1 MEHSI IPOYUTATh ATY KHUTY.
I let him go there. — S pa3pemun emy moiTu Tyna.

3. B 060poTe «00BEKTHBIN Majex ¢ MHOUHUTHBOMY TIOCIIE TIIaroJioB to see BUIETh, to watch
HaOroaTh, to hear ciblmarh, to feel 9yBCcTBOBaTh 1 HEKOTOPBIX APYTHX:

I saw her leave the room. — fI Bues, Kak OHa BBIIIIA U3 KOMHATHI.

I heard her sing. — S cipiman, Kak oHa MOET.



[Tpumeuanue: Koraa rinaroiisl, nepeyrcieHHbIe B L. 2 U 3, yHOTpeOJIeHBI B CTPAAATEIbHOM
3ajiore, CIEAYIOUIN 32 HUIM HHOUHUTUB yIIOTPEOIAeTCs ¢ YacTHLIEH to:

He was made to do it. — Ero 3actaBumim 5T0 caenars.

He was seen to leave the house. — Buzenu, kak oH BBIIIEN U3 J0OMa.

4. TTocne Bepakennii had better myumie 651, would rather, would sooner npeamnouen Obr:
You had better go there at once. — Bam ObI JTydirie mOHTH TyJja HEMEJICHHO.

I would rather not tell them about it. — S mpeanoden Obl HE TOBOPUTH UM 00 ITOM.

For + Noun (Pronoun) + Infinitive

ﬂeﬁCTBHe, BBIPAXKCHHOC I/IH(bI/IHI/ITI/IBOM, OOBIYHO OTHOCHUTCS K nmoaJic)KamemMy Uil JOIIOJIHCHUIO
MMPECAJIOKCHUA:

I want to go there tomorrow (to go oTHOcUTCA K mojiexamemy I).
Sl xody moWTH TyJa 3aBTpa.

I asked him to come here (to come oTHOCHTCS K qOTMONHEHHIO him).
S mpocun ero npuiTH croaa.

JlelicTBre, BEIpa)KEHHOE HMHPHHUTHBOM, MOYKET OTHOCHUTBCS TaKKe K JIUILY (MU MTPEIMETY),
KOTOpOE HE CITY)KHT MOAJISKAIIUM WM JTOTIOJTHEHUEM NpeiiokeHus. B aToM ciyyae nuno (nim
IpeaMET), K KOTOPOMY OTHOCHTCS ICUCTBUE NH(UHUTHBA, BBIPAXKACTCS CYLIECTBUTEIILHBIM B
o011eM majiexxe Wik MECTOMMEHHEM B 0OBEKTHOM TaJIeke ¢ MPEeAIeCTBYIOINM npeaioroM for.
Ob6opor for + cymecTBUTETHHOE (MM MECTOMMEHNE) + HWHOUHUTUB NPECTABISAET OO0 OJTMH
WICH NPEAIOKEHHUS, @ UMEHHO: CIIOKHOE MOJUIeXKaIee, CI0XKHYI0 HMEHHYIO 4acTh CKa3yeMoro,
CIIOJKHOE OTIpeJIeIICHHE WIIH 00CTOSTENbCTBO. IHOUHUTHB MOKET IIPH 3TOM YHOTPEOIATHCS KaKk
B JICHICTBUTEIHLHOM, TaK U B CTPAAATEILHOM 3aj0re. Takue 000pOTHI MEpeBOAATCS HA PYCCKHUN
S3BIK TTPH TOMOIIH MHOUHUTHBA WIH TPUAATOYHOTO TPEITI0KEHUS:

It is easy for you to say that (cioxxHOe moanexaniee). — Bam j1erko 310 TOBOPUTH.
This is for you to decide (crmokHast UMEHHAsE YaCTh CKa3yeMOT0). — ITO BbI JJOJDKHBI PELIHTh.

The first thing for me to do is to find out when the streamer arrives (cii0)xHOE ONpeeNeHHE). —
[TepBoe, 4TO 5 TOJDKEH CENaTh, TO BBISICHUTH, KOT/Ia MPUOBIBAET MAPOXO/I.

The water was too cold for the children to bathe (crmoxxHOEe 00CTOSTENBCTBO, BRIpaXKAIOIIIEE
ciencTeue). — Boma ObuTa CIMIIKOM XOJIOJHOM, 9TOOBI IE€TH MOTJIH KYTAThCSI.

Noun + Infinitive

CamocrostenbHbIi ”HGUHUTUBHBIA 000poT (Noun + Infinitive), COCTOUT U3 CYIIECTBUTEIHLHOTO
B 00m1iem majexe u nHGUHUTHBA. CyIIECTBUTENBHOE B 3TOM 000pOTE 03HAYAET JIUIIO WU
peIMeT, COBEPIIAIONIUI NeHCTBUE, BRIPAXKEHHOE HHPHUHUTUBOM, HIIA TIOJIBEPTAIOIIUIACS ITOMY
neiictButo. Takoii 000pOT CTOUT B KOHIIE TIPEIJIOKEHUS U OTAeIeH 3ansaToi. OH mepeBoAUTCS Ha



PYCCKHH A3BIK IIPEIIOKEHUEM C COIO30M IIPUYEM, B KOTOPOM IJIaroJj BeIpa)XKaeT
noJpKkeHcTBOBaHUE. CaMOCTOSITEbHBIN HH(OUHUTUBHBIN 000POT BCTPEUAETCS B FOPUAMYECKUX
TEKCTaX U B KOMMEPUYECKUX JOKYMEHTaX:

The sellers offered the buyers 5,000 tons of gas oil, delivery to be made in October. — IIpogaBiist
npemtoxmm nokymnareasMm S000 TOHH ra30iuis, mpyuyeM caada JoJbKHA Oblia OBITH MPOU3BEICHA
B OKTsOpeE.

Reading and speaking
USA Landmarks

Niagara Falls, NY

More than 750,000 gallons of water per second thunder down this iconic 167-foot waterfall the
most powerful on the North American continent. The falls straddle the border between the U.S.
and Canada, and though some argue that Horseshoe Falls set on the Ontario side is more
spectacular than the smaller American Falls, the landmark has held a particular place in
American history ever since 1901, when Michigan schoolteacher Annie Edson Taylor was the
first person to go over the falls (and survive) in a barrel.

Mount Rushmore National Memorial, Keystone, SD Carved into a granite mountain face in
South Dakota’s southwesterly Black Hills, this sculpture of four of America’s most influential
presidents (Washington, Jefferson, Lincoln, and Theodore Roosevelt) was considered an
extraordinary feat of engineering when it was completed in 1941 and it’s still majestic today,
bringing in more than two million visitors per year.

Golden Gate Bridge, San Francisco

Stretching 1.7 miles high above the mist-enshrouded waters of San Francisco Bay, this peaked,
vermilion-painted suspension bridge (the color is officially known as International Orange) is as
striking today as it was when it was completed in 1937. The natural surroundings including the
coves and forested bluffs of Marin County; the island of Alcatraz; and numerous sailboats,
barges, kite-surfers, and even frolicking seals can all be seen from the bridge on a clear day.

The Wave, Coyote Buttes, AZ and UT

Set in the remote Paria Canyon-Vermilion Cliffs Wilderness on the Arizona/Utah border, this
dazzling rock formation, which looks like a cresting wave frozen in time, isn’t easy to access:
you’ll need a permit from the Bureau of Land Management, which allows only 20 people per day
to visit the delicate landform. But getting to see this fiery swirl of Jurassic-age sandstone, carved
by the wind more than 190 million years ago, is well worth a little advance planning.

Washington Monument, Washington, D.C.

This stately 555-foot monument, built in the bladelike shape of an Egyptian obelisk and
completed in 1884, is the most prominent structure in the American capital city. Built in honor of



the nation’s first president, the marble monument has been visible in the background during
some of the country’s most historic moments, including Martin Luther King, Jr.’s “I Have a
Dream” speech and Barack Obama’s presidential inauguration. It’s at its most beautiful when
mirrored in the Reflecting Pool at sunrise or sunset, and especially on the Fourth of July with
evening fireworks bursting overhead.

Grand Central Terminal, New York City

Constructed at the beginning of the 20th century, this Beaux-Arts beauty’s interior is as lovely as
its exterior. Usually teeming with crowds of commuters, the cavernousmain concourse is full of
dazzling architectural details, including the much-photographed information booth with its four-
faced clock; the domed gold-and-cerulean-blue ceiling painted with astronomical signs and
studded with fiber-optic stars; and grand staircases, arched passageways, and palatial mezzanines
(housing cocktail bars, where you can sip while you people-watch).

Independence Hall, Philadelphia

This stately Georgian building was erected in the 18th century and used as the meeting place for
the Second Continental Congress. Not only was the Declaration of Independence adopted within
these red brick walls, but the U.S. Constitution was drafted here, too, making this immaculately
maintained building a national shrine.

Clingmans Dome, Great Smoky Mountains National Park, TN

From the overlook tower here at the highest point in the Great Smoky Mountains National Park,
you can see seven states if the weather is willing to cooperate. After all, you’re in the Smokies,
named for the fog that often blankets the old-growth forest.

The Fountains of Bellagio, Las Vegas

From a nine-acre lake on the Vegas Strip, water shoots up to 460 feet in the air in an elaborately
choreographed display complete with flashy lighting and music everything from “Singin’ in the
Rain” to “Viva Las Vegas,” naturally. The 1,200-nozzle Fountains of Bellagio put its design
firm, WET, on the map, leading to commissions for the Dubai Fountain and dozens more.

Stone Arch Bridge, Minneapolis

Consisting of 23 arches made of native granite and limestone, the bridge offers spectacular
panoramas of St. Anthony Falls across the Mississippi River. Built as a railroad bridge in 1883,
it’s been open to pedestrians and bicyclists since 1994.

Dry Tortugas National Park/Fort Jefferson, Florida Keys

These seven islands, made from coral reefs and sand, are at the far end of the Florida Keys and
closer to Cuba than the American mainland. They are notable not only for Fort Jefferson—a
large 19th-century masonry fort built to guard the Gulf Coast but also for the colorful marine life
best viewed while snorkeling in the pristine waters.

Brooklyn Bridge, New York City



At its completion in 1883, this engineering marvel was the world’s longest suspension bridge.
Even though it hasn’t held that title for a while, the Brooklyn Bridge’s two Gothic arched towers
are an instantly recognizable symbol of New York and all its innovation.

Monument Valley, UT/AZ

Straddling the Utah and Arizona border on a Navajo Tribal Park, this vast desert valley is
punctuated by red siltstone buttes sculpted by the wind into hand-like shapes known as
“mittens.” Director John Ford immortalized the landscape in western films like The Searchers.

Bonaventure Cemetery, Savannah, GA

Originally the Bonaventure Plantation, this 100-acre cemetery on a scenic bluff overlooking the
Wilmington River oozes with southern atmosphere. Spanish moss drips from the limbs of live
oak trees that line the pathways between ornate grave sculptures.

Chrysler Building, New York City

While the Empire State Building may be the tallest skyscraper in New York, this 77-story Art
Deco masterpiece is certainly the prettiest with its shiny stainless-steel crown and architectural
flourishes. Pay attention to the details: the big eagles on the 61st floor are modeled after the hood
ornaments from a 1929 Chrysler.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e [t consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...
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elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3eMrutsipoB 92
Memoouueckas nrumepamypa:
1. MeToquyeckne  yKa3aHWsS 10 BBINOJIHEHUIO MPAKTHYECKUX padoT TI0
muctumnie « MHocTpanuslii s361k» / Coct. O.51. MiBaHOoBa.
2. Meroanueckrue peKOMEHIAINH 110 OPTaHU3AI[MN CAMOCTOSTSIILHON pabOThl 00YJArOIIUXCS
MpU TIOJITOTOBKE K 3aHATHSAM IO HampasieHusM noarotoBku: 09.03.02 MudopmannoHHbie
cucteMbl U TexHosnoruu, 13.03.02 DnekrposHepreTuka u 3iekTporexHuka, 18.03.01
Xumnaeckast TexHonorus 15.03.02 Texnonormveckue MamuHbl u o0opyaoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3alMsd TEXHOJOTUYECKUX MPOIECCOB U Mpou3BoiacTB, 15.04.04 ABromaTuzamus
TEXHOJIOTHYECKUX TMPOIECCOB W TPOM3BOACTB (Mmarucrparypa), 18.03.02 Ouepro- u
pecypcocOeperaroniie Mpouecchl B XUMHUYECKOW  TEXHOJIOTMH, HEPTEeXUMUU U
oumorexnosoruu / coct.: M.B. Jlomxkukosa, A.A. Esnokumos, E.H. I1aBnenko, A.W. Konnaes,
A.B. TTamkosckuii, T.C. UepenHUYEHKO.
Humepnem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcsl u maTepuanst BBC
2.http://www.native_english.ru — Matepuansl a1 U3y4aromux aHTJIWHACKUN S3BIK: CTAaThH,
TECTBI, UTPBI, UAMOMBI, TOCIOBHUIIBI, IPOTPAMMBI, Ay TMOKHUTH, (PUITHMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html — TectupoBanme onmnaitH. becruiarabie
WHTEPAKTUBHBIE YPOKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.
4 http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcsl s u3y4eHus] aHTIUHCKOTO
SI3BIKA
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MyabTHIEKC» — aHTIO-PYCCKUHN U PYCCKO-aHTJIMMUCKUHT
JJIEKTPOHHBIN CII0BAphb.




Tema 13. Canada The Sentence. Questions.
IIpakTu4eckoe 3ansaTHe 13
1. General information. The Sentence Word Order. Text: " Facts about Canada"
2. The Affirmative Sentence. Questions.
3. The Imperative and Exclamatory Sentences. The Translation of Russian Sentences without Subject or
Predicate. Text: "Information about Canada"
4. General Information. Types of Questions.

Ilens — 0CBOEHUE JTEKCUKO-IPAMMATHYECKOT0 HanoJIHEHUs TeM " Facts about Canada

Financional Life in the USA"; "Information about Canada" B paMkKax TEKCTOB, BHUAEO- H
ayJIMOCIOKETOB; 10(OpPMHUPOBAHNE HABBIKOB ayJMPOBAHUSA, UTEHHUS, TOBOPEHMS, MHCbMa B
paMKax KOMIIETEeHTHOCTHOT'O MTOAXO0a.

AKmyanbHocmp TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHUPOBAHUS Y CTYJCHTOB
CITOCOOHOCTH YYacTBOBaTh B HEMOCPEACTBEHHOM JIHAJIOTe KYJbTYP, COBEPIICHCTBOBATHCA B
MHOCTPAaHHOM SI3bIK€ M HCIIOJIb30BAaTh €ro JJjs yriyOJeHuss CBOMX 3HAHMW B o0nactu
OOIIECTBEHHON KH3HU, HMEIOIICH OTHOIICHHE K CEMbE, CEMEWHBIM B3aWMOOTHOIICHUSM,
POJCTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

The Sentence. The Sentence Word Order

1. dns TOro, ytoOBl MPAaBUWIIBHO IEPEBOAMTH C MHOCTPAHHOIO s3blKa Ha POAHOHN (M
Ha000pOT), HEOOXOIUMO XOPOIIIO PA3OUPATHCS B CTPYKTYpE MPEIJIOKECHHUS B OOOMX S3BIKaX.
I/I3y‘-IGHI/IeM CTPYKTYpPBI NPCAJIOKCHUSA 3aHUMACTCA cneunaanHﬁ pasaci HaAYKU O A3BIKC —
CUHmMaKcuc.

2. CnoBa, BXOJSIIME B COCTaB MPEJIOKEHHS ¥ OTBEYAIONINE HAa KaKOW-HUOYIh BOMPOC,
HA3bIBAIOTCS YWIEHAMM MPEUIOKEeHHs. B cocTaB mpoCTOro pacrnpocTpaHEHHOIO MPEAIOKEHUs
KPOME 2Ia8HbIX YleH08 npednoxcenus (TOAJEKaIee, CKa3yeMoe) BXOJAT U 6MopocmeneHHble
(momoyTHEHHE, ONIpeieNIeHne U 00CTOATEIHLCTBO):

My wife (1) earns (2) a good (3) salary (4) in this company (5).

Mos ’KeHa TIOTy4aeT XOPOIIYIO 3apIUIaTy B 3TOH KOMIaHHH.

1-moanexaree, 2-ckazyemoe, 3-onpezeseHue, 4-10M0THEHUE, S-00CTOATEIHCTBO
3. B 3aBUCUMOCTH OT LICJIN BBICKA3bIBAHUA pa3HanIOT CJ'ICZIYIOHII/IG BUIbI HpeI[J'[O)KeHI/II\/JII
a) MOBeCTBOBATEIbHbIE:

The café is on the first floor. — Kade HaxoauTcst Ha BTOpOM dTaxe.

0) BonmpocuTeJbHbIE:
When did you come? — Korza BbI npumum?

B) NMOBeJIMTEIbHbIE:
Open the window, please. — OTkpoiiTe OKHO, MTOXKaTyHCTA.

') BOCKJIMIATeJbHbIE:
How well she sings! — Kak ona xopoo noer!



4. B aHrnuiickoM SI3bIKE KaXKAbI THUIl NPEAJIOKEHUS HUMEET CTPOr0 YCTAaHOBJICHHBIM
HOPSIZIOK CJIOB. B pycckoM sA3bIke MOPSIOK CJIOB JOCTAaTOYHO CBOOOAHBIM, TaK KaK OTHOLIEHHUS
MEXly WIEHaMU MPEUI0KEHNS BbIPAXKaKOTCsl, B OCHOBHOM, C ITIOMOIIBIO NaJI€KHBIX OKOHYAHUH.
Hanpumep, B mnpemnoxkenun «llodgep mocraBui TOBapbl» IpU IEPECTAHOBKE UIJICHOB
npeuiokeHust o0muil cmpica He u3MeHutces («/locraBun modep ToBape», «ToBapsl modep
noctaBuiy, «I1lodep ToBapbl noctaBum», «JlocTaBui ToBapsl modep» u T.1.).

B cootBercTByromem anriuiickom npemioxenuu “The driver delivered the goods”
HOPSIIOK  CJIOB W3MEHUTh HENb3s, TAaK KaK MaJeKHble OKOHYaHWs OTCYTCTBYIOT, M Ha
CHUHTaKCHYECKYIO (DYHKIIMIO CIIOB YKa3bIBACT TOJBKO UX MECTO B MPEIIOKECHHH.

The Affirmative Sentence

1. TIloBectBoBatenbHOoe mpemioxeHue (Affirmative Sentence) MoxeT  ObITh
YTBEPAUTENbHBIM WIA OTPULATEJbHBIM. B  TIOBECTBOBATEIHLHOM  YTBEPAHTCIHHOM
NpeIOKEHUH 00s13aTeNIeH MPSAMOii TOPSIOK CJI0B (TOAJIeKaIiee — ckazyemoe). 3a CKa3yeMbIM
CJIeZlyeT IOTMOJHEHUE; OTNPEACTICHHE MOXKET CTOATH IMEpel MOJICKAIIUM U JOTOIHEHHEM, WITH
CJIEZIOBATh 32 HUMH; OOCTOSTEIBLCTBO OOBIYHO HAXOJUTCS B HAayayie WM B KOHIIE MPEIIOKCHUS
(Tabmmma Nel).

Tabauna Nel — IopsiioK c10B MOBECTBOBATENILHOTO YTBEPAUTEIBHOIO MPETI0KEHHUS

0 1 2 3 4
(ompenenenue) (ompenenenue)
00CTOSTENLCTBO noJyiexaree CKazyemoe JIONIOJTHEHNE 00CTOSTENBLCTBO
(ompenenenue) (ompenenenue)
On Tuesday | start work at B 8.30.
Bo BTOpHUK A Ha4YMHAIO0 paboTaTh B 8.30.

2. B npeanoxeHuu KpoMe OpsMOro JOMOIHEHUS (OTBEYAOILEro Ha BOIIPOC KOro? 4ro?)
MOJET OBITh €Ill¢ U KOCBEHHOE JIOMOJIHEHHE (OTBEUAIOIIee Ha BOMPOCHl KOCBEHHBIX MalICKEH:
Koro? yero? komy? yemy? kem? uem? u 1p.) Oe3 mpemiora Wid ¢ mpemioroM. Eciu B
NPE/IOKEHUH JIBA JIOMIOJHEHHUS, TO MPSMOE JOMOJTHEHHE MOXKET CTABHTHCS MOCIE KOCBEHHOTO
(koTopoe ymoTpebisiercs: 6e3 mpeiora):

He gave (komy?) me (uto?) the book. — OH ganm MHe KHHUTY.

Ecin kocBeHHOE JONIOJTHEHUE CIIEAYET 3a MPSMBIM, OHO YIIOTPEOJISETCS ¢ TIPEAIoroM to:
We sent (uro?) a letter (komy?) to our partners. — Mbl OTHpPaBHIN THCHMO HAIMM
napTHepam.

3. Ecnu B TpemioKEHHH UMEETCS HEe OJHO OOCTOSTENBLCTBO, a HECKOJIBKO, TO OHHU
pacroiararoTcsi B CIEAYyIOIIeM MOPSIKE: CHavaisa oOCTOSTENhCTBO oOpasa neiictus (1), 3atem
00CTOSITENHCTBO MecTa (2) 1, HAKOHEI], 00CTOSATENLCTBO BpeMenu (3):

He ran (1) much (2) in the park (3) yesterday. — On MHOro Oerain Buepa B Iapke.

4. B aHIVIMHCKOM MpPENIOKEHUH BCTPEYAIOTCS U OTCTYIUIEHHS OT OOBIYHOIO MOPSAIKa
cioB. Ilpu Tak Ha3piBaeMOl HMHBepcHM (OOPATHOM IMOPSIKE CIOB) CKa3yeMoe WM €ro 4acTh
CTOUT NEpC/ MOAJICIKAIINM.

WuBepcus B aHMIMHACKUX TIPEUIOKEHUSIX YITOTPEOISCTCS:

a) B IPEJIOKEHMIX ¢ KOHCTpYyKIuel there is/are:
There is a lamp on the table. — Ha crone mamma.

6) B TMPCAIOXKCHUAX, HAYUHAIOMIHUXCA C here, Koraa IIOJICIKAIICC BBIPAKCHO
CYHICCTBUTCIIbHBIM:



Here is the book you want. — Bot kaura, koTopas BaM Hy>kKHa.
Here comes the manager. — Bot uner menemxep.

B) B HEKOTOPHBIX KOPOTKHX (ppa3ax, MPeACTABISIONINX COOOM peaKIuio Ha MPEeIbIayIee

BBICKA3bIBAHUE U UCIIOJIb3YEMBIX TOJIBKO B Pa3rOBOPHOI peun (B npeanoxkeHusx tuna So do I u
Neither do I, yka3piBaromux Ha COBNaJicHUE MHEHUS/CUTYAIN):

I like milk. — So do I. — { mo61r0 Momnoko. — S Toxe.

I can play the guitar. — So can I. — 5l Mmory urpars Ha rutape. — 5 Toxe.

[ am a student. — So am 1. — § cTtyneHT-3k0HOMHCT. — S TOXKE.

We didn’t go to the theatre yesterday. — Neither did we. — Mb1 He Xoaunu B TeaTp BUepa.

— MuI TOXKE.

T) B CJIOBaX aBTOPA, CTOSIIIUX MOCJE IPSIMOU peUH:
“I have heard about it,” said he. — «JI cipIman 00 3ToM», — CKa3aj OH.

1) IPY TIOCTPOCHHUH BOIIPOCUTEIBHOTO TPEIIOKCHHS:
Is she an economist? — OHa 3k0HOMHUCT?

5. B aHrmiACKOM OTpUIIATEILHOM MPEATIOKEHUNA MOXKET OBITh TOJIBKO 0JJHO OTPHIIAHUE,

B OTJIMYUEC OT PYCCKOro, rac ux MOxeET OBITH HECKOJIBKO:

I never tell anything to anybody. — I HMUKOr1a HUKOMY HH4Yero He TOBOPIO.
(lorpunanue) (4 oTpuaHusn)

B pa3HbIX THIAX TPEIIOAKEHHUH UCIIONIB3YIOTCS 001Me MPHUEMbI TIOCTPOSHUS OTPULIAHU:
1) ¢ moMoIIBI0 OTPULIATENIFHONW YacTHUIIBI NOt, KOTOpasi 00sA3aTEIbHO JTOJHKHA CTaBUTHCS

1I0CJI€ MOJAJIBbHOTO MM IIOCJIE NMEePBOr0 BCIOMOraTENIbHOrO Ilarosia. B pa3roBopHON pedn
YyacTula not UMEeT «CTHKEHHYI0» (=COKpallleHHYI0) popMy:

ap.:

He was not (wasn’t) present at the concert. — OH He ObUT Ha KOHIIEPTE.
They did not (didn’t) come in time. — OHM IPUILIUTA He BOBPEMSI.

2) ¢ MOMOIIBIO OTPHULIATENBHBIX cJI0B NO / none / neither / nobody / never / nothing u

[ have no money. — Y MeHsI HeT JCHET.
He knows nothing. — OH HU4ero He 3HaerT.
Questions

B aHrmmiickom s3bIKe IIUPOKO HUCIOJB3YIOTCA CICAYIOIIUC OCHOBHBLIC THIIBI BOIIPOCOB!:

001ni, crieNuaabHbIN, aTbTEPHATUBHBIN, pa3AeIUTEIbHbIN (MM TPUCOCTUHECHHBIN ).

1. O6uue Bonpochl (Yes / No questions) OTHOCSTCS KO BCEMY NMPEIIOKEHUIO B IICJIOM.

Ha Hux naercs kpatkuii OTBET:

— Do you like cheese? — Yes, I do. — Br1 mo6ute coip? — Jla.
— Are you Finnish? — No, I am not. — Ber punn? — Her.

Tabmuua Nel. — CtpykTypa obuiero Bompoca

| 2 3 4 5
rJ1aroJi nojuiexkainee | 3HaMeHATeJbHasl | JOMOJHEHHEe | 00CTOSATEIbCTB
(BcromMorarteJibHbI, 4acThb 0
MOJAJIbHBII, CBSI3KA) CKa3yeMoro
Did you buy tickets yesterday?
Is Anthony painting his car now?




2. CnenuajbHble BOMPOCHI 33AIOTCS K Pa3HBIM YICHAM IMPEAJIOKEHUS U TpeOyroT
KOHKPETHOT'O OTBETA:

What is your address? — Kakoii y Te6st anpec?

Where do you work? — I'ie 161 paGoTaenin?

CTpyKTypa CIENHaILHOTO BOIPOCa MPAKTHYECKH COBMAAacT ¢ oOmuM. EmuHCTBEeHHOE
OTIIUYHE — Mepe OOIMM BOTIPOCOM CTaBUTCS BOIpocuTenbHOE ciioBo what (uto?), where (rae?
kyna?), who (xto?), when (xorna?), why (3auem? mouemy?), how (kak?) u 1p. WM BeIpaKE€HUE
how many..., how much...(ckonbko?) u T.1.

Tabmuna Ne2. — CTpyKTypa cienuajbHOro BOIpoca

0 1 2 3 4 5
BOIIPOCHUTEJIb rJ1aroJ NnojJie:ka | 3HAMeHATeJdb | JOMOJIHeHHe | 00CcTOoATe I
HOe CJI0BO (BcmomorartejbH mee Hasl 4acTh bCTBO

(BbIpa:keHue) | blil, MOJAJIbHBII, CKa3yeMoro

CBI3KA)
When did he lose his passport?
Korna OH MOTepsI CBOI1

nacrnopt?

How many did they sign last week?
contracts
CkoIbKo OHHU MOAMHUCANIH Ha TPOILION
KOHTPAKTOB Hepene?

Crnenmyer BBIIETUTH MOJTHII CHEIHMATBHOTO BONPOCA — TaK Ha3bIBaeMBI BOMPOC K
nojJie;kamemMy (M K €ro OmpesesIeHHI0), KOTOPbI HAYMHAETCS C BOMPOCUTENbHBIX c10B Who
(xt0?), what (uto?), which (xotopsiii?), whose (ueii?). B sTom Bompoce MOpsSAOK CJIOB —
npsimMord. OTBET JaeTcst KpaTKuii (rmoasesxaiiee + riaroy-ckazyeMoe):

Who runs this company? — Daniel Spencer (does). —

Kro ynpasnser stoit komnanueit? — J[suuen Crnencep.

Which exhibition is better? — Theirs. — Kakas BricraBka myume? — Ux.

Crnenyet pa3nuuarh BOMPOCH K JOMOJHEHUIO (TpeOyIoIie BCIIOMOTAaTEeILHOTO riaroia u

UMeoIue OOpaTHBIM MOPSJIOK CJIOB) W BOMNPOCHl K MoaiexaieMmy (He TpeOyromume
BCIIOMOTaTEJIbHOTO IJ1arojia ¥ UMeroIye OpsiMoi nopsaok cios). CpaBHUTE:

Who? Who(m)?
(momesxariee) (TomoJTHEHHE)
Sandra meets Carol at the station.

Who(m) does Sandra meet at the station? —
Koro BcTpeuaer Canapa Ha Bok3asie? (BOIPOC K JOIL.)

Who meets Carol at the station?
— Kto BcTpeuaer Kapon Ha Bok3ane?(Bompoc K MoJI.)

3. AlbTepHATHBHBIE BONPOCHI TIPEATNOIATAI0T BEIOOP U3 IBYX BO3MOYKHOCTEH:
Do you like coffee or tea? — Bri mroburte kode wim Jaii?

[lo cTpykType anpTEepHAaTUBHBIM BOIPOC NpPEACTaBIsIET cOO0M OO0mMi BOOpOC C
N00aBJICHNEM AIbTEPHATUBHOM YacTH, MPUCOSANHIEMON COI030M OF.




4. PazgenuresibHbIe (MPUCOEIMHEHHbIE) BOMPOCHI COCTOSAT M3 ABYX yacrtei. IlepBas
YyacTh NpeACTaBisieT co0oi MOBECTBOBATEIBHOE MpeaokKeHne. Bropas, oraeneHnas 3amnsaTtoi —
KpaTKuil oO0muid BOMPOC (TaK Ha3bIBAEMBIM «XBOCTHUK», KOTOPBIM TMEPEBOAUTCS «1a?»,
«mpaBaa?y, «He Tak JIU?», «BeAb» U T.1.).

BcnomorartenbHble  (MOAanmbHBIE) TJarojibl M TJArojibl-CBS3KM B JABYX YacTAX
pa3IeNuTeIbHOTO BOMPOCA JOJDKHBI OBITH (TIOYTH BCErna) OJWHAKOBHIE, HO KOHTPACTHBIE IO
dopMme: ecau B MEpPBOIl YACTU COAEPKUTCS YTBEPHKIEHUE, TO BTOPOW IJarosl O0JDKEH UMETh
OTpHLATENbHYIO (hopMy, U HA0OOPOT:

- +
You don’t like tea, do you? — Brl Bep He nmobute daii?
+ -
He has got a car, hasn’ t he? — YV Hero ecTs MamuHa, BeJb Tak?

Ecaun noanexaniee B epBOM 4aCTU BOIPOCA BBIPAKEHO CYILECTBUTEIIBHBIM, BO BTOPOH
4acTU YyHOTPeOsIeTCss COOTBETCTBYIOIEE MECTOUMEHHE:
Your sister has a visa, hasn’t she? — YV TBo€ii cecTpsbl ecTb Bu3a, npasaa?

CwMmbIca BOIpoca MOKET 3aBUCETh OT TOT0, C KAKOM MHTOHAIMEH OH MPOU3HOCUTCSL.
Imperative and Exclamatory Sentences

1. TlodynureabHble mnpeano:xkeHusi (Imperative Sentences) B HOBEIUTEIHHOM
HAKJIOHCHUU 0003HAYAIOT MOOYKICHNE K BBHIMOJTHCHHUIO ACHCTBHSI, MPOCHOY, PUKa3aHUE, COBET,
3anpenienre. OHU MOTYT OBITh KaK YTBEPAUTEIbHBIMU, TaK U OTPUIIATEIbHBIMH.

YTBepI[I/ITeJ'IBHI)IC ITIOBCJINTCIIBHBIC npezmo;erI/m HAYUHAKTCA C I/IH(i)I/IHI/ITI/IBa rjiarojia
0e3 vactuisl to. [Toanexaniee you 0ObIYHO HE CTABHUTCS:

(You) Help me! — ITomoru mue!

(You) Go home! — au nomoii!

OTpunaTenbHble MMOBEIUTEIbHBIE MPEIOKEHNS HAYMHAKOTCS CO BCIOMOTaTEIbHOTO
rnarojia to do ¢ orpunareabHOM yactuueil not. B atoM cimydae to do craBUTCS Aaxe nepen
riarosioM to be:

Don’t help him. — He nomoraii emy.

Don’t be silly! — He 6yas rimymiom!

2. Jlna ob6o3HaueHusi MpochObl B KOHIIE IOBEJIUTENBHOIO MPEAJIOKEHUS MOTYT
UCIIONB30BAThCA ..., please. / ..., will you? / ..., won’t you?:

Help me, please. — [Toxxanyiicta, HIOMOTH MHE.

Go home, will you? — Vau nomoii, xoporio?

Come tomorrow, won’t you? — [Ipuxoau 3aBTpa, 1aaHO?

3. Jlns BbIpakeHUs MPOCHOBI, MPUKA3aHUS WIN MPEAJIOKEHUS YTO-TO CAENaTh MOXKET
UCIIOJIb30BaThCsl KOHCTPYKLUS ¢ riaarosioM let (paspemars):

Let me help you. — [103BosibTE€ MHE TOMOYb BaM.

Let Tom/him/her/them do it! — [Tycts Tom/oH/0oHa/0HU caenaeT(r0T) 310!

Let us / Let’s go to see them! — /{aBaiiTe HaBecTUM HX!

[Tocne let ynotpeGsieTcs CynieCTBUTENbHOE MIM MECTOUMEHHEM B OOBEKTHOM Majiexe,
3a KOTOPBIMH CJIEIyeT CMBICIIOBOH T1aroi B popmMe HHPHUHUTHBA 0€3 YaCTHIIHI to.

Heckonpko BbIpaxkeHuii ¢ riiaroiaom to let 10BOJIBLHO YacTO BCTPEUYAIOTCA B Pa3rOBOPHOI
peuu:

to let smb. know — 1ath 3HaTh / COOOITUTE KOMY-JIHOO;



to let smb. alone — ocTaBuTH KOro-1100 B MMOKOE / HE MPUCTABATD;

to let smb. down — nmoxBecTH / paccTpouTh KOro-11oo;

to let smb. in/out — BycTUTH / BEITYCTUTH KOTO-TH00;

Let me know when you will come. — [[ailite MHE 3HaTh, KOT/Ja BBl IPUIETE.
Let her alone. — OctaBbte ee B nokoe (He npucrapaiite k Heit).

OtpunatenbHble TPeAIOKEHUsT ¢ rnarosioM to let (mpemioxkeHue He coBeplIaTh
COBMECTHOE JICCTBHUE) 00pa3yroTcs 2-Msi CIOCO0aMu:

Don’t let’s stay at this hotel. = Let’s not stay at this hotel. —

JlaBaiiTe He Oy/1IeM OCTaHABIUBATHCS B ATOW TOCTUHHIIE.

4. BockaunarejbHble npennoxkenus (Exclamatory Sentences) mepenaroT pas3inudHbIe
CWJIbHBIE UyBCTBA — PaJ0CTh, pa304apoBaHUE, oropueHue u T. 1. OHM HaunHaroTcs co ciaoB what
(kakoi, yto 3a) miau how (kak). What otHocuTcs K cymiecTBUTenbHOMY, a how — K
IpujIaraTeIbHOMY WIH Hapeuuto. [1opsok cI0B B 3TUX NpeIIOKEHUAX IpsIMOH (Ioieskaliee —
CKa3yemoe):

What a nice dress she is wearing! — Kakoe Ha Hell kpacuBoe miatbe!

What a silly story it is! — Urto 3a riiynas uctopus!

How late it is! — Kak no3ano!

Facts about Canada

Canada is located in the continent of North America. It is bound in the north by the Arctic
Ocean, in the east by the North Atlantic Ocean, in the south by the United States of America
(USA) and in the west by the North Pacific Ocean. Alaska, a state of the US lies in its north-
western part. Canada is the largest, among the various nations of the world that share an
international border with only one country.

The geographic coordinates of the country are 60 degrees 00 minutes north and 95
degrees 00 minutes west. The northernmost point of the country is Cape Columbia on Ellesmere
Island in northwest territory, while the southernmost point is Middle Island in Lake Erie, Ontario
and the easternmost point is Cape Spear in Newfoundland, while the westernmost point is Mt. St.
Elias in the Yukon territory. Canada is divided into six time zones.

The total area of Canada is 9,984,670 sq km and this makes it the second largest country
in the world. Of this total the land area is 9,093,507 sq km while the remaining 891,163 sq km is
covered by water.

The Rocky Mountains with their snow-capped peaks and their clear blue lakes are found
in the western part of the country. The rest of the country is mostly covered with plains, however
lowlands are found in the southeast. Due to its vast extent varied landforms like mountains,
plains, deserts and fjords, all are found in Canada.

The highest point in the country is Mount Logan which is 5,959 m high while the lowest
point is the Atlantic Ocean which lies at 0 m.

Most of northern Canada has an arctic or subarctic climate with long harsh winters, short
sunny summers and little precipitation and mean temperatures below freezing point for about
seven months in a year. While the southern part of the country has a relatively milder climate
often experiencing high levels of humidity during the summer months and the temperatures rise
above 30 degrees centigrade.

The western and south-eastern part of the country experience heavy rainfall while the
prairies are relatively dry. Most of the country’s rain and snow in the east of the Rocky
Mountains is caused by cyclonic storms that form as a result of the mixing of air from the Arctic,
Pacific and North American interior.



In general terms, four seasons can be distinguished in Canada, they are Spring (March to
May), Summer (June to August/September), Autumn (September to November) and Winter
(December to February or later).

Canada has immense fresh water resources and almost 9% of its territory is water. An
interesting fact about Canada’s hydrology is that nearly 60% of the country’s rivers flow and
drain towards the north; away from the nearly 90% of its population which lives in the south.
The major rivers of the country are the Athabasca, Columbia, Fraser, Mackenzie, Nelson,
Ottawa, St. Lawrence, Saskatchewan and Yukon. Of these the Columbia and the Yukon cross the
international border into the USA, while Mackenzie is the largest river of Canada.

Canada has more lakes than any other country in the world and more than 500 lakes in
the country are larger than 100 sq km. Some of the biggest lakes of Canada are Lake Superior,
Huron, Great Bear, Great Slave, Erie, Winnipeg, Ontario, Athabasca and Winnipegosis. Of
these, the four which form a part of the great lakes-Superior, Huron, Erie and Ontario are shared
with USA.

The total estimated population of Canada for the year 2013 was about 34 million.

For the year, 2013 the estimated birthrate is 10.28 births per 1,000 and the death rate is
8.2 deaths per 1,000 members of the population, while the infant mortality rate is 4.78 deaths per
1,000 live births. The sex ratio is estimated to be 0.99 males for every female and the growth rate
of the population is estimated at 0.77%.

The distribution of the population in Canada is quite uneven. Nearly 90% of its
population is concentrated in the southern part within 160 km of the border with the US. The
estimated population density for the year 2013 is four persons per sq km.

The estimated figures for the year 2013 for age structure in Canada show that 15.5% of
the population consists of children between 0-14 years, 12.9% of the population is in the early
working age between 15-24 years, 41.4% of the population is in the prime working age between
25-54 years, 13.3% of the population is in the mature working age between 55-64 years and
16.8% of the population is in the elderly age of 65 years and over.

As per the 2010 census, 81% of the total population in Canada is classified as urban
population, while the remaining 19% is classified as rural population.

The main religion in Canada is Christianity, comprising of Roman Catholics, Protestants
and other Christian sects however, the country also has Muslims and people of other unspecified
faiths.

The official languages of Canada are English and French, but other languages are also
spoken in the country.

The ethnic groups living in Canada include whites of British, French and other European
origin, Amerindians, Asians, Africans, Arabs and others of mixed background.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...

Cnucok Jurepatypsbl
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2. OcCHOBBI TIEpeBO/Ia, AHHOTHUPOBAaHUS U pedeprpoBaHUS HAYYHO-TEXHUUYECKOTO

TekcTa OnekTpoHHBIM pecypc / Uwmrupun E. A., Yurupuna T. FO., Komanerckas . A.,
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ISBN 978-5-9925-0137-7. — TeKCT: 3JE€KTPOHHBIMN.
3.KauanoBa, K.H. IlpakTuueckas rpaMMaTuka aHIJIMHCKOTO sI3blKa C YNPaKHEHUAMHU U
kmouyamu: yueOnuk: [16+] / K.H. Kauanora, E.E. U3paunesuu. — Cankrt-IlerepOypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYyTa: no MOJIMHKCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 37€KTPOHHBIH.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3eMriuisipoB 92
Memoouueckas numepamypa:
1. MeToauueckre  yKa3aHWs 10 BBINOJIHEHUIO MPAKTHYECKUX paboT 1o

muctuminae « MHocTpanuslii s361k» / Coct. O.51. ViBaHOoBa.
2. MeTonueckre peKOMEHIAITNH 110 OPTaHU3aIii CaMOCTOSTEIFHOW PabOThl 00yJarOITUXCS
IpY TOATOTOBKE K 3aHATHSM MO HampasieHusM noarotoBku: 09.03.02 MudopmarmonHsie
cuctemMbl U TexHosoruu, 13.03.02 DOnektposHepreTMka © 3iekTporexHuka, 18.03.01
Xumunyeckast Texnonorus 15.03.02 Texnonmorndeckue MamuHbl U oOopynoBanue, 15.03.04
ABTOMaTH3alMs TEXHOJOTHYECKUX MPOILIECCOB M MPOM3BOACTB, 15.04.04 ABTrOoMaTtmzamus
TEXHOJIOTMYECKUX TMPOLECCOB U NPOU3BOACTB (maructparypa), 18.03.02 Ouepro- u
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Tema 14. Canada. The Simple Tenses Progressive (Continuous) Tenses
IIpakTHyeckoe 3aganue 14

1. General Information. The Present Simple Tense.

Text: "Canada System of Government"

2. The Past Simple Tense. The Future Simple Tense.

3. General Information. The Present Progressive (Continuous) Tense.

Text: "Canadian Culture"

4. The Past Progressive (Continuous) Tense. The Future Progressive (Continuous) Tense.

Ilens — OCBOEHHE JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOro HamnoysHeHuss TeM "Canada System of
Government"; "Canadian Culture" B paMKax TEKCTOB, BHJICO- U ayAHOCIOKETOB; 10(OpPMUPOBAHHE
HAaBBIKOB ayJUPOBAHMUs, YTCHUS, TOBOPEHUS, INCbMA B PAMKAaX KOMIIETEHTHOCTHOI'O IIOAXO0/A.

Axmyanvsnocms TEMbl COCTOUT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHPOBAHUSA Yy CTYIEHTOB
CHOCOOHOCTH Y4YacTBOBaTb B HEMOCPEJCTBEHHOM JHANOre KyJbTyp, COBEpIIEHCTBOBATHCS B
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJNB30BaTh €ro JUIsl YyIiIyOJeHHs CBOMX 3HAHUM B obiactu
OOIIECTBCHHON JKH3HU, HMCIONMICH OTHOIICHHE K CEMBE, CEMCHHLIM B3aMMOOTHOIICHHSM,
POACTBEHHBIM CBSA3SM.

Dopmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuttecmm uacms.

The Present Simple Tense

Present Simple ynorpeOmnsiercs:

1) Iutst 0003HaYEHUS OOBIYHBIX, TOBTOPSIONIUXCS IEHCTBUM:

A carnival takes place in Rio every vear. — Kaxnawiii rog B Puo-ne-Kaneiipo
NMPOXOAUT KapHaBal.

We always see the New Year in at home. — HoBrbIii To1 MBI BCeria BcTpedaem aoMma.

2) JUTsl COOOIeHNUs OOIIEN3BECTHBIX (DAaKTOB:
Spring comes after winter. — [locie 3uMbl HacTynaeT BecHa.

3) Juis 0003HAYEHMS] IOCTOSIHHOTO JICHCTBUS / COCTOSHUSL:
He works for this company. — O paboTaeT B 3T0Oil KOMIIaHUHU.
They are good experts. — OHu (ecTh) XOpOILINE CIIELNUATUCTEHI.

4) JUISL  BBIDQKCHMS  3aIUIAHUPOBAHHBIX  OyAYIIMX  IEHCTBUHM, MEpONpUATHH,
CBsA3aHHBIX C JKECTKUM FDad)I/IKOM, PACIIMCAHUCM

The train starts at 7.15. — Iloe3n ornpaBasiercst B 7.15.

The exhibition opens on Saturday. — BeicTaBka oTKpbIBaeTcs B Cy00O0TY.

Tabmuma Nel — YTBepaurenbHas, OTpHUIATEIbHASI W BOIIPOCUTEIbHAST (JOPMBI IJIarojia B
Present Simple

YT1BepauTenpHas OTtpunarenpHas Bonpocurensnas
dbopma dhopma dbopma
I work I do not (don’t) work Do I work?
You work You do not (don’t) work Do you work?
He works He does not (doesn’t) work Does he work?
She works She does not (doesn’t) work Does she work?
It works It does not (doesn’t) work Does it work?




We work
They work

We do not (don’t) work
They do not (don’t) work

Do we work?
Do they work?

dopmanbHBIMU  TIOKa3aTtensiMu  Present Simple wacto Moryt ciuyXuth Hapeuus
yacTtoTHOCTU always (Bcerna), often (uacto), usually (00b14HO), sometimes (nHOTI2), seldom
(penxo), never (HuKoraa), generally (kak mpaBuio) u ap.

Hapeunst vacToOTHOCTH OOBIYHO CTaBATCS MEpe] I1arojoM. ToiapKo sometimes He MMeeT
(UKCHPOBAHHOTO MECTA B MPEATIOKECHUU:

We never go to the theatre. — Mbl HMKOr/Aa HE XOIUM B Tearp.

We don’t often go to the theatre. — Me1 yacTo X0a1M B TeaTp.

Sometimes we go to the theatre. / We sometimes go to the theatre. / We go to the
theatre sometimes. — HOraa Mol XoauM B Teatp.

The Past Simple Tense

IIpomenmee mnpocroe Bpemsi (Past Simple) ymorpebnsercs s onucaHus
OJIHOKPATHBIX WJIU TOCIEIOBATEIbHBIX JCWCTBUN, COOBITHIA M COCTOSHHN, WMEBIINX MECTO B
IPOLLIOM:

I bought a bike last week. — I kynunJ Benocune Ha npouLI0ii Heaee.

Elvis Presley died in 1977. — DnBuc [Ipeciu ymep B 1977 roay.

He was a good student. — OH 0b1JI XOpOLIUM CTYJEHTOM.

Ha mnpomenmiee aeiictBue MOTyT yKa3bIBaTh CIEAYIOLIUE OOCTOSITENHCTBA BPEMEHH:
yesterday (Buepa), the day before yesterday (mo3aBuepa), last week/month... (Ha npomuwnoit
HeJeNe/B MpoILIoM Mecsrie ...), on Sunday (B Bockpecenne), in 2005 (B 2005 roxy), the other
day (Ha gHsX), S minutes ago (5 munyT Hazaza), long ago (maBHO), not long ago (HexaBHO) U
Ap.

Tabmuma Nel — YTBepaurenbHas, OTpHUIIATEIbHASI W BOIIPOCUTEIbHASI (JOPMBI IJIarojia B
Past Simple

YTBepautennpHas hopma OtpunatenpHas hopma BomnpocutenpHas dhopma
[ worked I did not (didn’t)work Did I work?
You worked You did not (didn’t)work Did you work?
He worked He did not (didn’t)work Did he work?
She worked She did not (didn’t)work Did she work?
It worked It did not (didn’t)work Did it work?
We worked We did not (didn’t)work Did we work?
They worked They did not (didn’t)work Did they work?

The Future Simple Tense

Bynymee mnpoctroe Bpems (Future Simple) ymorpednsercs nansi BbIpaKCHUS
OJTHOKPATHOTO HJIM TIOBTOPSIIONIETOCS JCWCTBUS, a TaKXKe IOCIEJI0BATCILHOCTH JICHCTBHI B
Oynymiem. B aTom cinydae 0ObIYHO MOIpa3yMeBaeTCs:

a) CTIOHTAHHOCTb PEUICHUS:

The phone is ringing, I’ll answer it. — 3BoHuT TesedoH. S mogHUMYy TpyOKYy.

b) «TIpeJICKa3aHue», MPEIBUICHNE KaKOT0-TO COOBITHS:
She will pass her exam easily. — OHa 51erko caacT 3K3aMeH.

c) BBIPAKCHUE CY)KIACHUSI, MHCHHSI, HaJIC)K/IbI:
I think Spain will win the match. — fI nymaro, cnanus BeMrpaeT MaTd.

Ta6muia Nel — YTBepauTenpHasi, OTpHUIATEIbHAS U BOMPOCUTENbHAsT (JOPMBI TJ1aroyia Bo
Future Simple



Yr1BepaurenbHas OtpunarensHas popma BomnpocurensHas
dbopma dhopma
I shall/will work I shall/will not (shan’t/won’t) work Shall/Will I work?
You will work You will not (won’t) work Will you work?
He will work He will not (won’t) work Will he work?
She will work She will not (won’t) work Will she work?
It will work It will not (won’t) work Will it work?
We shall/will work We shall/will not (shan’t/won’t) work Shall/Will we work?
They will work They will not (won’t) work Will they work?

VYTBepautenbHble (HOpMBI JHYHOE MeCTOMMeHHe + gcnomozamenvhwii enazon will /
shall umeror Bun I’ll, we’ll, he’ll, she’ll, you’ll, it’ll, they’ll.

The Progressive (Continuous) Tenses

Bpemena rpynmsl Progressive (Continuous) cocTOST U3 IByX YacTeil: M3MEHIEMON 4acTu
— BCIIOMOTATENBHOTO Tarosa to be, KOTOPBIN CITY)KUT MOKa3aTeseM JIMIA, Yicia U BpEMEHH, U
HensMenseMoit yactu — Ilpuyacrus I (tak Ha3piBaemast -ing popma).

The Present Progressive (Continuous) Tense

THE PRESENT PROGRESSIVE (CONTINUOUS) TENSE

YTBEPJAUTEJBHOE He éﬁ‘:‘igsﬁzidng
NPENTOKEHNE You (we, they) are asking.
noe?
BOIPOCUTEJILHOE Am [ asking? 0
[PEIOKEHUE Is he (she, it) asking?
Are you (we, they) asking?
OTPUIIATEJIbHOE He (I;‘m.g".t aSktmgl'(.
HPEIUIO)KEHI/IE She, 11) 1S not askKing.

You (we, they) are not asking.

YTBepaurenbHble mnpeanoxkeHuss B Present Continuous o00pa3yroTcs Npu  MOMOIIU
TJIaroJIOB am, is, are ((hOpMEBI IJ1aroiiel f0 be B HACTOSIIEM BPEMCHH) U IJIarojia ¢ OKOHYAHUE -
ing (/Ipuuacmue I):

I am
He
She is
It
My friend reading a newspaper.
You
We are
They

My friends

BonpocuTtenbHble MpeaioKeHUsl 00pa3yloTcs MyTeM IMOCTaHOBKH TJIarojioB am, is, are
nepes MoJyiexkamum:

Am I
He




Is She
It
My friend reading a newspaper?
You

Are We

They

My friends

Is Ann reading a newspaper? — Yes, she is/ No, she isn’t.

OtpunareibHasa ¢opma oOpa3yercss NpH TMOMONIM OTPULATEIFHONW 4YacTUIBI not,
KOTOpasl CTABUTCS IOCIIE am, is, are.
I am
He
She
It is
My friend not reading a newspaper.
You
We are
They
My friends

The Use of the Present Progressive (Continuous) Tense

Cnyuan ymorpeOnienust the Present Progressive (Continuous) Tense mpencTaBicHBI B
Ta6mune Nel.

Tabmuua Nel. — Cnyuan ynotpebnenus the Present Progressive (Continuous) Tense

Ne -
. CJIYYAU YIIOTPEBJIEHUSA IHPUMEP
JlelicTBue B pa3BUTUH, HE3AKOHYEHHOE, [ am writing a letter to my sister now, don’t
1 IIPOUCXO/ISIIEEe B MOMEHT peun (s Hayanl bother me.
KaKoe-TO JIefiCTBHE, HO HE 3aKOHUYMII ero | A cetiuac nuuty nucoMo cecmpe, ne 6€CnoKou
ernie) MeHS1.
He is writing a new book.
o On nuwem HO8YI0 KHUZY.
2 JnnrensHOoe AEWCTBHE, COBEPLIAIOIIEECS B

HACTOSIINUN TIEPUO]] BpEMEHH . .
H PHOA BP The prices are rising.

Llenvt pacmym.

They are having a party next weekend.
Onu ycmpausaiom eeuepuHKy 6 ciedyloujue

3amnaHupoBaHHOE, 3apaHee HAMEUECHHOE
8bIXOOHbIE.

3 JieficTBHE B ONMKaiIiemM Oyaymem

(0OBIYHO C OOCTOATEIHLCTBOM BPEMEHH ) My wife is coming in a minute

Mos srcena npudem uepesz munymy.

HezakoHueHHOE AeiicTBHE, IPOUCXOAIILIEE Tom and Ann are talking in a café. Tom
4 | B HacTosIIEe BpeMs, HO HE 00s3aTEIBEHO B says:
MOMEHT peun I’m reading an interesting book at the




moment. I’1l lend it to you when I finish it.
Tom u Anna 6onmarom 6 xaghe. Tom
eosopum: A cetiuac yumaro oyensb
unmepecunyro knHuey. A oam ee mebe, kocoa
oouumaro.

(Tom Havan yUTATh KHUTY | €IIIE HE JOYUTAIT
JI0 KOHIIa — He3aKOHUeHHOoe nelicTBre. Ho B
JTAHHYIO CeKYH/y OH HE YHTAaeT, OH
HaXOJUTCs B Kade.)

Bess is working in a café until she finds a
better job.
becc pabomaem 6 xage, noxa ne nHatioem
pabomy noaydue.

5 Bpemennas cutyanus

He is always giving me flowers!
OH 6ce 8pems Oapum mHe yeemolt!

OUGIEHUE
BrIpaskeHre 3MOIMOHATILHOTO OTHOIIICHHS i )

K JEHCTBHIO, XapaKTEPHOTO JJIsl JAHHOTO
6 cyObekTa (paznpaxeHue, yIuBICHUE,
HEJOyMEHHE), BCera co cioBamu always,
constantly, forever

You are always losing your keys!
Beuno mui mepsiewv ceou knouu!
(pazopasicerue)

She is always smiling!
OHa sece 8pems yavibaemcs! (HedoymeHue)

BLIpa)KCHI/Ie OMOIIMOHAJIBHOT'O OTHOIIICHU S
7 K OBEJCHUIO YEJIOBEKA B TAaHHOU
CUTyaIuu

You are being cruel.
Tv1 nocmynaews dHcecmoko (ceuuac).

Verbs that Are Not Used in Progressive Tenses

['maronbl, BbIpakawoIIMe YYyBCTBA, BOCIPUATHS W YMCTBEHHBIE COCTOSIHUS, HE
ynoTpebsioTess Bo BpeMeHax rpymnmnsl Continuous. DTH TIaroibl He MOTYT BhIpaXKaTh JEHWCTBHE
WIM COCTOSIHME KakK IPOLECC, COBEPIIAIOIIMICA B ONpENETIeHHBIM MOMeHT. K uuciy 3THx
IJ1arojaoB OTHOCSTCS:

to love — mo0uUTH

to like — HpaBUTBHCS

to hate — HeHaBHUACTH

to prefer — npennounTaTh

to want — XOTeTh

to wish, to desire — >xenatp

to need — Hy>XK1aTbCsl B YEM-JI.

to see — BUIETH

to hear — capimaTh

to notice — 3ameuarh

to feel — yyBcTBOBaTH

to know — 3HaTh

to understand — moHuMaTh

to remember — NIOMHUTH

to forget — 3a0nIBaThH

to think — nymats




to believe — Beputh

to recognize — y3HaBaTh

to seem, to appear — Ka3aTbCs

to mean — UMeTh B BUY, 3HAUUTh
to possess — BiIaJeTh

to consist — cocTosTh

to depend — 3aBuceTs u 1p.

HO!
I think he is a good person. — 5 gymaro, 4To OH XOpoIIHii YeIoBeK (MHEHHUE, (HAKT).

I’m thinking of buying a new car. — fI mogymbIBal0 O TOKYNKE HOBOW MAIIMHBI

(mporrecc).

The Past Progressive (Continuous) Tense

OOpazoBaHue M cilydyad yHnoTpeOJIeHUs MPOLIENNIEro JIUTEIBHOro (IIPOAOKEHHOTIO)
BpemeHnu npuBeneHsl B Tabmuie Nel u Tabmume Ne2.

Tabmuna Nel — O6pazoBanue Past Progressive

YTBEPAUTEJBHOE I (he, she, it) was asking.
MNPEJAJOXEHUE You (we, they) were asking.
BOITPOCHUTEJIBHOE Was I (he, she, it) asking?
MNPEJJOXEHUE Were you (we, they) asking?
OTPULATEJIBHOE I (he, she, it) was not asking.
MNPEJJIOKEHUE You (we, they) were not asking.

Tabmuua Ne2. — Cnyuan ynotpebnenus Past Progressive

Ne i/

CJIYUYAH YIIOTPEBJEHUS

[elictBue B pa3BUTHHM, HE3aKOHUYECHHOE,
ONpOUCXOJUBIICC B OHpeIleHeHHBIﬁ MOMCHT B
MPOIIIIIOM

[elictBue, mnpoTeKkaBUOIeE B MOMEHT, KOTJa
MPOU30IIO  Kakoe-ubo Jpyroe JeicTBHe,
BbIpakeHHOE B Past Simple (B npuaaTodHbIX
MPENIOKEHUSIX, OOBIUHO HAYMHAIOMIMXCS CO
cioBa when koeoa)

[TapannensHple  AeiicTBUsT B IpouuioM (B
MPUIATOYHBIX MIPEeITI0KEHUSIX BpEMEHH,
00bIYHO HauMHAKOMUXCs co cioBa while noxa,
8 Mo 8peMsl KaK)

JleiictBue, mpoTEKaBllee B OTPAaHUYCHHBIN
epuos (xorma B MPEUI0KEHUH
MOTYEPKUBACTCA  AJIUTEIBHOCTh  IIpolecca),

gacto co cnoBamu all day long secv oenw, the
whole month yenviii mecay u T. 1.

IHPUMEP

Yesterday at 6 o’clock 1 was
writing a letter.
Buepa 6 6 uacos s nucan nucvmo.

He was reading a book when I
entered the room.

OH yuman KHu2y, K020a s 6ouien 8
KOMHAMY.

I was watching TV while he was
looking through the newspapers. 4
cMompen meneeusop, 8 mo 8pems
KAK OH NPOCMAMPUBATL 2A3€Mbl.

I was talking to him from 7 till 8
o’clock last night. X pazeosapusan ¢
HUM 84epa eeyepom ¢ 7 00 8 uacos.




The Future Progressive (Continuous) Tense

OO6pa3oBaHue u ciy4aun ymnoTpeOyieHus OyIylIero IUTENBHOTO (IPOIOIKEHHOTO)
BpemeHH npuBeaeHbl B Tabnuie Nel u Tabmure No2.

Tabmuma Nel — O6pazoBanue Future Progressive Tense

YTBEPJAUTEJIbHOE I (we) shall be asking.
MNPEJJIOKEHUE You (he, she, it, they) will be asking.
BOITPOCHUTEJIBHOE Shall I (we) be asking?
HPEJJIOKEHUE Will you (he, she, it, they) be asking?
OTPULUATEJIBHOE I (we) shall not be asking.
HNPEJJIOKEHUE You (he, she, it, they) will not be asking.

Tabnuna No2. — Cnyyau ynorpebnenus: Future Progressive Tense

Ne n/m CJIYYAH YIIOTPEBJIEHUS IHPUMEP

Tomorrow at 6 o’clock I shall be
writing a letter.

3asempa 6 6 uyacoe s 6ydy nucamo
RUCLMO.

[elictBue B pa3BUTHHM, HE3aKOHUYECHHOE,
1 KOTOpO€ OYJEeT MPOUCXOANTh B OINpPEACICHHBIN
MOMEHT B OyIyIiem.

He will be reading a book when
you come.

Oun 6yoem uumams KHU2y, K020d
Mol NpUOelld.

HeiicTBue, KoTopoe OyJeT UINTHCSI B MOMEHT,
2 KOrga  MpOM30MIeT  Kakoe-mubo  apyroe
neiicTBue, BoIpaxkeHHoe B Present Simple.

Reading and speaking
Canada’s system of government

Canada is a constitutional monarchy, where the duties of head of State and head of
Government are distinct. Canada’s Parliament consists of three parts: the Queen, represented by
the governor general; the Senate; and the House of Commons.

The Letters Patent Constituting the Office of the Governor General and Commander-in-
Chief of Canada (1947) authorize the governor general of Canada to exercise powers and
responsibilities belonging to the Sovereign, with the advice of members of the Privy Council.
The governor general is non-partisan and apolitical.

The Canadian Constitution Act (1867) places executive power in the Queen. However, in
practice this power is exercised by the prime minister and his ministers. The governor general
acts on the advice of the prime minister and the government, but has the right to advise, to
encourage and to warn. As such, the governor general can offer valued counsel to the head of
Government.

One of the governor general’s most important responsibilities is to ensure that Canada
always has a prime minister and a government in place that has the confidence of Parliament. In
addition, the governor general holds certain reserve powers, which are exercised at his or her
own discretion. The governor general also presides over the swearing-in of the prime minister,
the chief justice of Canada and cabinet ministers. It is the governor general who summons,
prorogues and dissolves Parliament, who delivers the Speech from the Throne, and who gives
Royal Assent to acts of Parliament. The governor general signs official documents and regularly
meets with the prime minister.

The governor general is commander-in-chief of Canada. This role has been expressly
conferred on the governor general as per the Letters Patent Constituting the Office of Governor




General and Commander-in-Chief of Canada (1947). As such, the governor general plays a
major role in recognizing the importance of Canada’s military at home and abroad.
As commander-in-chief, the governor general performs many duties:

. Acts on the recommendation of the prime minister regarding the
appointment of the chief of the Defence Staff;

. Acts on recommendations of the minister of National Defence regarding
the appointment of Royal colonels of Canadian regiments;

. Approves new military badges and insignia;

. Visits Canadian Forces personnel, their families and loved ones, at home
and abroad;

. Presents new colours to Canadian Forces units;

. Awards military honours, such as the Order of Military Merit, Meritorious
Service and Military Valour decorations, and the Peacekeeping and Special Service
medals; and

. Signs commission scrolls.

Upon appointment, the commander-in-chief receives the Canadian Forces decoration and
becomes a colonel of the Governor General’s Foot Guards, the Governor General’s Horse
Guards and the Canadian Grenadier Guards, as well as chancellor and Commander of the Order
of Military Merit.

Sworn in on October 1, 2010, His Excellency the Right Honourable David Johnston is the
28" governor general since Confederation. He began his professional career as an assistant
professor in the Faculty of Law at Queen’s University in 1966, moving to the University of
Toronto’s Faculty of Law in 1968. He became dean of the Faculty of Law at the University of
Western Ontario in 1974. In 1979, he was named principal and vice-chancellor of McGill
University, and in July 1994, he returned to teaching as a full-time professor in the McGill
Faculty of Law. In June 1999, he became the fifth president of the University of Waterloo.

Mr. Johnston has served on many provincial and federal task forces and committees, and
has also served on the boards of a number of public companies. He was president of the
Association of Universities and Colleges of Canada and of the Conférence des recteurs et des
principaux des universités du Québec. He was the founding chair of the National Round Table
on the Environment and the Economy and chaired the federal government’s Information
Highway Advisory Council.

His academic specializations include securities regulation, information technology and
corporate law. Mr. Johnston holds an LL.B. from Queen’s University (1966); an LL.B. from the
University of Cambridge (1965); and an AB from Harvard University (1963). While at Harvard,
he was twice selected for the All-American hockey team and was named to Harvard’s Athletic
Hall of Fame. He was the first non-American to chair Harvard’s Board of Overseers.

He is the author or co-author of 24 books including new editions, holds honorary
doctorates from over 20 universities and is a Companion of the Order of Canada.

He was born in Sudbury, Ontario, and is married to Sharon Johnston. They have five
daughters and 12 grandchildren.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...



The main idea of the text is...
Canadian culture

Canadian music reflects the country’s unique diversity—its strong English and French
heritage, its pre-colonial aboriginal traditions as well as the influence of its immigrant
populations. Although, Canadian music has been heavily influenced by American
music and culture; the close proximity between the two neighbors and the subsequent
migration makes this inevitable, the country has nevertheless consistently produced
musicians of international renown.

Canadian art is a conglomeration of influences from different cultures across the world
as well as its own pre-colonial aboriginal art. Before the advent of the first European
settlers in Canada, indigenous art was primarily a confluence of the aboriginal culture
and music with art itself. In the mid 19th century French Colonial art, largely in the
renaissance period featuring religious depictions was patronized mainly by the Catholic
Church. Some known painters of this period are Pierre Le Ber, Cornelius Krieghoff and
Paul Kane.

A group of landscape painters called the Group of Seven, who came into prominence in
the early 20th century, are debated to be the most influential artists in Canada’s history.
Their art lent to a surge of nationalism in Canada. The original members of the group
were Franklin Carmichael, Lawren Harris, AY Jackson, Frank Johnston, Arthur
Lismer, J.E.H MacDonald, and Frederick Varley. Canadian art achieved a distinct
identity of its own only after the Second World War in 1945 when the government also
played a vital role in the propagation of art. This was also the period when abstract art
came into being in the country.

After the arrival of the Europeans, architecture in Canada was initially influenced by
the Baroque and New England styles and later by the Victorian and Gothic Revival
styles. The Chateau style was used in several public structures, such as the Supreme
Court building. The desire for a unique Canadian style led to a revival of the Neo-
Gothic style during the inter-war period.

After the Second World War glass skyscrapers started dominating Canada’s skyline.
Many Canadian projects of this period were designed by foreigners, who won open
contests. Prominent Modernists such as Ludwig Mies van der Rohe and I.M Pei
designed major works in Canada. At the same time top Canadian architects did much of
their work abroad.

Modern Canadian Literature can be predominantly divided into two categories—English
and French literature, although in recent years immigrant literature from Canada has
also made its mark internationally. The first writers in English were primarily travelers,
explorers, British officers and their wives. The earliest documents were therefore,
simply narratives of journeys and exploration. However, since Canada officially
became a country in 1867 it has been argued that the literature predating this was
colonial.

In the 1960s, an experimental branch of Québécois literature began to develop. In 1967,
the country’s centennial year, the national government decided to increase funding to
publishers which gave further impetus to local literature. Prior to this, Canadian English
literature was seen more as an appendage to British and American Literature.



Booker Prize winning authors from Canada are: Michael Ondaatje, Margaret Atwood
and Yann Martel; while Alice Munro has won the Man Booker International Prize as
well as the Nobel Prize in Literature.

Like its art and literature, Canadian fashion was heavily borrowed and adopted from
French fashion when the first European settlers started arriving in the country.
Similarly, modern Canadian fashion is seen as more non-Canadian with more global
influences. Some of the top fashion houses in Canada include LGFG fashion house,
Greta Constantine, Pink Tartan, Smythe and the top designers include Denis Gagnon
and Jeremy Laing.

Canadian cinema has been largely regional and niche in nature. Notable filmmakers
from English Canada include David Cronenberg, Guy Maddin, Atom Egoyan, Allan
King, and Michael Snow. Notable filmmakers from French Canada include Claude
Jutra, Gilles Carle, Denys Arcand, Jean Beaudin, Robert Lepage, Denis Villeneuve and
Michel Brault.

Predictably, like all its other art forms, Canadian Cinema is intricately linked with the
cinema of its neighbor; the US. Canadian directors who are best known for their
American-produced films include Norman Jewison, Jason Reitman, Paul Haggis and
James Cameron. Canadian actors who achieved success in Hollywood films include
Mary Pickford, Norma Shearer, Donald Sutherland, Jim Carrey and Ryan Gosling.

One of the most famous and dearly beloved of the Canadians in the last 100 years is
Terry Fox, who had his leg amputated due to cancer, and since then he is honored as a
secular saint of modern Canada. He organized a one man marathon across the country
to raise funds for cancer research.

Other famous Canadians include Dr. David Suzuki, scientist activist and media star;
hockey player Wayne Gretzky; Marc Garneau, the first Canadian in outer space; non-
fiction author Pierre Berton, and Nobel Laureate in Medicine for his research in
Diabetes, Dr. Frederick Banting.

The most internationally renowned Canadians hail from the world of cinema and music
and include singers Bryan Adams, Celine Dion, Neil Young, Shania Twain, Justin
Bieber; actors Keanu Reeves, Michael J Fox, William Shatner, Jim Carrey, Ryan
Gosling, Ryan Reynolds, Ellen Page, Donald Sutherland, Pamela Anderson; director
James Cameron and many more.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...

Cnucok qurepatypsl



OcHoenas rumepamypa.
1.Arabeksn, U. I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHrIuiickuii sS3bIK 11 OaKaJlaBpOB :
yue0. mocobue / W.II. ArabeksiH. - 2-e u3n. - PocroB w/Jl : ®@enukc, 2018. - 379 c. : un. -
(Bricmiee oo6pazoBanue). - [Ipuin.: ¢. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0
2. OcCHOBBI TIEpeBO/Ia, AHHOTHUPOBAaHUS U pedeprpoBaHUS HAYYHO-TEXHUUYECKOTO

TekcTa OnekTpoHHBIM pecypc / Uwmrupun E. A., Yurupuna T. FO., Komanerckas . A.,
Kossipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepKIeHO peAaKIMOHHO-
W3/1aTeJIbCKMM COBETOM YHHUBEPCHUTETA B KadecTBE yueOHoro nmocodus. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMILIIPOB HEOTPAaHUUEHO
Jlononnumenvuas numepamypa
l.T'omumpiackuii, FO.b.  BenukoOpuranus: mocobue 1o  crpaHoBeneHuto: [12+] /
1O.b. T'omunpiackuit. — 2-e u3n., ucnp. — Cankr-Iletepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: wr. —
(AHMMIACKMIA  SI3BIK U1 IIKOJIBHUKOB). — PexxuM  jgocTtyma: 1o  TMOAMUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 37E€KTPOHHBIH.
2.T'omunpiackuii, FO.b. Coenunennsie [lItatel AMepuku: mocobue mo cTpaHoBeneHuto: [12+] /
1O.b. T'omunpiackuit. — Cankr-IlerepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum J0CTyma: o MOJIITUCKE. -
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (mata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TeKCT: 3JE€KTPOHHBIMN.
3.KauanoBa, K.H. IlpakTuueckas rpaMMaTuka aHIJIMHCKOTO sI3blKa C YNPaKHEHUAMHU U
kmouyamu: yueOnuk: [16+] / K.H. Kauanora, E.E. U3paunesuu. — Cankrt-IlerepOypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYyTa: no MOJIMHKCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 37€KTPOHHBIH.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3eMriuisipoB 92
Memoouueckas numepamypa:
1. MeToauueckre  yKa3aHWs 10 BBINOJIHEHUIO MPAKTHYECKUX paboT 1o

muctuminae « MHocTpanuslii s361k» / Coct. O.51. ViBaHOoBa.
2. MeTonueckre peKOMEHIAITNH 110 OPTaHU3aIii CaMOCTOSTEIFHOW PabOThl 00yJarOITUXCS
IpY TOATOTOBKE K 3aHATHSM MO HampasieHusM noarotoBku: 09.03.02 MudopmarmonHsie
cuctemMbl U TexHosoruu, 13.03.02 DOnektposHepreTMka © 3iekTporexHuka, 18.03.01
Xumunyeckast Texnonorus 15.03.02 Texnonmorndeckue MamuHbl U oOopynoBanue, 15.03.04
ABTOMaTH3alMs TEXHOJOTHYECKUX MPOILIECCOB M MPOM3BOACTB, 15.04.04 ABTrOoMaTtmzamus
TEXHOJIOTMYECKUX TMPOLECCOB U NPOU3BOACTB (maructparypa), 18.03.02 Ouepro- u
pecypcocOeperaroniye Mpouecchl B XUMHUYECKOM  TEXHOJOTMH, HEPTEeXUMUU U
ouorexHosioruu / coct.: M.B. JlomxkukoBa, A.A. EBnokumos, E.H. ITaBnenko, A.1. Konnaes,
A.B. ITamkosckui, T.C. UepegHUYEHKO.
Humepnem-pecypcoi:

1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcbr u matepuansr BBC

2.http://www.native_english.ru — Marepuansl UIsi W3y4alOUIMX AHTJIMHACKUHN S3BIK: CTaTbH,

TECTBbI, UTPBI, UAHOMBI, TOCIOBHUIIBI, IPOTPAMMBI, Ay TMOKHUTH, (PUIHMBI.

3.http://www.english.language.ru/index.html — TectupoBanue oumaiiH. becrnnaTtHble

MHTEPAaKTUBHbBIE YPOKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.

4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcsl a1t n3y4eHus: aHTIUICKOTO

A3bIKa
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHUIEKC» — aHIIIO-PYCCKUN M PYCCKO-aHTTTUICKHIMA
3JIEKTPOHHBIN CIIOBAPb.




Tema 15-16 Canada. Ways of Expressing Future. The Perfect Tenses
IIpakTu4yeckoe 3axanue 15-16

1. General Information. To Be going to Do Something.
Text: "Learn in Ottawa"

2. Different Ways of Expressing Future.

3. General Information. The Present Perfect Tense.
Text: "Ottawa"

4. The Past Perfect Tense. The Future Perfect Tense.

Ileny — ocBOEHUE JIEKCUKO-TPaMMATHYECKOro HamoiHeHus TeM "Learn in Ottawa",
"Ottawa"B paMKaX TEKCTOB, BUJICO- U ayJHOCIOKETOB; 10()OPMHUPOBaHNE HABBIKOB ayJHUpPOBaHUS,
YTEHUs, TOBOPEHUS, IUCbMa B paMKaX KOMIIETEHTHOCTHOI'O ITOAXO0a.

Axmyanvsnocms TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHPOBAHUSA Yy CTYIEHTOB
CHOCOOHOCTH Y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JHAOTe KyJIbTYp, COBEPIICHCTBOBATHCS B
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJNB30BaTh €ro JUIsl YyIiIyOJeHHs CBOMX 3HAHUMM B ob0iacTtu
OOIIECTBCHHON JKH3HU, HMCIOIMICH OTHOIICHHE K CEMBE, CEMCHHBIM B3aMMOOTHOIICHHSM,
POACTBEHHBIM CBSA3SM.

Dopmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuttecmm uacms.

Ways of Expressing Future

Jnst BeIpaKeHHs OyAylIero IEHCTBHS B aHTJIMHACKOM S3bIKE HCIOJIB3YIOTCS pa3HbIC
spemena, Hanpumep Future Simple, Present Simple, Future Progressive (Continuous), Present
Progressive (Continuous). [lelicTBUs, BBIpa&KCHHBIE STUMH BpeMEHHbIMU (opmamu, OyayT
Pa3HBIMHU 10 XapaKTepy.

1) Future Simple o3nadaer cnommannoe 0yoywee oeiicmeue , T.e. INCHUCTBUE, O
KOTOPOM TOBOPSIIHIA 3apaHee HE 3HAI:

I don’t think it will rain. — MHe ka)xeTcs, 10K/ He OyaeT.

2) Present Simple moxeT ynotpeOasaThCs A1 BBIpaKCHUS:

a) Qukcuposannozo  Oelicmeusi  (NEHCTBHUA,  JKECTKO  3aKpPEIUIEHHOTO  3a
OIIpEeJICTICHHBIM BPEMEHEM PACIIUCAHUEM WU TTPUKA30M):

The bus leaves at 8 tonight. — ABT0OyC OTXOIUT ceroaHs Be4epoM B 8 (110 pacHHCaHUIO).

When do you classes start tomorrow? — Korja y Bac 3aBTpa HaUMHAIOTCS 3aHATHS?

b) TUISL BBIPQKEHUSI COMHEHUs. U HEYBEPEHHOCIU:

What do we do now? — Urto Oyaem aenatb?

I hope you do well. — 51 Hanetoch, ThI CIIpaBHIIBLCS.

3) Future Progressive (Continuous) Boipaxaer:

a) Oymay1ee spemenHoe WA nPoyeccyaibHoe 0elcmeaue:

In June I’ll be reading up for my entrance exams. — B uione s1 0yAy roToBUThCS K
BCTYNUTEIbHBIM SK3aMEHaM.

b) neiictBue, 0 KOTOPOM TOBOpPSIIMK 3HACT 3apanee, HO NOGIUAMb HA KOMOpoOe He
Modicem:

I’ll be passing by a chemist’s tomorrow. — Sl 0yay HpOXOAUTH 3aBTPa MHUMO aNTEKH.
(roBOpSIIIMIT HUKAK HE MHUHYET aIlTeKH 10 JOPOTe TyAa, KyJia OH COOUPAETCS TIOWTH)



4) Present Progressive (Continuous) BbIpaxxaeT 3zanianuposanuoe oOeticmeue B
OmkaiieM OyayIieM, delicmeaue 0 KOmopom 002080PUNUCH 3APAHee:
I am meeting him for lunch. — I BeTpeuarch ¢ HUM B 06e1.

To be going to do smth

Me1 ucnionbsiyeM going to (do):

1. Korza roBopuM 0 TOM, YTO MBI COOMpaeMcs Clienarh B OyayIem:

A.: There’s a film on television tonight. Are you going to watch it? — Cerogns Beuepom
1o TeseBu30py GuibM. Thl Oyaerb (CoOnpacIbes) CMOTPETh?

B.: No, I’m too tired, I’m going to have an early night. — Her, s ciumkom ycran, s
COOMPAIOCh PAHO JIeYb CIIATh.

A.: ’'m_going to read this book (= I want to.., I intend to...). — I cobuparock mounTarp
KHUTY (= S xouy.., 5 HamepeBaroch...).

B.: 1 was going to meet Helen, but I was late. — I cobupancs Bcrpetuts Jleny, HO
OMO3AaJl.

2. Kora Mbl 3HaeM 0 TOM, YTO JOJDKHO CIIYUUThCs. OOBIYHO caMa CUTYalusl MMOJICKa3bIBACT
TOBOPSILIEMY, YTO OH MOXET OBbITh YBEPEH B 3TOM:

Look at those black clouds. It’s going to rain (the clouds are there now). [locmotpu Ha
9TH YepHbIe o0aka. — J[oxkap coonpaercs (Hammdre 00IaKoB).

Look at the blue sky. It’s going to be a fine day! — [TocmoTpu Ha 310 TOMy60€ HEGO. Byner
MPEKPACHBIN JICHb!

The Perfect Tenses

Bpemena rpynnsl Perfect ynorpeOnstoTcst 11 BRIpaKEHUsST TEHCTBUHN, CBEPIIMBIINAXCS K
OTPENICIICHHOMY MOMEHTY B HACTOSIIEM, TIPOIIEANIEM U OyayIeM. MOMEHT MOXeET ObITh YKa3aH
MOCPEJICTBOM Hapeuuii just (Tonbko urto), already (yxe), yet (eme), ever (korma-HuOyb),
never (Hukora), lately (HemaBHO / B mocneaHee Bpems), trubo mpeaoros for (B TeueHue), since
(c / ¢ Tex mop, kak), by (x), before (o / mpexue, yem); ciaoBocoueranuii this week (Ha 3TOM
Henene), this month (B stom mecsie), this year (B atom roay) (the Present Perfect), 1u6o
o6o3nauen npyrum aeiicteueM (the Past Perfect u the Future Perfect).

I have just written the letter.
A monvKko umo Hanucan NUCLMO.

I had already written the letter when my brother came (by the time of his arrival, by 5
o’clock yesterday).

A yoce nanucan nucemo, Ko20a npuwier opam (Ko eépemeHu e2o npuesod, K Suacam
seuepa).

1 shall have written the letter before my brother comes (by 5 o ’clock tomorrow).
A nanuwy nucomo npedsicoe, yem npudem mou opam (K namu yacam 3aempa,).

The Present Perfect Tense
B Ta6aume Nel mnpuBeneHbl NpuMepbl 00pa30BaHHUS YTBEPAUTEIBHOM,
OTPHUIIATETHLHON W BOIPOCUTEIBHON (DOPM HACTOSIIETO COBEPIICHHOTO BPEMEHH.

Taomumna Nel —The Present Perfect Tense

AFFIRMATIVE ‘ NEGATIVE ‘ INTERROGATIVE




| have worked |1 have | not | worked | Have I worked?
He has worked | He has not worked | Has He worked?
She has worked | She |has |not | worked | Has She worked?
It has worked | It has not worked | Has It worked?
We have worked | We have | not | worked | Have We worked?
You have worked | You | have | not worked | Have You worked?
They have worked | They | have | not | worked | Have They worked?

The Present Perfect 6cecoa c6sa3aH0 ¢ HACMOAWUM 8PEMEHEM.:
Present Perfect = Past + Present
1. O0o3HauaeT 3aBepIIeHHOE AEHCTBHE, CBI3aHHOE C HACTOSIINM:

I am a little frightened for I have lost my way.
A HemMHO20 ucnyzan, nomomy 4mo nomepsi 00pozy.

He has recovered from his illness (he is better now).
On onpasusics om 6onesHu (emy yaice ayduie).

B mannom ClIydac€ BaXXCH PE3YJIbTAT B HACTOAIICM: BpEM:, KOIr'1a JICUCTBHUE UMEIIO MECTO
HC Ba>XHO.

I have seen this film (I can discuss it with you now).
A suden smom ¢hunvm (menepov s mocy e2o 06cyoumn).

Bompocsr B the Present Perfect Hukorna He HaunHatoTcs ¢ when:

When did you see this film?
Kozoa mut s6uoen smom ¢hunvm?

2. The Present Perfect yacto ucnosib3yercs ¢ HapeyUsIMu:
a) ever, never, just, already, yet, of late / lately / recently:

I have never seen him.
A Huxoz20a e2o He guoei.

I have not spoken to her yet.
A ¢ neil ewge ne 2060pu.

I'’ve just tidied up the kitchen.
A monvko umo yopan na KyxHe.

HeobxomuMo MOMHUTB, YTO [aHHBIE Hapeuds 3aHUMAIOT «HETHUIIMYHOE» MECTO B
CTPYKTypE€ TMpPEAJIOKEHUsI: OHHM JOJDKHBI OBITh PACIOJIOKEHBI MEXIy BCIOMOIaTeIbHBIM U
CMBICIIOBBIM TJIar0JIaMH, & HE B KOHIIE MTPEITI0KEHUS, KaK OOBIYHBIE 0OCTOSTEIHCTBA BPEMEHHU.

b)c obcroarensctBamu BpemeHu this morning / evening, today, this week, this
year(Koraa JaHHbBIE IEPHUOIBI BpEMEHH €Il He UCTEKIM B MOMEHT PeuH):

Has Ann had a holiday this year?
Y Anu 6vin omnyck 6 smom 200y?




Have you seen him today?
Tt 6uoen eco cecoons?

¢) ¢ mpeyoramu for, since:

I have known her for two years.
A 3naro ee 0sa 2ooa.

He has not seen his friends since last September.
OH ne suden ceoux opysell ¢ NPOULLO20 CEHMIOPSL.

I haven’t seen him since he left for Moscow.
A He suden eco ¢ mex nop, kax o yexan ¢ Mocksy.

d) c Beipaxxernem: This (it) is the first time:

This is the first time he has driven a car.
On enepevie 3a pyiem asmomoouis.

The Present Perfect He ucnonb3yemcs 6 npeOn0HCeHUAX TUTIA:

Ymo Buel ckazanu?
What did you say?

A e crviwan saue2o gonpoca.
1 did not hear your question.

A 3a6b1.
1 forgot.

Tenepo 51 nowsin.
Now I understand.

I'0e Bvi kynunu smy kuuey?
Where did you buy the book?

e) The Present Perfect Tense uacTo ucmonb3yeTcss B HOBOCTAX, Ia3eTax, MUChMax, pedb B

KOTOPBIX UACT O CUTyalludX, UMCIOIIHX CBA3b C HACTOAIINM.

A newspaper report: Interest rates rose again today and the price of gold has fallen by
810 an ounce. Industrial leaders have complained that high interest rates will make borrowing

expensive for industry.

A letter: We've just arrived in Hong Kong, and though we haven’t had time to see much

yet, we re sure we re going to enjoy ourselves.

The Past Perfect Tense

B Tabaumne Nel npuBeneHsl mpuMepsl 00pa3oBaHus YTBEPAUTEIHHOM, OTPUIIATSILHON 1

BOTIPOCUTEILHOU (POPM MPOIIEAIIEr0 COBEPIICHHOTO BPEMEHH.
Tao6mmia Nel — The Past Perfect Tense

AFFIRMATIVE NEGATIVE

INTERROGATIVE

1 had arrived 1 had not arrived

Had I arrived?




1'd arrived ‘ 1 hadn’t arrived ‘

The Past Perfect Tense 0603HauaeT NEHCTBHE, 3aBEPIICHHOE K ONPEIEICHHOMY MOMEHTY
BPEMEHH B MTPOILJIOM.

He had finished his work when I called him.
OH yoice 3aKOHYUTL C8010 pabomy, K020a i eMy NO360HUL.

He had finished his work by 5 o ‘clock yesterday.
OH 3aKOHYUIL C6010 pabomy K NAMu 4acam éeyepd e4epd.

When we came to the station the train had already gone.
Koeoa mvl npuwinu na 6oxsan, noeszo yoice yuien.

The Past Perfect He ucnoJib3yeTcs s 0003HAYEHUS TIOCTIEA0BATEIHPHOCTH AecTBHiA. B
ATOM cllydae ucnoib3yercs Past Simple:

He got up, went to the bathroom, had breakfast and left for work.
On 6cman, cxooun 6 8aHHy10, NO3A6MPAKAT U Yulel Ha pabomy.

The Past Simple ucnonb3yeTcsi ¢ cowo3amu after, before, when, ecniu nomxHa OBITh
BBIPAYKEHA MOCIIEI0BATEILHOCTh JEHCTBUM:

He had a short rest before he went on with his work.
OH HeMH020 OMOOXHYl neped mem, KaK 6HO8b NPOOOJIHCUL CEOI0 PADOM).

When I wrote the letter, I posted it.
Koeoa st nanucan nucomo, s omnpasun e2o.

CpaBHure:

The patient died when the doctor arrived.

Iayuenm ymep, kozoa npuexan épay. (MAIMEHT yMEp B TOT MOMEHT, KOTJa IpUeXaj
Bpay WM cpa3y Mocje ero NpuoObITH)

The patient had died when the doctor arrived.
Tayuenm yxce ymep, xoeda npuexan 6pay (K MOMEHTY €0 MPUOBITHS TAIIMEHT OBLT yXKe
MEPTB).

Tabmmna 2. — Mcnons3osanue the Past Perfect ¢ corozamu
Hardly
Scarcely
Nearly
Barely

+ Past Perfect... when + Past Simple...

No sooner + Past Perfect... than + Past Simple ...

He had hardly done it when they came. (Hardly had he done it when they came).
He ycnen on 3axonuums 5mo, Kaxk OHU npuexaiu.

No sooner they had arrived than it started to rain. (No sooner had they arrived than it
started to rain).
He ycnenu onu npuexamo, kax nowen 004cob.



The Future Perfect Tense

B Tabnuue Ne3 npuBeneHsl npuMepbl 00pa3oBaHMs YTBEPAUTEIbHON, OTPULIATENBHON U
BOINPOCUTENBEHON (hopM OyTyIIEro COBEPILIEHHOTO BPEMEHHU.

Ta6muma Ne3 — The Future Perfect Tense

AFFIRMATIVE NEGATIVE INTERROGATIVE

I shall/w | hav | arriv |1 shall/w | hav | no | arriv | Shall/ I hav | arrive

He |ill e ed He |ill e t ed Will he |e d?

She | will hav | arriv | She | will hav | no | arriv | Will she | hav | arrive

It will e ed It will e t ed Will it e d?

We | will hav | arriv | We | will hav | no | arriv | Will we | hav | arrive

Yo |shall/w | e ed Yo | shall/w | e t |ed Shall/ yo |e d?

u ill hav | arriv | u ill hav | no | arriv | Will u hav | arrive

The | will e ed The | will e t ed Will the | e d?

y will hav | arriv |y will hav | no | arriv | Will y hav | arrive
e ed e t ed e d?
hav | arriv hav | no | arriv hav | arrive
e ed e t ed e d?
hav | arriv hav | no | arriv hav | arrive
e ed e t ed e d?

The Future Perfect o0o3Ha4aeT Oetlicmeue, 3a8epuieHHOE K ONPEOeeHHOM) MOMEHMY
epemeHu 6 byoywem:

He will have finished his work when I call him.
OH yoice 3aKOHUUMb C8010 pabomy, K020a sl NO360HIO eM).

1 will have retired by the year 2020.
K 2020 200y 5 yarce 6vitidy Ha nencuio.

Future Perfect Tense wacto ynorpebmusercs ¢ npemyioramu by, not... till, until + nepuoo
8peMeHU, a TAKXKE ¢ TJIarojiaMu, KOTOpPhIe YKa3bIBAIOT Ha 3aBeplieHue AeicTBus: build, complete,
finishu T.11. ¥ TIarONOB expect, believe, hope, suppose:

1 expect you will have changed your mind by tomorrow.
Haoerocw, 0o 3a6mpa mvl usmenuws ceoe peuienue.

Reading and speaking
Learn in Ottawa

As a Global Learning Centre, Ottawa is an enviable city in which to pursue academic
studies or professional development in both English and French. The region’s six universities
and colleges, plus numerous technology institutes and professional schools create a highly
integrated and flexible education and training delivery system. In addition, a number of world-
class events are hosted in Ottawa to support specialized and advanced learning.

Ottawa’s philosophy is that knowledge is the key to maintaining high standards of living
and sustaining a competitive edge in today’s world markets. The city’s emphasis on learning is
reinforced by a dynamic business and technology sector that works in partnership with our
educational institutions through various agencies, foundations and undertakings to ensure that
the system meets the needs of industry through creative and timely programs that are focused on
both today's needs, and those of the future.




For children in grades kindergarten to grade 12, Ottawa offers a rich array of public and
private schools. While there is ample opportunity to learn in English, French, French immersion
and English as a second language, Ottawa also offers learning in a host of different cultures,
languages and religions, reflecting our diverse multicultural community.

Ottawa has a number of academic and industrial research networks. Driven by a world-
class standard of excellence championed by institutions such as the National Research Council
(NRC) and the Communications Research Centre (CRC), these networks include institutes and
programs such as the National Capital Institute of Telecommunications (NCIT), Ottawa Centre
for Research and Innovation (OCRI), and the Ottawa Life Sciences Council (OLSC). Both
Carleton University and the University of Ottawa also support advanced research activities.

Ottawa's educational network includes a number of organizations that specialize in
professional development and skills upgrading. Some of these include:

. The University of Ottawa’s Executive MBA Program

. The University of Ottawa’s Standard MBA Program is designed for
candidates in the early stages of their professional careers

. Carleton University's Sprott School of Business offers dozens of high-
quality professional development programs

. Forum for International Trade Training offers specialized training to
businesses who want to increase their export capabilities

. Vitesse Re-skilling Canada Inc. was created by the National Research

Council, University of Ottawa and Carleton University to provide new software-

engineering skills tailored to meet the requirements of industry and the special needs of

under-employed or unemployed professionals.

Ottawa is also home to the offices of hundreds of professional associations, many of
whom offer specific training for their members.

Ottawa offers a wealth of private post-secondary schools which support a variety of
curricula. These include professional development, vocational training, adult literacy, new
language training, specialized career studies, reskilling in preparation for career transitions,
continuing education, and more.

Ottawa also offers a wide variety of other private learning institutions for your
elementary or secondary school students. These include Montessori and Waldorf Schools, as
well as a host of schools dedicated to specific religious and cultural groups.

In 1966, OMS Montessori began offering Montessori education to a small number of
children between 3 and 6 years of age under the name Ottawa Montessori School. Twenty years
later they purchased two buildings in Alta Vista and added a ‘link’ to make it one school. In
2003 they offered a Junior High Program for grades 7 and 8 and by 2009, a High School became
a strategic goal. In 2012 that goal was implemented and they now offer High School at The
Element. OMS Montessori is a not-for-profit private school offering an authentic Montessori
education in the nation’s capital. At OMS Montessori, they have a rich community of students
with diverse abilities, interests, cultures and needs. The curriculum they offer is internationally
recognized and implemented in schools across Canada, the United States and throughout the
world. They are licensed under the Day Nurseries Act, listed as a private school on the Ministry
of Education’s website. The Element has the authority to grant credits toward the Ontario
Secondary School Diploma (OSSD). Of over thirty self-proclaimed Montessori schools in
Ottawa, OMS Montessori is one of only three CCMA accredited schools, and is recognized as a
leading Montessori school in Canada.

As part of Ontario’s excellent education system, Ottawa’s public schools provide high
standards of learning in both official languages.

. Ottawa-Carleton District School Board
. Ottawa-Carleton Catholic School Board
. Conseil des écoles Catholiques de langue frangaise du Centre-Est (in

French)



. Conseil des écoles publiques de 'Est de I'Ontario (in French)

The Ottawa-Carleton District School Board is the largest school board in Ottawa and
offers students and parents a world of choice for education, growth, and achievement. 147
schools offer a wide range of programs to promote learning excellence and meet the individual
needs of students, parents, and the community at large. All schools are teaching communities
where the principals, vice-principals, teachers, and support staff nurture and challenge students
to achieve their best in academics, the arts, athletics, and technology. They are dedicated to
providing a welcoming environment to parents, students, and staff in all schools. Cultural
diversity is an important part of the community and is contributing to the growth and vibrancy of
Ottawa.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e [t consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

Ottawa

Ottawa lies in northeast North America, in the Province of Ontario, Canada. It is bordered by the
Ottawa River to the north, while the historic Rideau River and Rideau Canal meander north to
south through the city. Directly across the Ottawa River are the City of Gatineau and the
picturesque Outaouais region in the Province of Québec. Ottawa can be found at Latitude 45° 22'
N and Longitude 75° 43' W, and it is 114 metres (374 feet) above sea level. It is a picturesque
city with beautiful waterways, historic architecture, and an abundance of parklands and open
spaces.

Ottawa is easily accessible by air, rail or road. The Airport operates on a 24-hour basis, and
offers a number of daily scheduled non-stop flights to cities in Canada, U.S. and Europe. The
airport recently unveiled its new terminal, which includes its own U.S. Customs and Immigration
pre-clearance facility. Two small airports complement the Ottawa region’s air capacity. The
Carp Airport has evolved into a commuter airport, conveniently located close to many of the
high-technology industries in the west part of the region. The Gatineau-Ottawa Executive
Airport serves the Outaouais region and other areas of Québec.

Ottawa’s VIA Rail terminal is centrally located, and you can visit their website to book your
travel to Ottawa. The City’s bus terminal is close to downtown, and is served by both
Greyhound Canada serving western and central Canada with links to the U.S., and Voyageur
Colonial, serving western Québec and Eastern Ontario. For directions by road, please visit
MapQuest.ca and search on Ottawa, ON.

Ottawa is Canada’s fourth largest city with over 900,000 residents. The size of the Ottawa region
is 2,796 square kilometres (1,800 square miles), with over 90% of its area being in a country



setting. While it is large enough to support the finest amenities, such as world-class
entertainment venues and shopping districts, Ottawa retains the warmth and charm of a quaint
European city.

Ottawa’s four seasons provide an exhilarating canvas of colour, beauty, and recreational activity.
Spring, summer, fall and winter are welcomed, and the changing seasons are an integral part of
living in our city. Temperatures can range from 33° C (91° F) in summer to —40° C (-40° F) in
winter, with average summer temperatures around 20°C (68° F) and average winter temperatures
around —10° C (14° F). In summer, it is hot enough for residents to seek the nearest lake or
swimming pool to cool off, while in winter, warm clothing is required. Both spring and fall are
cool, and residents usually wear a sweater or light jacket. While cycling, swimming, tennis, golf
and whitewater rafting are favoured activities in summer, winter’s white beauty offers its own
recreational opportunities for skiing, snowboarding, skating, tobogganing and snowmobiling.

Ottawa is a “Bright City”. It is one of the world’s safest and most beautiful communities in
which to live, work, learn, play, and raise a family. The city prides itself on its quality of life. It
is home to a wide range of age groups from families with children to adult professionals to
university students and senior citizens. As a G8 capital city, Ottawa is Canada’s showcase city to
the world. It is endowed with a number of national museums and performing arts institutions, as
well as a rich local cultural and heritage fabric. The city is graced with a civic design that places
high priority on green spaces, parklands and trails, making Ottawa a bright and beautiful
landscape for all to enjoy.

The city's academic foundations -- from its strong public school system to universities, colleges
and R&D centres of excellence -- contribute to Ottawa having the highest educated workforce in
Canada. A bright workforce is a key foundation for a smart city and business success.

Ottawa offers a wealth of choices in employment opportunities, from the federal government to
the high technology and life sciences sectors, to professional services and the tourism and
convention industry. Ottawa offers a bright future for all.

The City of Ottawa’s municipal government is centralized under the auspices of an elected
Mayor and Councillors representing 21 Wards. The Ottawa region has three basic types of
economic market sectors: export companies serving markets all around the world; regionally
focused companies serving Ottawa residents, and businesses; and our rural economy.

Ottawa is a global technology and business centre as well as a world class tourism and
convention destination. More than 1500 companies are involved in key growth sectors such as
telecommunications, software, photonics, semiconductors, defence and security, life sciences,
tourism, wireless technologies, film and video, multimedia, professional services and contact
centres. The region also benefits from the entry of new seed industry sectors such as
biophotonics, environmental technologies, electronic pay systems, and micro electromechanical
systems (MEMS).

Ottawa is home to dozens of federal government organizations, as well as scores of foreign
embassies who provide trade links to their own domestic businesses. On the regional front,
Ottawa benefits from a rich array of retail, hospitality and service companies. Ottawa is also the
agricultural capital and economic centre of Eastern Ontario.



In Ottawa, there are exciting things to see and do all through the year. The region’s extensive
activities calendar offers a wide array of business, leisure and cultural activities that will delight
all the members of your party.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e [t consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...
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Tema 17-18. Canada. The Perfect Progressive Tenses. The Passive Voice
IIpakTuyeckoe 3axanue 17-18

1. General Information. The Present Perfect Continuous Tense.

Text: "The Northern Territories of Canada"

2. The Past Perfect Continuous Tense. The Future Perfect Continuous Tense.

3. General Information.

Text: "Niagara Falls"

4. How to Translate Sentences in Passive Voice.

Ileny — OCBOEHUE JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKOr0 HanoysHeHus TeM "The Northern Territories of
Canada"; "Niagara Falls" B paMKax TEKCTOB, BUJICO- U ayANOCIOKETOB; T0()OPMUPOBAHHE HABBIKOB
ayJUpOBaHUs, YTCHUS, TOBOPEHU, IIUCbMa B paMKax KOMIIETCHTHOCTHOI'O MOAXO0AA.

Axmyanvsnocms TEMbl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMHPOBAHUS Yy CTYAEHTOB
CHOCOOHOCTH Y4YacTBOBaTb B HEMOCPEJICTBEHHOM JHANOre KyJbTyp, COBEpIICHCTBOBATHCS B
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE M UCIOJNB30BaTh €ro JUIsl YIiIyOJeHHs CBOMX 3HAHMM B obOiactu
OOII[ECTBCHHON JKH3HU, HMCIONICH OTHOIICHHE K CEMBE, CEMCHHBIM B3aMMOOTHOIICHHSM,
POACTBEHHBIM CBSA3SM.

Dopmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuttecmm uacms.

The Perfect Progressive Tenses

Bpemena tpynmnwl Perfect Progressive yNOTPeOJISIFOTCS JJIE BBIPAKCHHS JICHCTBHIA,
HAYaBIIKXCS B MPOIIJIOM M MPOAOHKAIOIIUXCS MO HACTOSIIET0, MPOIIeAIero Judo Oy yIero
MOMEHTA pedd, BKitouas ero. [leproj BpeMeHH, B TEUCHHE KOTOPOTO MPOUCXOWIO JCHCTBHE,
MOXXET OBITh 0003HA4YECH C MOMOIIBIO BhIpaKCHHMH THHa all my life (BCIO MO JXKH3HB), these
(those) two weeks (31 (T€) nBE Henenw), all this (that) year (Bech 3TOT (TOT) TO), npedio2amu
for (B Teuenue)u since (¢ / ¢ Tex mop, kak). Hampumep:

She has been writing the letter for two hours already.
OHa nuwem nucomo yace 08a yaca.

She had been writing the letter for two hours by the time he came.
K momy épemenu, xax on npuwien, OHA NUCANA NUCOMO 6 MeyeHUe 08YX YACO8.

She will have been writing the letter for two hours by the time he comes.

OHna 6yoem nucams NUCOMO YoHce 08 YACA K MOMY 8peMeHU, K020d OH NPUoemn.

Tak xe kak W B rpynne Progressive, B Perfect Progressive ynoTpeOJSIOTCS TOJIbKO
TUHAMHUYHBIC T1aroyibl. OHE 0003HAYaI0T HE3aKOHYEHHOE JICHCTBUE W TIEPEBOISATCS TIIaroiaMu
HECOBEPIICHHOT'O BUJIA.

The Present Perfect Progressive Tense

B Tabaune Nel npuBeaceHsl TpuMepsl 00pa30BaHUS YTBEPIAUTEIBLHOM, OTPHUIIATEIILHON 1
BOTIPOCUTEIILHOM (POPM HACTOSIIIETO 3aBEPIICHHOTO JJIUTEIIBHOTO BPEMCHH.
Ta6muma Nel — The Present Perfect Continuous Tense

AFFIRMATIVE NEGATIVE INTERROGATIVE
I hav | bee | paintin | I hav | no | bee | paintin | Hav | I bee | paintin
He |e n g He |e t n g e he |n g
She | has | bee | paintin | She | has | no | bee | paintin | Has | she | bee | paintin




It has | n g It has |t n g Has | it n g
We | has | bee | paintin | We | has | no | bee | paintin | Has | we | bee | paintin
You | hav | n g You | hav |t n g Hav |you | n g
The |e bee | paintin | The |e no | bee | paintin | e the | bee | paintin
y hav | n g y hav |t n g Hav |y n g
e bee | paintin e no | bee | paintin |e bee | paintin
hav | n g hav |t n g Hav n g
e bee | paintin e no | bee | paintin | e bee | paintin
n g t n g n g
bee | paintin no | bee | paintin bee | paintin
n g t n g n g

Ynorpebdaenue The Present Perfect Progressive Tense

a) The Present Perfect Progressive Tense o0o3HauaeT aeiicTBHE, KOTOpPOE Hayajaoch B
IPOILJIOM, MPOJIOJDKACTCS B JAHHBIM MOMEHT U OyJeT AJIUThCA elle HeKoTopoe Bpems. OObIYHO
ucnoap3yeTcss ¢ npemyioramMu since, for. Kak npaBuio, Takue NpeyioKEeHHs MEPEeBOASITCS Ha
PYCCKUU S3BIK HACTOSILIMM BPEMEHEM:

I have been looking for your dress for the last 10 minutes.
Iocneonue 10 munym s uwy meoe niamoe.

Ever since I saw you last [ have been thinking and thinking.
C mex nop, xax s mebs yguoer, s 6ce OymMaro u Oymaro.

b) The Present Perfect Progressive Tense Tak:ke MokeT 0003HA4aTh JEHCTBHE, KOTOPOE
HE/IaBHO TPOMCXOJMIIO, HO B HACTOSIIEE BpeMs HE MpojopKaeTcs. Takue MpeayioKeHHus Ha
PYCCKUI1 SI3BIK TIEPEBOASITCS B MPOIIESAIIEM BPEMEHH:

Your eyes are red. You have been crying.
Y mebs kpacuvie enaza. Tol niakana.

[Mpumeuanue. 'aronbl, KOTOpbIE HE MOTYT OBITH MCIIOJIB30BaHBI IIPU 00pa3oBaHuM (Gopm
Progressive, Takxe He MOTYT OBITh UCITOJIB30BaHbI TIpU 00pazoBanuu Gopm Perfect Progressive.
B mono0OHBIX citydasix ucnonb3yores popMmel Perfect:

I have known him since last year.
A 3naro e2o ¢ npournozo 2ooa.

c) ®opmer Present Perfect Progressive Tense 4acTo MCHOIB3YIOTCS, YTOOBI MOKA3aTh,
HACKOJIBKO YacTO MOBTOPSIETCS JAeUCTBUE (YacTO ¢ HETaTUBHBIM OTTEHKOM 3HAYEHUS), a TaKXKe B
xKanobax:

Jim has been phoning Jenny every night for the past week.
Bcio neoento [icum 360nun Jorcennu kaxicouwlil eyep.

This room stinks. Someone’s been smoking in here.
B xomname eonsem. Kmo-mo kypun 30ecs.

The Passive Voice

['maron B cTpajaTeIbHOM 3aJI0Te BhIpaXkaeT JCHCTBHE, KOTOPOE HAIIPABJICHO HA MPEJIMET
WM JIMIO, BBIPQXEHHOE TMOJJICKAIIUM, (I0M MpOJAeTcsi, Mara3uH OTKPBIBACTCS, CTaTbhs
nepeBe/ieHa U T. 1.).




Cmpadamenvhulil  (naccuguwvlii) 3anoe

(The Passive Voice) mpencraBisieT coOou

CIIOKHYIO aHAJIUTHYECKYI0 (opMy, KOoTopass oOpa3yercss NpHU TMOMOIIM BCIIOMOTaTeIbHOTO
rinaroia to be B COOTBCTCTBYIOIICM BPCMCHHU, JIUIC U YHUCIC M MPUYACTHA MIPOMICAIICTO
BPEMEHH CMBICIIOBOTO riaroia (to be + Participle IT).

The work will be done in time.
Paboma 6yoem coenana 6ospems.

The letters are being answered now.
Ha nucema cetivac omeeuarom.

The table had been laid by 8 p. m.
Cmon Hakpoliu k 8 geuepa.

B nepBom npumepe ckazyemoe crout B the Future Simple Passive u oOpa3syercs ot the
Future Simple rmarona to be B 3-em nune enuactenHoro yucia (will be) + Participle II, T.e.
TpeThsi (hopma cmbiciaoBoro riarona to do (done). Bo Bropom mpumepe dopma the Present
Progressive Passive oOpasyercs ot the Present Progressive rimarona to be Bo MHOKECTBEHHOM
gucie (are being) + Participle II cmbicioBoro riaroma to answer (answered). B tpethem
npumepe popma the Past Perfect Passive o6pa3yercs ot the Past Perfect rmarona to be (had

been) + Participle Il riarona to lay (laid).

B cuny cnemmuduku cBoero 3HadeHHs CTpaJaTesbHbIN 3aJI0T ynoTpeOaseTcss TOJIbKO C

MNEPCXOAHBIMHU TJIarojaMu.

BonpocurensHast ¢opma B cTpamgaTteIpbHOM 3aiore oOpasyercs IyTeM IepeHoca
(HCpBOFO) BCIIOMOT'ATCJILHOTO TIJlarojla Ha MCECTO ICpca IMOJICKAIIHUM. B CIICNUAJIbHBIX
BOIPOCAaX BCIIOMOTATENbHBIN TJ1arojl CTAaBUTCS TOCIIE BOIPOCUTEIBHOTO CIIOBA.

Is the house being built now?
Jom cmpoumcs menepsv?

Who was the novel written by?
Kem 6vin nanucan poman?

OTtpunatensHas opma 00pazyeTcs P ITOMOIIY YACTHIIBI NOt, KOTOpasi CTABUTCS MOCIIE
(TIepBOro) BCIIOMOTaTeNIbHOTO TIIarojia, HampuMmep:

The article will not be written tomorrow.
Cmamus e OyOem Hanucana 3a6mpa.

The work has not been finished yet.
Paboma ewe nesaxonuena.

VYnorpebienue BpeMeH B

CTpaJaTeIbHOM

3aJ0re  COOTBETCTBYET IpaBHJIaM

ynOTpe6JICHI/I$I COOTBCTCTBYIOIIUX BPEMCH B JEUCTBUTEIILHOM 3aJI0Te. CpaBHI/ITeZ

Tabmuma Ne 1 — YnoTtpebiieHrne BpeMeH CTpalaTeIbHOro 3aj10ra

The Present Simple:

Articles are translated every day. —Cmamou
nepesoosim Kaxcowlll OeHb.

The Past Simple:

Articles were translated every day last year. —
Cmamovu  nepegoounu  Kaxicovlii OeHb 8
NPOULIOM 200Y.

The Future Simple:

Articles will be translated tomorrow. —
Cmambvu 6y0ym nepegeoenvl 3a86mpad.




The Present Progressive:

Articles are being translated now. —Cmamobu
cetiuac nepegoosim.

The Past Progressive:

Articles were being translated at 5 o’clock
yesterday. —Cmamovu nepegoounu 8 5 uacos
suepa.

The Present Perfect:

Articles have just been translated. —Cmamuvu
MOJIbKO YUMo nepeseii.

The Past Perfect: Articles had been translated by the end of the
day. — Cmamou nepesenu K KOHYY OHsl.
The Future Perfect: Articles will have been translated by the end of

the day. — Cmamovu nepegedym K KOHYY OHSL.

Bpemena rpymmbl

YIOTPEOISIOTCS B CTPaJaTeIbHOM 3aJI0Te.

B TaOmume Ne2

WUTIOCTPUPYIOTCS

Perfect Progressive, a Taxke the Future Progressive =He

Pa3INYHBIC I[Cf/iCTBPIT@J'IBHOFO n

dhopmbl

cTpamaTenbHOro 3amoroB, B Tabmume Ne3 —obOpaszoBanue (opM cCTpamaTelnbHOrO 3ajora ¢
TIOMOIIBIO0 MOJANTEHBIX TJIar0JI0B.
TabmumaNe2 —The passive voice

Ipumeuanue. /[eticmsue
TENSE ACTIVE PASSIVE 8bINOJIHAEMC S HAO
cyovekmom / npeomemom
Present ask(s) am asked He asks /
is asked He is asked

= asked are asked Ow cupammBaer
E E2o cnpaimusaror
= | Past will ask was asked
7 were asked

Future will be asked

Present am asking am being asked He is asking /
Lﬁ is asking is being asked He is being asked
% are asking are being asked On cefiuac crpammBaeT
= E2o0 celiuac cripammBaroT
5 Past was asking was being asked
o were asking were being asked
>

Future will be asking =~ | -

Present have asked have been asked He has asked /
5 has asked has been asked He has been asked
E On yxe cupocui
5 Past had asked had been asked E2o yxe cnpocunmn
=7

Future will have asked will have been asked

Tabmuma Ne3 — Modal verbs with passive infinitive

can / could be done
have been done
may / might be done

have been done

must / have to

be done

have been done




be done
should / would have been done
be done
b
needn’t have been done

[Ipn npeoOpa3oBaHMM IPEATOKEHUN U3 ACHCTBUTEIBHOTO 3ajlora B CTpPaaTeNIbHBIN
HE00XO0IMMO OMHUTb CJIEIyIOIIee:

a) TJIaroy B CTPAJaTEbHOM 3aJI0T€ CTAaBAT B TOM )K€ BPEMEHH, YTO U B JEHCTBUTEIBLHOM.
JIn1o 1 4nceao MOXKET MEHATHCS, TaK KaK MEHSETCS IOJIeKalIee.

I read newspapers in the evening.

A yumatro 2azemol 6euepom.

Newspapers are read in the evening.
T'azemul uumarom (cs1) eeuepom.

0) JONOJHEHHE B JCHUCTBUTEIBHOM 3ajiore OyIeT MOJUIekAlldM B CTPAJaTeIbHOM M
Hao000pOT.

They build new houses in our street.

OHu cmposim Ho8ble 0oMa Ha Hawiell yauye.

New houses are built in our street.
Ha nawei ynuye cmposimest nogvle doma.

B) CCJIM B IIPCAJIOKCHUHN JEUCTBUTEIILHOTO 3ajJiora UMEeTCs ABa, JOIIOJIHCHUA, TO Jr000€e
U3 HHX MOXET OBITh nomicKamum B CTpadaTCIIbHOM 3aJiore. HpI/I O9TOM JOIIOJIHCHHC,
BBIPAXKCHHOC MCCTOMMCHHCM B KOCBCHHOM IIaACKEC, CTAaBUTCS B JEUCTBUTEIILHOM 3aJIore B
HUMCHUTCIIBHOM ITaJICXKCE. MCCTOI/IMGHI/IG, YKa3bIBaromiec Ha HOCUTCIIA JICHCTBUS B CTpaaaTCIIbHOM
3aJ10rc, CTaBUTCA B 00BEKTHOM nagcixe. HaanMep:

Nick gave me an interesting book.
Huxonaii oan mne unmepechyio kuuey.

An interesting book was given to me.
Mhne oanu unmepecmnyio KHuey.

I was given an interesting book.
MHue oanu unmepecHyio KHuzy.

') JOTIOJHEHHE ¢ TpeuioroM by B cTpagaTeiabHOM 3aJI0T€ 4acTO OMYCKAeTCs, €CIH OHO
BBIPAXEHO JIMYHBIM MecTonMeHueM. Hampumep:

He showed me a picture.

OH nokasan mue KapmuHy.

A picture was shown to me (by him).
Mne noxazanu kapmuny.

J) €CIU CKazyeMoe JCHCTBUTENBHOIO 3ajora BBIPAXKEHO COYETAHMEM MOJAAIBHOTO
riarojia ¢ ”HGUHUTHBOM, TO B CTPaJaTeIbHOM 3aJI0T€ €My COOTBETCTBYET COYETaHHE TOTO Ke
MOJIAJIEHOTO TJIaroJia ¢ ”HOUHUTHBOM B CTpajaTe’abHOM 3anore. Hampumep:

I can’t answer your question.
A ne mocy omeemums Ha 8aul 0NpPoc.



Your question can’ t be answered.
Ha eaw éonpoc neeozmodrcno omeemume.

He must clean the room.
OH Odonicen yopame 8 KomMHame.

The room must be cleaned.
B xomname neobxooumo yopams.

How to Translate Sentences in Passive Voice

Kak m B pycckoMm s3bIKe, CTpaJaTeNbHBIA 3aJor ymoTpeOnsercs, KOoraa B LEHTpe
BHUMAaHHA TOBOPAIICTO HAXOAUTCA JIMIO WX NPCIAMET, KOTOpBIﬁ moaBEpracTcAd ﬂeﬁCTBHIO, a HE
JIMIIO WU TIPEAMET, KOTOPBIN coBepIIaeT JeicTBre. B cTpagaTtensHOM 000pOTe Ha3BaHUE JIHIA
WK IpeaMeTa, KOTOpBII\/JI nmoaBEpracTcsd HeﬁCTBHIO, ABJIACTCA MOJICKAIIUM U CTOUT Ha IICPBOM
MecTe.

[IpennoxeHnue co CKa3yeMbIM, BBIPDAKEHHBIM IJIaroJIOM B CTPAAaTEbHOM 3allore,
Ha3bIBaCTCS cmpadamenvhvim obopomom. Kak n B pycCKOM S3bIKE, CTpalaTelIbHbIE 00OPOTHI
yIOTPEOIIIOTCS B TEX CIIydasiX, KOTJa JIUIO0, COBEPIIAIOIee eHCTBIE, HEM3BECTHO HIIM KOTa
HE CYMTAIOT HYXXHBIM €ro YymnoMmsHyTb. ClieyeT OTMETHTb, YTO B aHIJIMICKOM S3BIKE
CTPAJaTeNbHBIA 3aJI0T YMOTPeOIsIeTCsl 3HAYUTEIBHO 4Yalle, 4YeM B PYCCKOM, YTO BBI3HIBACT
TPYIXHOCTH IPH MIEPEBOJIE MOJOOHBIX MPEIOKEHUN HAa PYCCKUH S3BIK.

CymiecTByeT HECKOJIBKO CIIOCOO0B NepeBoia aHTITMHCKONW KOHCTPYKIIUU CTPaaTeIbHOTO
3ajora Ha PyCCKHU SI3bIK.

1.CooTBeTcTBYIOLIEH CTpaaTEIbHON KOHCTPYKLUEH:

Many pictures were destroyed by the fire.
O2cnem ObLIO YHUUMONCEHO MHO20 KAPMUH.

2.Bo3BpaTHoit popMoii riarona B COOTBETCTBYIOIIEM BPEMEHH:

The house is being built in our street.
Hom cmpoumcs na Hawetl yiuye.

3. TI'maronoMm B HeﬁCTBHTeHBHOM 3ajjore B 3-eM JIMIIEC MHOXCCTBCHHOI'O 4uciia C
HEOMPEACTICHHO-IMYHBIM 3HAYCHUCM

The question has been discussed.
Bonpoc yace obcyounu.

The child is being dressed.
Pebenxa ooesarom.

Ecnan mo3BosisieT KOHTEKCT M pycckash IpaMMaTHKa, OJHY U Ty JK€ CTpaJaTelbHYyIo
KOHCTPYKIIUIO MOKHO TIEPEBECTH NBYMsI MIUTPEMS BBINICyKa3aHHBIMH CIIOCOOaMH (CTpOST,
CTPOMTCS U T.IL.).

[TockonbKy B aHTTHICKOM SI3BIKE CTPAJATENbHBIN 3a10T YyIOTpeOsieTcsl ropa3ao Jaiie,
YeM B PYCCKOM, CYILIECTBYET s CIy4aeB, MPEICTABISAIONIUX OMPEICICHHYI0 TPYAHOCTh MpU
nepeBoze. K HUM oTHOCATCS clienyromue:

1.LEcnu B cTpamarensHOM 3aiore ykasaH Hocutenb nerictBusi (by somebody), To mpu
MEPEeBOJIC MOXKET YIMOTPEOIAThCS TnyHas (hopMa Taroia JelCTBUTEILHOTO 3aJ10Ta!



The news is brought by my sister.
Hosocmw npunecia mos cecmpa.

2. Ecniu ckazyeMoe B cTpaAaTeIbHOM KOHCTPYKIIMHM BBIPAXKEHO TJIAroJjoM C MPEIIoroM, TO
NOJAJIeKAIIee MEPeBOAAT JOMOTHEHHUEM C COOTBETCTBYIOIIMM TMIPEAJIOTOM, a CKa3yeMoe —
HEOIPEACIICHHO-TMYHOM (OpMOii rarosa:

The doctor has been sent for.
3a ookmopom nocaanu.

The child is being looked after.
3a pebenkom npucmampusarom.

3.Ilocne psna riaronos (to give, to help, to send, tot ell, to show, to ask, to see, to
teach) ImoaJieKalee B AHTJINHCKOM SI3BIKE NepeBOAAT CYIICCTBUTCIBbHBIM WJINM MCCTOUMCHUCM
B JIaTCJIbHOM WJIM BHHHUTEIHHOM TAJEXKe, a CKa3yeMoe — HEOINpeaeJeHHO-JIMYHON (opMoi
rjaroJjia.

My friend was asked to come to the party.
Moezo opyea nonpocunu npuiimu na éeuep.

I wasn’t told about it.
Mmue 06 3mom ne ckazaiu.

4 be3nuyHbIe KOHCTPYKIIUU MIEPEBOIAT CIEAYIOIINM 00pa3oM:

1t is known that... H3zeecmuo, umo...
It is said that... T'osopsam, umo...
1t is expected that... Oorcuoarom, umo...

It should be mentioned that... Cnedyem ynomsanyms, umo...

Reading and speaking
The Northern Territories of Canada

Occupying nearly 40 per cent of Canada’s total landmass, the North is an iconic, yet
mysterious part of Canada, famous for its cliched images of igloos, Eskimos, icebergs, polar
bears, seal-clubbers and Northern Lights, but also a region few will ever visit.

Small in population, mostly weak economically and often umnbearable in weather,
Canada’s northern communities are among the most isolated parts of the country, and easily
ignored by all but those who actually live there. For those tough enough to do so, however,
northern living can be a source of great pride and a symbol of man’s ability to overcome some of
nature’s harshest terrain in the pursuit of a traditional pioneer lifestyle that a small minority of
Canadians have enjoyed for centuries.

The unique atmosphere of the Canadian north causes a spectacular light phenomena in
the night sky known as the aurora borealis.

“Northern” Canada encompasses all land above the country’s 60th parallel, which is
divided into three territories (from west to east): Yukon, the Northwest Territories and Nunavut.
Upwards of 90 per cent of the land in all three is strictly uninhabitable, a barren wasteland of
rock, ice and snow, meaning most populated areas are located either in the southern region or
close to the coast of some lake, river or ocean. Even then, “habitable” is very much in the eye of



the beholder. Even in the cities, it’s not at all uncommon for winter temperatures to dip below -
40°(C).

Along with the snowy, generally treeless landscapes, Canada’s North is particularly well-
known as being the fabled “land of the midnight sun.” Due to its proximity to the Arctic Circle,
days up there can entail up to 24 straight hours of sunlight in the summer, but also 24 hours of
straight darkness in the winter.

Canada’s most extreme northern region is home to land that is so frozen, barren, dry and
featureless that it’s been used as training ground for astronauts. Despite the sub-arctic
temperatures, much of the land is actually considered desert, since there is virtually no moisture
or precipitation, and few living creatures can survive.

The aboriginal people of Canada's North, known for their distinctive furry coats, are
known as "Inuit." The popular term "Eskimo" is now considered politically incorrect.

Unlike the rest of the country, Canada’s North was never entirely taken over by
Europeans. Both the Northwest Territories and Nunavut have thus retained their aboriginal
majorities, while the Yukon has the country’s largest per-capita aboriginal community, at around
23 per cent of the population. Many of these residents retain cultures and traditions that have
remained unchanged for centuries, and in some very rural communities, subsistence hunter-
gatherer lifestyles are still practised.

French and British fur traders first migrated to Canada’s North in the mid 1600s, moving
west from Europe’s colonies on the Atlantic coast. In 1670, the British, in typical British fashion,
made a sweeping claim of ownership of much of the northernmost region of North America,
naming the vast territory Rupert’s Land and placing political control in the hands of the British-
run Hudson’s Bay Company. Given a great deal of independence by London, for two centuries
the HBC grew large and wealthy though its cutthroat dominance of the lucrative Canadian fur
trade, dotting the northern half of the continent with military bases and commercial trading posts
that gradually evolved into modest villages (to this day, many northern cities are still named
“Fort” something-or-other).

Created by Inuit for centuries, the "Inukshuk" are little men made of rock that help
travelers find their way through difficult terrain.

In 1870, the British decided land ownership was better suited to governments than
corporations, and agreed to transfer the management of Rupert’s Land to the recently-formed
Government of Canada. The land was then chopped up into several provinces and territories in
the early 20th century, establishing not only the three northern territories, but also the Prairie
provinces of Saskatchewan and Alberta.

Though tour guides may attempt to put an upbeat face on Canada’s North by playing up
its “serenity” and “vast open spaces,” the North is not generally a happy part of the country.
Virtually every negative statistic you can imagine — crime, domestic violence, prison
population, drugs, suicide — are vastly higher in the North than anywhere else in Canada. The
most common explanation is that the overbearing dullness and economic hopelessness of the
region, coupled with its often hideous weather, provokes all sorts of depression and anxiety in its
residents, as well as a generally nihilistic worldview.

Originally, the main difference between provinces and territories is that they were
governed by two different political systems. Although they each still maintain some unique
characteristics today, the distinction has become far blurrier and less relevant over the last few
decades.

The main distinction has to do with natural resource royalties, which territorial
governments cannot charge nor collect. This is the last lingering legacy of colonialism in the
territories, and is showing signs of becoming a more contentious political issue as the North
begins to make significant new discoveries of diamonds and oil.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...



The text is devoted to...
It consists of...
The first passage deals with...
The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
The main idea of the text is...
Niagara Falls

Niagara Falls, city in the Regional Municipality of Niagara, southeastern Ontario,
Canada, a port on the Niagara River opposite Niagara Falls, New York. The city
overlooks the Horseshoe, or Canadian, Falls cataract of Niagara Falls; the crescent-
shaped cataract is 54 M (177 ft) high and carries nine times more water than its United
States counterpart. Niagara Falls is an enormously popular tourist destination, and it
also serves as a major source of electricity for Ontario.

The city is connected to the U.S. side of the falls by several bridges, including the
Rainbow, Whirlpool, and Queenston-Lewiston bridges. Principal manufactures include
processed food, abrasives, chemicals, automotive parts, metal and paper goods, and
wines and alcoholic beverages. Logistics, i.e. storage and warehousing and information
technology/call centres are also important to the city's economy.

Points of interest include Queen Victoria Park, adjacent to the Canadian Falls and
principal site of the annual Winter Festival of Lights; the historical museum at Lundy's
Lane, site of a brutal battle between American and British forces in 1814; The Maid of
the Mist, Marineland, with Friendship Cove which provides interaction with Killer and
Beluga whales, an aquatic theatre and a game farm; Skylon Tower and Pavilion,
containing a revolving restaurant and an observation deck overlooking the falls; the
Butterfly Conservatory at the Niagara Parks Botanical Gardens; Canada One Factory
Outlets which features brand name shopping; and of course, Casino Niagara. The city is
also home to several golf courses and continues to position itself as a world-class golf
destination.

In September 1998, the Ontario Casino Corporation publicly announced that Falls
Management Company will be the permanent operators of Casino Niagara. Falls
Management Company, unveiled their plans for the permanent casino for Niagara Falls,
Ontario, Canada - including a 350 room Hyatt Hotel, convention centre, world-class
retail mall and entertainment centre.

Originally called Elgin, the community merged with Clifton in 1856 and was known by
that name until 1881, when its name was changed to Niagara Falls. It was incorporated
as a city in 1904. In 1963 the city was greatly expanded when it merged with Stamford
township. The flourishing tourist industry enables Niagara Falls to continue to grow
commercially and culturally.

Interesting Facts:

*  Niagara Falls received its reputation as the “Honeymoon Capital of the World”
when Aaron Burr’s daughter-Theodosia-chose a Niagara Falls honeymoon in 1801. She
was followed up by Jerome Bonaparte, Napoleon’s brother, in 1804 and thus, a
tradition was born. Now over 50,000 Niagara honeymoons are arranged each year.



* In 1848, Niagara Falls actually stopped flowing for 30 hours when ice fields from
Lake Erie jammed at the source of the river.

. Marilyn Monroe visited the falls to film portions of the thriller Niagara Falls,
released in 1953. Other notable visitors have included King George the V in 1939 and
Princess Diana with her sons in 1991.

. The first person to attempt to go over Niagara Falls in a barrel was a 63-year-old
woman. Seeking fame and fortune, schoolteacher Annie Taylor loaded herself — and her
cat — up in a barrel and descended over the falls in 1901. She survived. A new Niagara
Daredevil exhibit, with barrels and all, is available at the IMAX Niagara Theatre.

The old scow. The dumping scow that can be seen marooned in the upper rapids just
above the Falls and opposite the Floral Showhouse, has been there since August 6,
1918. It is an aging reminder of near tragedy and a spectacular rescue.

The steel barge was loaded with rock and had two men on board — Gustav Lofberg and
James Harris. The scow was being towed to the upper river by a Hydro tug when its
tow line broke and it set adrift. Fortunately, the men thought to open the dumping
hatches in the bottom of the craft and the scow was grounded 767 m (838 yd) from the
brink of the falls, where the men were surrounded by teacherous rapids.

Frantic efforts were made to rescue the men all that night and until late the next day.
Finally a breeches-buoy was rigged from a powerhouse on shore to the rig. After
several attempts were made to throw a line across to the rig the line became tangled,
preventing the buoy from reaching the barge.

William “Red” Hill Sr., a famous Niagara River daredevil volunteered to swing himself
out to the obstruction hand-over-hand above the raging water. The breeches-buoy
finally reached the scow and the men aboard were rescued.

Today, the steel barge is now a part of the Niagara legend and a favourite resting spot
for gulls.

Famous visitors. Niagara Falls has attracted visitors from around the world for
centuries — politicians, celebrities and world leaders have all been drawn here to see
this natural wonder in person. Niagara Parks has welcomed not only VIPs but many
motion picture stars and television productions as well, including Marilyn Monroe,
Christopher Reeve and Drew Barrymore. Stories, poems and songs have also been
written to describe the Niagara experience to the world.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...
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IIpakTnyeckoe 3aHsATHE

Your Career

How to accelerate your career

Professional Communication Skills- Writing a CV

eab: oBnageHWe CTYIEHTAaMU KOMMYHUKATHUBHOW KOMIETEHLHMEH, KOTOpas B
JAJbHEHIIIEM TO3BOJIMT TMOJIb30BATHCS WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B Pa3JIMYHBIX 001acTIX
npodeccHoHaNbHOM JEATEIPHOCTH, B HAyYHOM M TIPAKTUYECKOW paboTe, B OOIICHHH C
3apyOeKHBIMH MapTHEPAMHU, IS CaMOOOPa30BaHuUs U JAPYTUX IICIICH.

AKTYyaJIbHOCTH OOYCIIOBJIEHa BCE BO3pACTaIONICH BOCTPEOOBAHHOCTHIO CICIUAIHCTOB,
BJIQJICIOIINX WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM KaK CPEJICTBOM JICJIOBOTO OOIICHHUS B YCIOBUSAX HHTETPAIIMU
B MHUPOBYIO TIPOMBIIIJICHHOCTh, 5KOHOMUKY H TIpaBo. OCHOBHBIC TPYIHOCTH CBSI3aHbI, TJIABHBIM
o0Opa3oM, ¢ HeAOCTaTKOM (DOHOBBIX 3HAHWK B 00JACTH DKOHOMHUKMA W OHW3HECAa W HE3HAHHEM
AQHTIIMICKUX SKBUBAJICHTOB OOIIECTPUHATHIX TEPMUHOB U TIOHSITHH.

®opmupyemblie KomnereHuuu: YK-4.

Teopernueckasi 4acTh

What is a career?

Career is defined by the Oxford English Dictionary as «an occupation undertaken for a
significant period of a person’s life and with opportunities for progress: the time spent by a
person in a career; the progress through history of an institution, organization, etc.; [as modifier]
working permanently in or committed to a particular profession; [as modifier] (of a woman)
interested in pursuing a profession rather than devoting all her time to childcare and
housekeeping» (Oxford Dictionary online).

Career is the progress and actions taken by a person throughout a lifetime, especially
those related to that person's occupations. A career is often composed of the jobs held, titles
earned and work accomplished over a long period of time, rather than just referring to one
position.

The term 'career' was traditionally associated with paid employment and referred to a
single occupation. In today's world of work the term 'career' is seen as a continuous process of
learning and development.

Contributions to a career

Contributions to a career can include:

Work experience

Work experience gives you time at a workplace to learn about an occupation or industry. You
may observe others or complete tasks. It is an opportunity to develop skills and networks and to
decide what you would like to do.

Types of work experience

Work experience may be paid or unpaid. It may be for a few days, a few weeks or a year. It may
be observation, work shadowing, volunteer work, a structured work placement, a cadetship or an
internship.

Benefits of work experience

Work experience can provide:

insights into what a job involves

structured, supervised, hands-on experience



useful work skills that are recognised in the workplace
confidence in your ability to learn and become competent at new tasks
work/life skills, such as communicating effectively, or working in teams
a chance to demonstrate how you can contribute in a work environment
an understanding of the world of work
an opportunity to demonstrate commitment and reliability
a new referee to add to your resume
an employment opportunity.
Community involvement
Community involvement gives you opportunities to network and gain valuable skills, knowledge
and experience.
Your community is made up of lots of different groups of people, for example:
school boards and committees
youth organisations
professional interest groups
not-for-profit enterprises
cultural and creative groups
volunteer groups.
Community involvement is about joining one or more of these groups to exchange ideas, build
partnerships and make things happen. You may already be involved with a group, or thinking
about joining one.
If you’re looking for work, joining a community group can help you by:
showing that you can be committed to a task for a substantial period
demonstrating your skills to an employer
giving you new skills to bring to the paid workforce. For instance, as treasurer of your local
neighbourhood watch committee you can develop book-keeping skills.
increasing your knowledge of an area you’re interested in. You can apply this knowledge to
volunteer work, or in a paid work setting.
showing what kind of a person you are—you can include it among your interests in your resume.
Employment
There are lots of different ways to work, and they change all the time. Different types of workers
include:
a) employees work for a public or private employer and is paid. An employee could also be
a person who operates his or her own business, whether or not they hire employees.
b) employers operate his or her own business, or works in a profession or trade, and hires
one or more employees.
c) self-employed workers operate a business, or works in a profession or trade, and hires no
employees.
d) contributing family workers work without pay in an enterprise operated by a relative.
e) full-time workers work 35 hours or more a week, in one or more jobs.
f) part-time workers work less than 35 hours a week.
g) permanent or casual workers. A permanent worker receives either paid holiday or paid
sick leave—and can receive both. Casual workers have no entitlement to paid leave.
Casual workers are often paid a ‘casual loading’ to compensate them for the lack of these
entitlements.
h) temporary workers are hired for a limited period to fill a short-term need. The length of
employment is established at the outset.
i) on call or standby workers agree to be available and contactable for work at any time
during an agreed period—for example, over a weekend. Some of these arrangements
include an allowance for being on call.



j) people who work flexible hours employees work a certain number of hours but vary the
times when they work extra hours in a certain period to allow them to take time off in
another period.

k) shift workers. Some businesses have to keep functioning 24 hours a day—for example,
mines, some factories, bank processing centres and hospitals. Shift work is work
organised to keep such workplaces operating. Sometimes workers take turns at the less
popular shifts (generally night shift). Sometimes different types of work are done on
different shifts, so a worker is permanently employed on a particular shift.

1) people who share job. Job sharing involves dividing one full-time position into two or
more part-time positions. For example, one employee might work three days a week and
another work the other two.

m) contractors. Under a contract arrangement, an organisation or individual provides a
particular service, or undertakes a particular task, at an agreed price or rate, generally for
a specified period.

Enterprise activities

An enterprise is an activity or project that produces services or products. Different types of
enterprises include:

big corporations

medium-sized industrial or commercial operations

small businesses

charities

religious organisations

government organisations

clubs and associations.

Entrepreneurs are people who organise and manage an enterprise by creating new business or
community possibilities.

In some workplaces and industries, being enterprising or having an entrepreneurial attitude or
talent is highly valued.

Training

As part of your work life, training activities:

teach you how to do new things

upgrade your skills and knowledge

maintain your levels of competency.

Training can be formal, resulting in a qualification when you complete it. It can also be informal,
adding to your general skill base without giving you a qualification.

Education

Education is part of your lifelong learning process. Any person’s career will probably involve a
combination of formal and informal education.

Informal education refers to all other deliberate forms of learning and includes learning settings
such as:

workshops

seminars

professional development activities

adult community education courses

leisure courses

guest speakers’ talks

conferences

self-directed learning

labour market programs.

Informal education can play a vital role in your career. It allows you to demonstrate commitment
to and interest in a particular subject, and it keeps you up to date on the latest concepts and
practices in your career field.



Interests

What are your interests?

Stop for a minute and think about these questions:

Where do you most enjoy directing your energy, time and talents?

Is there some activity you take part in that makes you lose track of time?

What would your ideal job be?

What kind of games or activities do you most enjoy being involved in?

Think about things you’ve achieved in the past, for example:

you volunteered at a community event

you wrote a poem or story that was published

you designed a computer program.

Understanding the common features of your different interests can help you choose an
occupation or a course of study.

As you gain more experience in the world of work and undertake a variety of life experiences,
you are building your unique career path. All life experiences, including paid work, sporting
interests and managing a household should be drawn upon as evidence to a potential employer
that you are the person for the job.

Take-aways

1. Career is the progress and actions taken by a person throughout a lifetime, especially
those related to that person's occupations. A career is often composed of the jobs held,
titles earned and work accomplished over a long period of time, rather than just referring
to one position.

2. Contributions to a career can include: work experience, types of work experience,
benefits of work experience, community involvement, employment, enterprise activities,
training, education, interests.

Writing Reports
1. Career and its planning.
2. The secrets of a successful career.
3. How to choose a successful career.

Bonpocs! u 3ananust
Exercise 1. Discuss the questions:
1. Do you consider yourself as an ambitious person? Why? Why not?
2. Do you have a career plan? What do you think can help you to improve your career?
3. Would you prefer to work for one company, for several companies or for yourself during
your career?

Exercise 2. Read the text

HOW TO ACCELERATE YOUR CAREER
There are several factors you should look at when making a career choice, including your
personality, values, interests and skills. The goal of this process, called self-assessment, is to find
a career that is a good match for you. Career skills are crucial to your ability to climb positions
and successfully change jobs within an industry. Career change is also a scenario where your
career training for specific abilities and skills will play a crucial role.
If you find yourself at your desk with some free time, here are few things you can do to help
improve your career.
Find A Mentor: If you do nothing else on this list today, do this. Find someone (or several
people) that you respect and ask them to mentor you. Most people will be more than happy to
pass along advice that they have learned over the years which can be invaluable in helping your
career. They will also be great people to use as a sounding board with ideas you have and help
you figure out the best way to obtain the goals you are seeking to accomplish. A mentor can have
amazing effects on your career and will make your advancements much easier.



Identify How You Procrastinate: We all do it, but if you can identify how you are doing it and
put in a system to discourage yourself from doing so, you will dramatically increase your
productivity. In most cases their big vice is watching TV far too much or spending too much
time on social networking sites. Once you have identified places that you are spending too much
time, take steps to reduce the amount of time you spend on them and instead use that time to
further your career.

Pinpoint Work Essentials: The big myth in business is that the ones who work the hardest are
the ones that get ahead the most. Working hard is important, but working smart is just as
important. Working smart means finding the areas within your job that are essential to your
group and to the company and focusing most of your resources in those area. This is one of the
best pieces of advice what we can ever receive when working for a large company. Take some
time to look at your job and what portions of it are most essential to others both inside and
outside your group. If you pinpoint those areas that are most essential, you become the person
that people come to when things need to get done.

Begin Making Lists: We used to think that making list is useless until we start making them
yourself in a way that was useful for you. We actually should have two lists - one is a list of all
the things we want to do and one is for our daily must do list. On the daily list, we can only place
the three most important things we have to do that day and work on those three things until they
are done. Once finished, then we can go to our general list and choose projects from there. This
ensures that we get those things that we may not like to do as much that would be constantly
delegated to the end of the longer list. How you develop your list to work for you may be very
different, but creating a list system will help you be more productive. Once you complete
something, do not throw the list away. Instead, date and file them in a work completed folder.
This will allow you to have a documented list of all the tasks you accomplished which you can
take out at your next performance review or when asking for a raise.

Learn Many Languages: As someone who was the worst student ever when it came to
languages in school, we can have many proofs that absolutely anyone can learn any language.
We think all of our language teachers would roll over in their graves if they knew we are
proficient in other languages. Being proficient in more languages can open up a lot of career
opportunities and is well worth pursuing if you have an interest in one. There are plenty of
resources online.

Take Some Classes: Too many people feel that education ends when you receive that college
diploma. In fact, it is a never ending pursuit even if you aren’t taking formal classes. There are
almost certainly classes you can take or skills that you can obtain that will make it easier for you
to advance in your career. Take a few moments to talk with your boss or a mentor to find out
what skills will make your advancement easier. Talk with your personnel department and ask if
they will help pay for you to obtain these skills. Many will. It is easier than ever to take classes
while working full time with online education.

Update Your Resume: Take some time to look over your resume to update it and improve it. It
is always a good idea to have an up-to-date resume handy on the off chance that another
opportunity arises. Make new copies and place them in your briefcase so that they are always
ready to hand out.

Lunch Together: One of the most effective tools we can use when we work for a large company
will be the lunch break. First, because we really did not like eating alone, but later because of all
the advantages that come from it. Lunchtime gives you an opportunity to talk with people about
ideas you have in a more informal setting than the office.

Love Your Job: Learn to love what you are doing or begin looking for something else. There
are times when you may have to take a job that you do not particularly like, but there is no
reason that you have to be stuck there. If you do not thoroughly enjoy what you are doing, start
implementing steps to get a job that you do love. And if for some reason you don’t know what
you love, start experimenting. That is the only way to find out.



Exercise 3. Match the verbs (1-6) with the nouns (a-f) to form expressions form the text.

1. to increase a) a career

2. to give b) a resume

3. to further ¢) productivity

4. to obtain d) an opportunity
5. to update e) skills

6. to take f) classes

Exercise 4. Choose the most useful points in building a successful career and compare them with
the list of the points you have made in ex. 1.

Active Business Vocabulary
Exercise 5. Match the expressions (1-4) with their definitions (a-d)
. a full-time job
. a permanent job
. a temporary work
. a part-time job
. a kind of work that finishes after a fixed period
b. a kind of work is for the whole of the normal working week
c. a kind of job that does not finish after a fixed period
d. a kind of job that you do for fewer hours.
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Exercise 6. Fulfill the gaps with the appropriate prepositions.
under on for at off at for

I’m usually ...... work till 7.

James works ..... a big oil company.

Luckily I don’t get ill much, so I’'m not often .... work.
He has to work .... the presentation about a new project.

A team of 12 people work .... me.
[ usually leave ... for work at 7.30 in the morning.
He arrives .... work at nearly 7.50.
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Exercise 7. Choose any profession for yourself. Tell about your work considering the following
questions:

1. Do you have a part-time or a full-tome job, a permanent or temporary work?

2. What are you in charge of?

3. What time do you leave for work?

4. Do you take a lot of time off work?

Professional Communication Skills
WRITING A CV

Whatis a CV?
Curriculum Vitae: an outline of a person's educational and professional history, usually
prepared for job applications (L, lit.: the course of one's life). Another name for a CV is a
résume.
A CV is the most flexible and convenient way to make applications. It conveys your personal
details in the way that presents you in the best possible light. A CV is a marketing document in
which you are marketing something: yourself! You need to "sell" your skills, abilities,
qualifications and experience to employers. It can be used to make multiple applications to
employers in a specific career area. For this reason, many large graduate recruiters will not
accept CVs and instead use their own application form.



There is no "one best way" to construct a CV; it is your document and can be structured as you
wish within the basic framework below. It can be on paper or on-line or even on a T-shirt (a
gimmicky approach that might work for "creative" jobs but not generally advised!).

How Long Should a CV be?

There are no absolute rules but, in general, a new graduate's CV should cover no more than two
sides of A4 paper. If you can summarize your career history comfortably on a single side, this is
fine and has advantages when you are making speculative applications and need to put yourself
across concisely. However, you should not leave out important items, or crowd your text too
closely together in order to fit it onto that single side. Academic and technical CVs may be much
longer: up to 4 or 5 sides.

What Information Should a CV Include?

Personal Details

Normally these would be your name, address, date of birth (although with age discrimination
laws now in force this is not essential), telephone number and email.

Education and Qualifications

Your degree subject and university, plus A levels and GCSEs or equivalents.

Work Experience

Use action words such as developed, planned and organised.

Even work in a shop, bar or restaurant will involve working in a team, providing a quality
service to customers, and dealing tactfully with complaints. Do not mention the routine, non-
people tasks (cleaning the tables) unless you are applying for a casual summer job in a restaurant
or similar.

Try to relate the skills to the job. A finance job will involve numeracy, analytical and problem
solving skills so focus on these whereas for a marketing role you would place a bit more
emphasis on persuading and negotiating skills.

All of my work experiences have involved working within a team-based culture. This involved
planning, organization, coordination and commitment e.g., in retail, this ensured daily sales
targets were met, a fair distribution of tasks and effective communication amongst all staff
members.

Interests and Achievements

Keep this section short and to the point. As you grow older, your employment record will take
precedence and interests will typically diminish greatly in length and importance.

Bullets can be used to separate interests into different types: sporting, creative etc.

Don't use the old boring cliches here: "socialising with friends".

Don't put many passive, solitary hobbies (reading, watching TV, stamp collecting) or you may be
perceived as lacking people skills. If you do put these, then say what you read or watch: "I
particularly enjoy Dickens, for the vivid insights you get into life in Victorian times".

Show a range of interests to avoid coming across as narrow : if everything centres around sport
they may wonder if you could hold a conversation with a client who wasn't interested in sport.
Hobbies that are a little out of the ordinary can help you to stand out from the crowd: skydiving
or mountaineering can show a sense of wanting to stretch yourself and an ability to rely on
yourself in demanding situations

Any interests relevant to the job are worth mentioning: current affairs if you wish to be a
journalist; a fantasy share portfolio such as Bullbearings if you want to work in finance.

Any evidence of leadership is important to mention: captain or coach of a sports team, course
representative, chair of a student society, scout leader: "As captain of the school cricket team, I
had to set a positive example, motivate and coach players and think on my feet when making
bowling and field position changes, often in tense situations"

Anything showing evidence of employability skills such as team working, organising, planning,
persuading, negotiating etc.

Skills



The usual ones to mention are languages (good conversational French, basic Spanish),
computing (e.g. "good working knowledge of MS Access and Excel, plus basic web page design
skills" and driving ("full current clean driving licence").

If you are a mature candidate or have lots of relevant skills to offer, a skills-based CV may work
for you.

References

Many employers do not check references at the application stage so unless the vacancy
specifically requests referees it is fine to omit this section completely if you are running short of
space or to say "References are available on request."

Normally two referees are sufficient: one academic (perhaps your tutor or a project supervisor)
and one from an employer (perhaps your last part-time or summer job). The order and the
emphasis will depend on what you are applying for and what you have to offer. For example, the
example media CV lists the candidate's relevant work experience first.

If you are applying for more than one type of work, you should have a different CV tailored to
each career area, highlighting different aspects of your skills and experience.

A personal profile at the start of the CV can work for jobs in competitive industries such as the
media or advertising, to help you to stand out from the crowd. If used, it needs to be original and
well written. Don’t just use the usual hackneyed expressions: “I am an excellent communicator
who works well in a team...... «“

Exercise 8. Go to the website http://www.kent.ac.uk/careers/cv/goodbadCV.htm and study
examples of good and bad CVs. Write down your own CV.

Culture Clip
STEEP AND FLAT HIERARCHIES
Some cultures prefer steep hierarchies with many levels of management, clear roles and very
powerful senior managers. Other prefer flat hierarchies with more equality and flexebility. What
is common in your country? Which would you prefer to work in? Why?
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IIpakTnyeckoe 3aHsATHE

The difference between organization and company

Organization of the company

Professional Communication Skills -Presentations

eab: oBIageHWe CTYACHTAMU KOMMYHUKATHUBHOW KOMIIETEHLIMEH, KOTOpas B
JMATbHEWUINIEM TO3BOJIUT TIONB30BATHCS HMHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B PA3MYHBIX  OOJACTSIX
npodeccHoHaNbHOM JEATEIPHOCTH, B HAyYHOHM MW TIPAKTUYECKOW paboTe, B OOIICHHH C
3apyOeKHBIMU MMApTHEPAMHU, JIJIs1 CaMOOOpa30BaHUS U IPYTHX IIeNeH.

AKTyaJIbHOCTh O0YCJIOBJIEHA BCE BO3pacTalolleil BOCTPEOOBAHHOCTHIO CHEIMAIIMCTOB,
BJIQ/ICIOIINX MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK CPEJICTBOM JIEJIOBOTO OOIIEHUS B YCIOBUSX HHTETPALIUN
B MUPOBYIO IIPOMBIIIIEHHOCTh, SKOHOMHKY U TpaBo. OCHOBHbIE TPYJHOCTU CBS3aHbI, IIIaBHBIM
o0pa3oMm, ¢ HeAOCTaTKOM (DOHOBBIX 3HAHWK B 00JACTH DKOHOMHUKM W OHM3HECAa U HE3HAHHEM
AQHTTIUICKUX SKBUBAJICHTOB OOIICTIPUHATHIX TEPMUHOB U MOHITHIA.

dopmupyemblie komMnereHuun: YK-4

Teopernueckasi 4acThb

What is an Organization?

Organization is defined as a structure of roles and responsibilities functioning to accomplish
predetermined objectives. Organizations have grown tremendously in size in the twentieth
century and are found in all parts of the private and public sectors (Dictionary of Business Terms
2000, 489).

What is a Company?

According to the Dictionary of business terms, company is group of people organized to perform
an activity, business, or industrial enterprise [Dictionary of Business Terms 2000: 121]. Merriam
Webster’s dictionary defines company as a «business organization that makes, buys, or sells



goods or provides services in exchange for money» [http://www.merriam-
webster.com/dictionary/company].

Organizational Structure of the Company
Organizational structure is a typically hierarchical arrangement of lines of authority,
communications, rights and duties of an organization. Organizational structure determines how
the roles, power and responsibilities are assigned, controlled, and coordinated, and how
information flows between the different levels of management (Business Dictionary online).
A structure depends on the organization's objectives and strategy. In a centralized structure, the
top layer of management has most of the decision making power and has tight control over
departments and divisions. In a decentralized structure, the decision making power is distributed
and the departments and divisions may have different degrees of independence. A company such
as Proctor & Gamble that sells multiple products may organize their structure so that groups are
divided according to each product and depending on geographical area as well.

Organizational structure is important for knowing to whom each employee reports.
Small companies usually use one of two types of organizational structure: functional and
product. Functional areas such as marketing and engineering report to the president or CEO in a
functional organizational structure. Product structures are used when a company sells numerous
products or brands. It is important for companies to find the organizational structure that best fits
their needs.
Function
Organizational structure is particularly important for decision making. Most companies either
have a tall or flat organizational structure. Small companies usually use a flat organizational
structure. For example, a manager can report directly to the president instead of a director, and
her assistants are only two levels below the president. Flat structures enable small companies to
make quicker decisions, as they are often growing rapidly with new products and need this
flexibility. The Business Plan, an online reference website, says small companies should not
even worry about organizational structure, unless they have at least 15 employees. The reason is
that employees in extremely small organizations have numerous responsibilities, some of which
can include multiple functions. For example, a product manager also might be responsible for
marketing research and advertising.
Large organizations often have many tiers or echelons of management. As a smaller organization
grows, it can decide to add more management levels. Roles become more defined. Therefore, it
is important to know which people oversee certain functions.
Communication
The importance of organizational structure is particularly crucial for communication.
Organizational structure enables the distribution of authority. When a person starts a job, he
knows from day one to whom he will report. Most companies funnel their communication
through department leaders. For example, marketing employees will discuss various issues with
their director. The director, in turn, will discuss these issues with the vice president or upper
management.
Evaluating Employee Performance
Organizational structure is important for evaluating employee performance. The linear structure
of functional and product organizational structures allow supervisors to better evaluate the work
of their subordinates. Supervisors can evaluate the skills employees demonstrate, how they get
along with other workers, and the timeliness in which they complete their work. Consequently,
supervisors can more readily complete semiannual or annual performance appraisals, which are
usually mandatory in most companies.
Achieving Goals
Organizational structure is particularly important in achieving goals and results. Organizational
structure allows for the chain of command. Department leaders are in charge of delegating tasks
and projects to subordinates so the department can meet project deadlines. In essence,



organizational structure fosters teamwork, where everyone in the department works toward a
common goal.

Prevention/Solution

Organizational structure enables companies to better manage change in the marketplace,
including consumer needs, government regulation and new technology. Department heads and
managers can meet, outline various problem areas, and come up with a solution as a group.
Change can be expected in any industry. Company leaders always should strive to find the best
organizational structure to meet those changes.

Take-aways
1. Organization is a structure of roles and responsibilities functioning to accomplish
predetermined objectives. Organizations have grown tremendously in size in the
twentieth century and are found in all parts of the private and public sectors.
2. A structure depends on the organization's objectives and strategy. Small companies
usually use one of two types of organizational structure: functional and product.
Organizational structure is particularly important for functioning, evaluating
employee performance, communication, achieving goals and making
decisions.

Writing Reports
1. Characteristics of the organizational structure of the company.
2. Types of the organizational structures of the company.
3. Communication in companies with different types of organizational structure.
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Exercise 1. Which of these companies would you prefer to work for? Why?
1. A family owned company
2. A multinational company
3. Your own company (be self-employed).

Exercise 2. Read the text
RICHARD REED, INNOCENT DRINKS

Turnover: over £100million

Number of employees: 250

HQ location: London, UK

Year founded: 1998

Ownership: privately-held

Richard Reed founded Innocent in 1998 with two friends from Cambridge University, Adam
Balon and Jon Wright. When they left university they all got jobs with blue-chip companies -
one went into advertising and two went into management consultancy. But that didn't stop them
constantly talking about setting up a business - a conversation they'd been having since their
student days.

Four years later they quit their jobs and decided to go into business after getting back from
snowboarding holiday where they'd done nothing but talk about their desire to become
entrepreneurs.

They decided to set up a business which would appeal to people like them — so they fixed on the
theme of doing good to themselves. The result was Innocent, a drinks company producing pure
fruit smoothies. The company now produces more than 30 different recipes and sells more than
two million smoothies each week through 10,000 retailers in the UK and overseas.



Since Innocent was launched the company has been growing by 20% year on year and currently
has a 75% share of the smoothie market. In April 2009 Coca-Cola bought an 18% stake in the
company for £30 million. A year later it paid £65 million for a 58% stake.

Part of its marketing strategy is to use delivery vans which are decorated to look like cows or
grassy fields. The company also prides itself on being ‘a happy place to work’ and ‘people-
oriented’, with a relaxed working environment which includes having a grass floor in the office.
Key advice

"If you're 70% sure about an idea then go for it. Because if you wait till you're 100% confident in

business... you'll never make a decision, you'll never get anywhere."
(BBC News Business)

Exercise 3. Which of these statements are true? Correct the false ones.
1. The head office of the company is situated in New York.
2. Richard Reed and his friend set up their company while they were students.
3. Innocent drinks was found to be one of the companies with the happy employees.
4. The company has been growing by 20% year on year since 2005.

Exercise 4. Discuss the questions.
1. Would you like to work for such a company like Innocent drinks?
2. What makes people happy at work? What factors are important for you at work?

Exercise 5. Prepare a report about a famous company and the story of its success.

Active Business Vocabulary
competitive - when a company offers good products or services at a good rate
to expand into new markets - to start operating in new regions or countries
a good reputation - when a company is respected and valued by people
to merge - to combine to become one (e.g. two companies)
a multinational company - a company that operates in more than one country
open-plan - when an office has no interior walls, so that all members of staff are working in the
same room rather than in individual offices
profitable - when a business makes a profit and is not lossmaking
to be recognized internationally - to be known about and well thought-of around the world
to take over - to buy another company
a security pass - a card allowing entry to premises or building, possibly with a photo of the
holder
the service industry - companies that offer a service (e.g. training, leisure, marketing)
a solid client base - a number of reliable and regular clients/customers
a tower block - a building with very many floors
a well-established company - a company that has been in business long enough to have a solid
client base and good reputation
the working environment - the place and atmosphere within which people work

Exercise 6. Choose the correct options

1. Although the training organization TrainULike only set up business last year, it is doing well.
It is expanding / increasing into new markets.

2. The renowned electronics firm DigiKom has a good reputation. It is recognized / seen
internationally.

3. The Chairman of the upcoming new company wanted to establish a solid client base / basis
before moving into new areas.

4. When choosing a new job, a clean environment / economy is important to many

people.



5. When the contractor came into the office, he worked at the Aot / limited desk.
6. Despite reports in the press of a hostile takeover, the two companies had in fact
decided to work together and had merged / partnered.

Exercise 7. Complete the missing words.

1. Last year, GlobalTrain, a large training company, t 0 LearnLocal, a small
company based in south-west England.
2. Have you heard that PG Trips and FunHols are m ? They hope to

have a stronger presence on the holiday market by working together.

3. Because of our successful marketing strategy and the innovative results from
research and development, we are now int
rec

4. To remain co ,we need to reduce our prices and deliver
more quickly.

5. After the scandal surrounding the members of the Board, the company’s

rep went downhill.
6. To gain access to the company premises, you need to show your se pass at
the gate.

Professional Communication Skills
Presentations
Study the structure of a successful presentation:
1. Opening:
a) greeting;
b) introducing yourself;
¢) introduction to the topic.
2. The main body:
a) description of your model/experiment;
b) your results;
c) sketches and intuition of your results.
3. Summary
a) least important part of your talk (but still important). There should not be any
surprises in your conclusion.
4. The conclusion:
a) reiteration of your results;
b) future work.
5. Dealing with questions.
Exercise 8. Match these less formal phrases with more formal ones.
What I want to do today is ...
1 know you are all very busy...
As you know I'm...
OK, shall we get started?
1t’s good to see you all here.
Hi, everyone.
Today I'm going to talk about...
In my talk I'll tell you about

More formal Less formal

Good afternoon, ladies and gentlemen

Today I would like to...

Let me just start by the introducing myself.
My name is....




1t’s a pleasure to welcome you today

In my presentation I would like to report on...

The topic of today’s presentation is ...

1 suggest that we begin now.

I'm aware that you all have very tight
schedules...

Exercise 9. Practise the opening of a presentation. Use phrases from the box.

Introduce
yourself

Welcome

audience topic is

Say what the

Explain why the audience
will be interested

Welcoming the audience

Good  morning/afternoon, ladies  and

gentlemen

Hello/Hi, everyone.First of all, let me thank
you all for coming here today.

I’'m happy/delighted that so many of you
could make it today.

Saying what your topic is

As you can see on the screen, our topic today
IS ...

Today’s topic is ...

The subject of my presentation is....

Introducing yourself

Let me introduce myself, I’'m Joan Shin from
For those of you who don’t know me, my
name is ...

As you probably know, I'm a new HR
manager

Explaining why your topic is relevant for the
audience

My talk is particularly relevant to those of
you/us who...

Today’s topic is of particular interest to those
of you/us who...

My topic is very important for you because...

By the end of this talk you will be familiar
with ...

! Remember to use words we, us, our to highlight common interest.

Exercise 10. Study the following expressions
Expressions with AS:

As you all know,...

As I’ve already explained,...

As I mentioned earlier/before,...

As I pointed out in the first section,...

As you can see,...

Talking about difficult issues:
I think we first need to identify the problem.

Of course we’ll have to clarify a few points before we start.

We will have to deal with the problem of increasing prices.

How shall we cope with unfair business practices?

The question is: why don’t we tackle the distribution problems?

If we don’t solve this problem now, we’ll get into serious trouble soon.




Referring to other points

I’d like to mention some critical points in connection with/concerning payment.
There are a few problems regarding the quality.

With respect/regard to prices, we need more details.

According to the survey, our customers are unhappy with this product.

Adding ideas

In addition to this, I’d like to say that our IT business is going very well.
Moreover/Futhermore, there are other interesting facts we should take a look at.
As well as that, we can offer excellent conditions.

Apart from being too expensive, this model is also too big.

To increase sales we need a new strategy plus more people.

Exercise 11. Prepare the main part of a presentation using before mentioned phrases.
Checklist for the main part of a presentation

Briefly state your topic again

Explain your objective(s).

Signal the beginning of each part.

Talk about your topic.

Signal the end of each part.

Highlight the main points.

Outline the main ideas in bullet-point form.

Tell listeners you’ve reached the end of the main part.
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Exercise 12. Match the two parts to make sentences used to refer to media.
1. On the next page

My next slide shows

As you can see

Let me just show you some

To illustrate this

Let’s now have a closer look

Here we can see how many

I have a slide

a) from this picture, the design is absolutely new.

b) customers have complained about the service.

¢) how much the market has changed.

d) I’ll show you our latest poster.

e) at the figures on the next page.

f) which shows the market development in 2005.

g) interesting details.

h) you will see a photo of the new model.

i Al

Exercise 13. Look at the sentences and put them in the correct category in the table.
1. I’ll just through the three different options...

We’d suggest...

Now I’ll be happy to answer any questions you may have.

We’d therefore recommend that we....

Before I stop, let me go through my main points again.

. Well, this brings me to the end of my presentations.

Conclusion of a presentation

SRS



Signaling the end of the presentation

Summarizing the main points

Recommending or suggesting something

Inviting questions

Now add these phrases to the table above.
a) Thank you all for listening.
b) In my opinion, we should...
c) We just have time for a few questions.
d) To sum up then, we...
e) Ok, I think that’s everything I wanted to say...
f) Are there any questions?
g) I’d like to run through my main points again...
h) As a final point, I’d like to...
1) I’m now nearing the end of my talk..
j) Just to summarize the main points of my talk....
k) What I’d like to suggest is....

Exercise 14. Using the phrases from above prepare a presentation on an actual for you problem.

Culture Clip
BEING DIRECT
In direct cultures instructions are very short. This can be seen as impolite and aggressive by
people from indirect cultures, where instructions are usually polite requests. Can you think of
examples of each country? How might this difference cause misunderstanding in multicultural
teams?
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IIpakTH4Yeckoe 3aHATHE

Teambuilding

How to build a teamwork

Professional Communication Skills —-Making positive suggestions

Heab: oBnageHue CTyACHTAaMU KOMMYHMKAaTUBHOM KOMIIETEHLMEH, KOTOpas B
JambHENIIEM TIO3BOJIMT IIOJ30BaThCSl HMHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B Pa3JIMYHBIX  00IACTSIX
npoeCCHOHANIHONW JIeITENbHOCTH, B HAy4YHOM M TpakTHueckod pabore, B O0OLIEHHH C
3apyOeKHBIMH TAPTHEPAMH, /ISl CAMOOOPA30BaHMS U IPYTUX IIETICH.

AKTyalbHOCTH 00YCIIOBJIEHA BCE BO3PACTAIOLICH BOCTPEOOBAHHOCTBHIO CIEIHAJIMCTOB,
BJIAJICIONINX MHOCTPAHHBIM S3BIKOM KaK CPEACTBOM JETIOBOTO OOIIEHHS B YCIOBHUSIX MHTETPALIUH
B MHUPOBYIO IIPOMBIIIICHHOCTh, SJKOHOMHUKY U MpaBo. OCHOBHBIC TPYAHOCTH CBSI3aHBI, INIABHBIM
00pazoM, ¢ HEIOCTaTKOM (POHOBBIX 3HAHHWI B 00JACTH SKOHOMHMKH M OM3HECa M HE3HAHUEM
AQHMIMICKUX SKBUBAJIICHTOB OOLICTIPUHATHIX TEPMUHOB M MTOHSTHIA.

®opMmupyembie komnereHuun: YK-4.

Teopernueckast 4acThb

What is a teamwork?

Teamwork has become an important part of the working culture and many businesses now look
at teamwork skills when evaluating a person for employment. Most companies realize that
teamwork is important because either the product is sufficiently complex that it requires a team
with multiple skills to produce, and/or a better product will result when a team approach is taken.
Teamwork is defined in Webster's New World Dictionary as ‘a work done by several associates
with each doing a part but all subordinating personal prominence to the efficiency of the whole’
(Merriam-Webster Dictionary online)

How to build a teamwork

In any organization, having a cohesive team can make the workplace function more efficiently
and also can improve employee morale. Even if a team has just two people, having set goals and
set roles to play within a team can help make employees feel necessary and that they are working
for a common good. This, in turn, helps the company function at a higher level and increases
productivity.

Organization and Roles

Each employee is a unique individual and the strengths and weaknesses of each must be taken
into account when forming a team. Assign specific roles to those who are the most capable of
handling them, and make sure that each role and what is expected of each individual team player
is made clear. Monitor a team's progress to ensure that each member is comfortable in his
position and is carrying out his tasks promptly and efficiently. Every team should have a
manager or leader who reports to superiors and is responsible for the team and its progress.

The Right Personalities

A person referred to as a "team slayer" is an individual who undermines the entire team. This
person may not have the right personality for the job or may lack the drive necessary to succeed.
It is important to make sure that a team is created with compatible personalities to ensure that its
members will all be able to function together properly. If necessary, simple personality tests can
be administered to help better determine employees' working style and assets to the team. Weed
out employees that hamper a team's progress.

Setting Team Goals

All teams function more efficiently when they know they have a set goal and a clear path to
achieving that goal. Human beings, by nature, are results-driven. If a team is not given a clear
purpose, its motivation may not be there to keep working at a high level of productivity. Set team
goals and provide employees with incentives if they reach a goal in less time than required or if
they display exceptional performance.

Team Communication

To have effective teamwork, communication is the highest priority. Whether it's setting daily
progress meetings or simply utilizing a whiteboard and inter-team communication memos, a



clear way to communicate with each other is vital to a team's success. To keep your employees
engaged, team meetings should be brief, fruitful and interesting. These meetings also can be used
to determine current morale and spotlight any issues that may keep a team from reaching its
goals before it is too late to make changes.

Tuckman's Model of Team Development

In order to create the conditions where you have effective teams in the workplace, you need to be
aware of the life cycle of a team. For example, the goal of a soccer team might be to win the
championship. Having a clear end goal really motivates - but that doesn't mean that everyone
will perform at a high level in the first match of the season.

Bruce Tuckman's contribution to teamwork theory recognised four stages in team development.
This has proved very popular in the understanding of what is teamwork. Below we have
represented Tuckman’s initial model in a way that follows the same phases but allows for issues
recurring at different points in a group’s life.
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Here is one example of how you might interpret his theory:

1. Forming

John was a new striker in the soccer squad who came from a bigger club at a high price. The
existing players were polite and watched him from a distance. John also observed his new
teammates, looking to see who he might get along with as they prepared for their first match. He
was keen to make a good impression, yet some of his new teammates were wary - in case he
made them look inferior on the pitch.

There was a sense of unease in the dressing room as they got ready for their first match. Many
were pre-occupied with their own agendas as they waited to hear instructions from their
manager.

2. Storming

The first game did not go well. Jim accused John of not passing the ball enough. John argued
that he wasn't getting enough back up from others in midfield. They all complained about the bad
decisions made by the referee. Conflict ensued both within the team and with the ground staff.
The team felt despondent and disillusioned.

Their manager patiently listened and challenged, making sure that their opinions were aired. It
took a while, but they all expressed their views before leaving for home - either verbally or
through their body language.

3. Norming

A few tense games followed, but with direction from the manager the team started to perform
better together and results improved. John got to know his teammates and learned how to play
alongside them, and they admired his footwork and his sharp wit. They listened to his
suggestions about match tactics and respect for him as a team-member grew.



The atmosphere in the dressing room became more relaxed and constructive, with lots of
suggestions about how to improve performance.

4. Performing

As the team reach the closing stages of the championship, the team knew what they had to do to
get results. They played with a growing level of skill and anticipated each other's moves on the
pitch (Bruce W. Tuckman).

Their focus was on winning each game and maintaining a high level of fitness. They respected
their manager, who anticipated and dealt with any conflict that arose during preparations for
games. Over time, they had got to know each other well and many strong friendships were
formed. As they went out for the final match of the season they felt fit, confident, and most
importantly, part of a strong team.

Project Communication

Most people respond positively to being kept informed, while old fashioned management
wisdom might say 'managers manage' and others 'do'. If this happens, it can result in
communication vacuums, which is the opposite of best project management practice.
Communication is the lifeblood of projects. Open communication must be encouraged and
managed. To avoid information overload, there are practices that can be employed, aligned to
effective team based organisation, that encourage effective communication.

Good personal communication skills are also vital if teams are to make effective and efficient
progress. There are many forms of communication, but the most important, and sometimes the
least practiced, is listening . Lack of care and attention to communication skills and processes
can cause major risks and issues on projects the results of which are often measured in delays
and additional work.

Take-aways
1. Teamwork is a joint action by a group of people, in which each person
subordinates his or her individual interests and opinions to the unity and efficiency of
the group.
2. Organizing effective teamwork the following aspects should be taken into
consideration:
1) Organization and Roles
2) The Right Personalities
3) Setting Team Goals
4) Team Communication
3. Tuckman's Model of Team Development includes four dimensions: forming,
storming, norming, perfoming and would come to be commonly used to describe
developing groups

Writing Reports
1. Team Building Strategies
2. Team Building Techniques
3. How do you create a healthy project environment?
4. Benefits Effective Teamworking

Bonpocs! u 3ananust

Exercise 1: Read the comments. Use specific reasons and examples to support your answer.
1. Define teamwork: what do you value and what do you do?
2. What next — words are not enough?



Exercise 2: Read the text. When you first read the text, don't worry about the numbers in
brackets. You will fill in the gaps in the following Exercise.
THERE'S NO "I'"" IN COMPANY: THE IMPORTANCE OF TEAMWORK IN THE
COMPANY
Have you ever wondered why a business plan should include a section on the (1)
team? What about why the leadership team is mentioned in a public company's annual report?
The answer is simple. People make the company.

No matter how brilliant a business idea, people must carry it out, and the wrong people will fail,
disappointing investors. The leadership team sets the tone at the top. If they are capable team
players, then they spread the message that teamwork is vital to the company's success, and the
company's employees will strive to work together.

Have you ever worked on a team where everyone got along well, did their part, and felt free to
share ideas? Did this experience not produce better results than when you worked on a team
where everyone argued, some lazy people did nothing, and a loud few dominated the

(2) ? Teamwork, or lack thereof, distinguishes these two experiences.
If you had a choice of working in a company where teamwork is a vital part of the
3) culture versus a company where teamwork doesn't exist, where would you

want to work? I would choose the company with teamwork because working for it would be less
stressful. I am an intelligent, capable worker, but I don't want to have so much work that it takes
over my life. Such a situation would lead to burnout, which could inspire me to quit my job.
Companies don't like having high employee turnover if it can be avoided because it can raise
their recruitment, training, and compensation costs.

Being able to split jobs up into smaller tasks which are assigned to multiple people, management
can increase productivity by better utilizing its employees. Instead of having one person
complete a whole process, start to finish, the company can give that person the tasks in the
process that best align with his skill set, thereby cutting down on that employee's frustration level
resulting from doing what he isn't good at. Constant repetition of specific types of tasks will
make that employee more (4) at them, decreasing production time. This can mean
less overtime, which saves the company money (for hourly employees). From the employees'
point of view, doing things faster and working less overtime means going home earlier, creating
a better work-life balance.

Now a process is as slow as its slowest step. If the slower steps are sped up, then the whole
process can be completed much faster. Identification of better ways to perform a process requires
help from the people performing the process. How helpful do you think these employees will be
if they feel that their jobs are threatened? An environment where teamwork is emphasized can
change how these people think about their jobs, making them more likely to cooperate in process
redesign. They should be more willing to answer questions about how the process currently
works. In addition, team players should be more likely to voice their ideas for improving things
because they're used to thinking that people listen to their input and take it into
(5) .

In a teamwork environment, the team takes responsibility for the process they are performing,
and the employees are (6) . That means if one person spots something wrong
that doesn't relate to his task, he is more likely to mention the problem to the relevant person, so
it can be fixed. Thus, the process's output should be of higher quality. This can result in higher
revenue because customers appreciate high quality.

(7) can result in happier employees, and happier employees will be more interested
in doing what's good for the company, instead of sabotaging the company's efforts. Like I said
before, people make the company (by Samuilovna, Yahoo Contributor Network).

Exercise 3: Fill in the gaps according to the text.



gap 1 consideration
gap 2 teamwork
gap 3 empowered
gap 4 leadership
gap 5 brainstorming
gap 6 efficient

gap 7 corporate

Active Business Vocabulary
Here are some definitions and examples of vocabulary relating to projects and teams:
to brief someone - to explain to someone (often a contractor or a member of a team) what he/she
needs to do
a consignment - a number of items delivered at the same time
a contractor - a person who is not an employee but who may work on a project on a temporary
basis, perhaps because of his/her specific skills
a deadline - a date by which work on a project needs to be done
a delay - when production is slower than scheduled
to deliver - to transport goods to the customer
to estimate costs - to say what you think the costs of a project will be
modifications - changes made to a design or product
progress - work done on a project that moves it forward
a project manager - a person in charge of a project, who ensures that work is carried out in
time, to budget and of the quality required
to reorganize - to organize something again (e.g. to change the date of a scheduled meeting)
a schedule - a time plan within which work on a project needs to be done
to see a project through - to ensure a project is finished; to take a project to the end
skills - knowledge and abilities in a particular area (e.g. in computing or in administration)
specifications - requirements for the project, specifying what needs to be done
to support - to work with and help other people (e.g. other team members)
to sign a contract - to put your name to a contract signalling that you agree with it
a team member - a person who is part of a team
to underestimate costs - to say that costs will be lower than they really are

Exercise 4: Choose the best option (a or b) to replace the words in italics.
1.  Rupert is good at keeping projects on track, so he's been appointed as project
manager.
a project leader

b project control

2. Although Hugo retires at the end of the month, he wants to take the project to the end,
which is in three months’ time.

a conclude the project
b see the project through

3.  Before the project starts, we need to clarify the customer’s requirements.
a specifications

b necessaries




4. I’'m afraid the contractor has quoted too low a price. The actual costs will be higher.
a underestimated
b quoted below

5. The project manager provided the team with the timeframe for the work they were
about to start.

a schedule
b calendar

6. Sasha was brought into the team because of her excellent IT knowledge.
a talent

b skills

Exercise 5: Complete the missing words.

1. How much time have we got? What’sthes ~ ule?

2. Can you explain to Pete what he needs to do? I haven’t got timetob_f
him.

3. Now our lorry is repaired, we can deliverthec  si_ nt.

4. What? Work can’t start yet? Why have we gottop__p _ _ the project?

5. Our customer’s not happy with the design - we need to make somem d _f
c ns.

6. Tommy is going to be off sick for a few weeks, so we need to reor  ze
the team.

Collocations

Here are different verbs and nouns that can be used with some key vocabulary (in bold) relating
to projects and teams.

to delay / postpone / push back the start date

to agree / sign / discuss / negotiate a contract

to agree / confirm / negotiate / extend a deadline

to draw up a schedule / contract / specifications

to (re)organize a meeting / schedule

Exercise 6: Rewrite these nouns and noun phrases using a verb or verb phrase.

estimation of costs
delay

1. project proposal to propose a project
2. project leader

3. reorganization of the team

4. confirmation of a deadline

5. schedule

6. modification

7. specification

8.

9.



Professional Communication Skills
MAKING POSITIVE SUGGESTIONS
One way to stop arguments is to make positive suggestions that might solve the problem. There
are number of phrases we can use to do this:

I suggest that we/they ask for another meeting with the supplier.
Let’s ask her to start work a week earlier than planned.

English-speakers often put suggestions in the form of questions:
Why don’t we contact a few alternative suppliers?

Couldn’t we come to the office at the weekend?

What about if you wrote her a letter explaining our position?

This ensures that the suggestion does not sound like a command or an order and may make it
easier for other people to agree to it. To agree, say: That’s a good idea.

Exercise 7: Talk to a partner about a project or job you're working on in the team at the moment.
How’s it going? Pay attention to Professional Communication Skills and Useful Language
below.

USEFUL LANGUAGE

We can complete the job on schedule and on budget

We're ahead of schedule and under budget.

We're having trouble/problems with one of the installations.
We' behind schedule. We're running two weeks late.

Costs are higher than planned. We're $ 25,000 over budget

Culture Clip
FIXED PROCEDURES OR FLEXIBILITY?

When you are a part of an organization or a team, do you think it is best to have a fixed way of
doing things that is made clear to everyone? Or is it better to be flexible? In some cultures,
people like to have specific rules and procedures to follow. In other cultures, people prefer to
have flexible ways of working. They prefer to deal with each situation separately in the way they
think.
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